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DEPARTMENT ¢ OF TRANSPORT. 

No. R. 651. “19 April 1968. 

THE SAFETY OF NAVIGATION 
REGULATIONS, 1968." 

The Minister of Transport has, under the provisions of 
section 356 of the Merchant Shipping Act, 1951 (Act No. 
57 of 1951), as amended,- repealed the Safety: of Naviga- - 
tion Regulations, 1961, promulgated by Government 
Notice No. R. 1172 dated 8 December 1961, as amended, 
and has, in terms of the said section, made the regulations - 
contained in the Schedule hereto, with effect in each case 
from the date of promulgation hereof. 

THE SCHEDULE. 

ARRANGEMENT OF REGULATIONS. 

Regulation. — 
No. 

¥  —s- PRELIMINARY. 
Title of these regulations. 
Interpretation. 
Classification of ships. 

CHAPTER I.—SHIP’S COMPLEMENT. 

4. Application of Chapter I. 
5. Manning. 

’ CHAPTER IL. _INFORMATION CONCERNING 
THE STABILITY OF A SHIP. , 

_Application of Chapter If. 
Provision of stability information. 
Form of stability information, 
Special cases. 
Information to be reliable. 

CHAPTER IT.—_SHIP’S MAGNETIC 
=. COMPASSES, AND CHARTS. 

11. Application-of Chapter IIT. 
12. Number and type of compasses. 
13. Adjustment of. -COMpasses. 
14. Deviation book. « 
15. Charts. 
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-No. R 651. 
DIE REGULASIES IN VERBAND MET DIE VEILIG- 

-van artikel 356 van .die Handelskeepvaartwet, 

  

- DEPARTEMENT - VAN VERVOER. 

19 April 1968. 

. HEID VAN DIE NAVIGASIE;. 1968. 

Die} Minister. van Vervoer het, kragtens die bepalings 
1951 

(Wet No. 57 van 1951), soos gewysig, die. Regulasies in 
verband met die Veiligheid van die Navigasie, 1961, soos 
afgekondig by Goewermentskennisgewing No. R. 1172 van 
8 Desember 1961, soos gewysig, herroep en kragtens 
genoemde artikel die regulasies in bygaande Bylae vervat, 
uitgevaardig met ingang in beide gevalle van die datum 
van atkondiging hiervan, 

{ 

BYLAB. 
INHOUDSOPGAWE. — 

Reguilasie 
No. 

INLEIDEND. 

1! Titel van hierdie regulasies. 
2. - Woordomskrywing. 
3. Klassifikasie van skepe. 

HOOFSTUK I—VOLTALLIGE BEMANNING | VAN 
i J SKIP. 

4. _Toepassing van Hoofstuk L. . 
5. Bemanning. 

HOOFSTUK Ii.—_GEGEWENS OOR STABILITEIT 
VAN ’N SKIP. 

Toepassing van Hoofstuk Ii. 
Verskaffing van stabiliteitsgegewens. 
Vorm van stabiliteitsgegewens. 
Spesiale gevalle.. 
Gegewens moet betroubaar wees. 

HOOFSTUK III—MAGNETIESE SKERPS- 
KOMPASSE, EN KAARTE. 

11.° Toepassing ° van Hoofstuk IIT.” 
12. Getal en tipe kompasse. 
13. Stel van kompasse.. 
14. Deviasieboek.. . 
15. Kaarte. 
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CHAPTER IV. __ SIGNALLING ‘LAMPS. 

16.. Application of Chapter. IV. 
17. Provision of signalling lamp. 

‘18. Requirements for signalling lamp. 
19. Batteries. 

CHAPTER V.—BOAT AND FIRE DRILLS AND 
INSPECTION OF LIFE-SAVING EQUIPMENT. 

20. Application of Chapter V. 
21. Muster list and emergency signals. 
22. Assembly stations for passengers. 

23. Training and inspection. 
24. Lifeboat portable radio apparatus, when. carried. 

CHAPTER VL—CARRIAGE OF DANGEROUS 
- GOODS. 

25. Application of Chapter VI. 
26. Control over the carriage of dangerous goods in a 

' _ship other than a South African ship. | 

27. Exceptions. 
28. Description 

goods. 
29. List, manifest or stowage plan of dangerous goods. 

-30. Marking of dangerous goods. 
31. Packing and carriage in bulk, 

. 32. Stowage. 
33. .Carriage of dangerous goods in. passenger ships. 
34. Carriage of inflammable liquids. _ . 
35. Carriage of substances liable to ‘spontaneous com- 

: bustion. 
36. Carriage of explosives other than ammunition. 

_ 37.. Publications covering the carriage of dangerous 
goods i in ships. 

and classification of dangerous 

CHAPTER VIL—CARRIAGE OF GRAIN. | 

38. Application of Chapter VII. 
39. Precautions to prevent grain from shifting. 
40. Inspection and certification before sailing. 
41. Stability information. 

CHAPTER VIIL—TIMBER CARGO 
REGULATIONS. |. 

42. Application of Chapter VII. 
43. Deck openings covered by timber deck cargo. 
44, Stowage. — 
45, Access to crew accommodation “and machinery 

spaces, protection of crew, etc. 
46. Deck steering. gear. ; 

- 47, Lashings. 
48. Uprights. , 

.49. Additional precautions applying to ships using 
timber load lines. 

50. Stowage (see regulation 49). 
51. Lashings (see regulation 49). 
52. Means for securing uprights (see tegulation 49). 

CHAPTER IX.—DANGERS TO NAVIGATION. 

53. Application of Chapter IX. 
54. Dangers to be reported, 

CHAPTER X WRECKS, CASUALTIES, 
COLLISIONS OR DAMAGE TO BE, REPORTED. 

55. Application of. Chapter. Re 
_ 56, Reports to be made. : 
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- HOOFSTUK. IV.—SEINLAMPE. 
16. Toepassing van Hoofstuk IV. 
17. Voorsiening van seinlamp. - 
18. Voorskrifte vir seinlamp. 
19. Batterye. 

HOOFSTUK V.—BOOT- 
NINGE EN INSPEKSIE VAN 
TING, 

20. Toepassing van Hoofstuk V. 
_ 21. Monsterrol en noodseine. 
‘22. Monsterposte vir passasiers. 
23. . Oefeiing en inspeksie. 

- 24. Draagbare radiotoestel vir reddingsboot, wanneer 
aan boord. 

HOOF STUK VI. _VERVOER VAN GEVAARLIKE 
GOEDERE. 

25. Toepassing van Hoofstuk VI. 
26. Beheer oor die vervoer van gevaarlike goedere in 

’n skip, uitgesonderd ’n Suid-Afrikaanse skip. 

EN. BRANDWEEROEFE- 
REDDINGSUITRUS- 

27.  Uitsonderings. 
28. Beskrywing en klassifikasie van. gevaarlike goedere., 
29. Lys, manifes of stuwingsplan van gevaarlike 

goedere, 
30. Merk van géevaarlike goedere. 

_ 31, Massaverpakking en -vervoer van goedere. 
32... Stuwing. . 
33. Vervoer-van gevaarlike goedere in passasierskepe. 
34. Vervoer van onivlambare vlocistowwe. 
35. Vervoer van. stowwe, wat. in staat is tot selfont- 

' - branding. 
36. Vervoer van plofstowwe, itgesonderd ammuni- 

sie. 
-37. Publikasies in verband | met die vervoer van gevaar- 

like goedere i in skepe. 

| ‘HOOFSTUK VII—VERVOER VAN GRAAN. 

38. Toepassing van Hoofstuk VII. 
39. Voorsorgmaatreéls om te verhoed dat graan ver- 

skuif. 
40. Inspeksie en sertifisering voordat skip vertrek. 
41. Gegewens oor. stabiliteit. 

HOOFSTUK VUIW—HOUTVRAGREGULASIES. 
42. -Toepassing van Hoofstuk VITL 
43, Dekopeninge wat deur dekvragie hout bedek word. 
44, Stuwing. 
45. Toegang tot die akkommodasie vir die bemanning 

en die masjienruimtes, beskerming van die 
bemanning, ens. 

46. Dekstuurinrigting. 
47. Sjorrings. 
48. Staanders. 
49, Bykomende voorsorgmaatreéls vir. skepe wat. hout- 
. vaartlaslyne gebruik. . 
50, Stuwing (verwys na regulasie 49). 
51. . Sjorrings (verwys na regulasie 49). 
52.\ Middele om staanders vas te maak (verwys na 

regulasie 49). 

HOOFSTUK IX.—GEVARE.VIR DIE SKEEPVAART. 

53. Toepassing van Hoofstuk IX. . 
54. Gevare moet aangemeld word. 

HOOFSTUK X.—WRAKKE, .ONGEVALLE, BOT- 
SINGS OF BESKADIGING MOET AANGEMELD 
‘WORD. 
55. Toepassing | van 1 Hoofstuk X. 
56. Verslaé moet ingedien word.
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CHAPTER XI.—DEPTH SOUNDING ‘DEVICES. 

57. . _ Application of. ‘Chapter | XI. 

58. Ships of Class I, I or TIA. 

- 59, Ships of Class VIL, VHA, etc. 

60. Lead lines.: 

CHAPTER XII. —ANCHORS, CHAIN CABLES,. 
HAWSERS AND WARPBS. 

61. Application of Chapter XII. 

62. Provision of anchors and cables. _ - 

63. Provision of hawsers and warps. 

| CHAPTER XIi—PILOT LADDERS. - 
64. Application of Chapter XUTL 

65. ~Provision of pilot ladders. 
«66. “Supervision of pilot ladder. 

67. Liability for contravention.of this Chapter. 

CHAPTER XIV. —NAVIGATION LIGHTS AND 
' SHAPES, AND SOUND SIGNALS. - 

68, Application of Chapter XIV. 
69. -Vessel.to be properly equipped. — 

70. Oil lamps. © 
71. Exceptions. 

CHAPTER XV.—CLOSING OF OPENINGS IN 
. HULLS AND WATERTIGHT BULKHEADS. 

: 22. Application of Chapter XV. 

73. Contrivances to be closed. 

. TA, ‘Watertight doors to.be closed. 

75. Portable plates to be in place. 
' 76.. Valves of ash-shoots. and ‘rubbish- shoots to be 

closed. . 

77,.. Practice drills to be held. 

78. Inspections to be made at intervals. 

79. Entries to be made in the official log-book. 

CHAPTER XVI. EXEMPTIONS, : 
, EQUIVALENTS, ETC, 

” 80. Exemption in respect of a ship engaged on an 
international voyage. 

-81. Exemption in respect of a vessel which is not 
' . engaged on an international voyage. 

82. Equivalents. 

83. Improvements ‘in the safety of vessels. 

~ = Annex 1—Quality and performance’ of ‘ary card and 
liquid compasses for use in the’ navigation of merchant 
ships. 

_ Annex 2,—-Conditions of £ packing of dangerous goods. - 

Annex 3.—Precautions to prevent grain from shifting. 

Annex 4 -—Nature of information relating to dangers to 
navigation. © 

Annex 5. Casualty report. 

/ PRELIMINARY. 

1. Title of these Regulations. 

._ These regulations are called. the Safety of Navigation 

Regulations, 1968.   : verband miet die Veiligheid vax a die ‘Navigasie, 1 1968. 

HOOFSTUK | XI—DIEPLODINGTOESTELLE, 

57. Toepassing van Hoofstixk XT. a 
58. Skepe van Klas I, Il of T1A. 

~ 59. Skepe van Klas VIL. VIIA, ens. 
"60. Loodlyne. : 

HOOFSTUK XII. __ANKERS, _ANKERKETTINGS, 
-. | TROSSE EN ‘VERHAALTOUE. 

61. Toepassing van Hoofstuk XI. 
62. Voorsiening van ankers en kabéls.. 
63. Voorsiening van trosse en verhaaltoue. 

- HOOFSTUK: XU —LOODSLERE.: 

| 64. ‘Toepassing van Hoofstuk XII. 
65. ‘Voorsiening van loodslere. 
66. Toesig oor loodsleer. 
67. Aanspreeklikheid vit cortreding van hierdie Hoof- 

stuk. : 

| HOOFSTUK XIV. _-NAVIGASIELIGTE EN -FIGURE, 
EN GELUIDSEINE. . 

. 68. “Toepassing van Hoofstuk XIV. 
69..: Vaartuig moet behoorlik toegerus word. 
70. | - Oliclampe. 
71. | Uitsonderings. : 

HOOFSTUK XV. _-SLUITING VAN OPENINGE IN 
_ROMPE EN IN WATERDIGTE BESKOTTE.: ° 

72. ' Toepassing van Hoofstuk XV. 
' 73,: Inrigtings wat toegemaak moet word. 

74. . Waterdigte deure moet toegehou word. 
75. Verplaasbare plate moet op hulle plek wees. 
76.. Kleppe van. as- en vuilgoedstortkokers moet toe- 

:. ~gehou word. 
“TL: Oecfeninge moet gehou word. 

78.. Inspeksies moet by tussenpose gehou word. 
79. Inskrywings moet in die Togboek amptelike 

gemaak word. 

HOOFSTUK XVL __VRYSTELLINGS, GELYKWAAR- 
: DIGHEDE, ENS. 

80. Vrystelling ten opsigte van n skip wat op *n inter- 
, + nasionale reis gebruik word. 

8h Vrystelling ten opsigte van ’n vaarhiig: ‘wat nie op 
*  *n internasionale reis gebruik v word nie. 

82. Gelykwaardighede. ; 
. 83. Verbeterings in die veiligheid van vaartuie. 
Aanhangsel 1.—Gehalte en prestasie van droé kompasse 

en vloeistofkompasse vir gebruik. by die navigasie van han- 
delskepe. 

Aanhangsel 2 -—Voorwaardes- vir die. verpakking van 
gevaarlike goedere. 

Aanhangsel 3.—Voorsorgmaatreéls om te ‘verhoed. dat 
‘graan verskuif. - 

Aanhangsel 4—Aard van gegewens in -verband met 
gevare vir navigasie. oo 
Aanhangsel 5. ——-Ongevalleverslag.. 

INLEIDEND. 

1. Titel van hierdie Regulasies.’ 

. Hierdie reaulasies word genoem die” Regulasies in 

on 3
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2..*Interpretation.. 

Th these regulations the expression “ the Act.” means 
the Merchant Shipping Act, 1951-(Act No. 57. of 1951), 
and unless the context otherwise indicates, any -expres- 
sion used in these regulations to which a meaning has 
been assigned in the Act, bears the meaning so assigned, 
and— 

“breadth of the ship’? has the meaning assigned to it 
in the Construction Regulations, 1968; 

“bulkhead deck” has the meaning assigned to it in the 
Construction Regulations, 1968; 

“coast station’? means a station on land intended. to 
provide communication with vessels by ‘means of radio; 

“freeboard deck ”’ has the meaning assigned to it in the 
Load Line Regulations, 1960; 

“margin line” has the meaning assigned to it in ‘the 
Construction Regulations, 1968; 

** muster ’’ means a boat drill anda fire drill: 

“pilot ladder.’ means any ladder, and gear.or equip- - 
ment used in conjunction therewith, used. for the purpose 
of embarking and disembarking pilots and other officials 
while a ship is arriving ator leaving-a port but does not 
include the ship’s accommodation ladder, gang-plank or 
gangway; - 

“signal station’? means a station. on land for the 
purpose of providing communication with ships by means 
other than Tadio; 

“standard compass ” means . the main magnetic com- 
‘pass, or. only magnetic ‘compass if only 1_is carried, if. 
such compass is situated in the ‘vicinity. of the wheelhouse 
or navigating bridge ‘structure. in such ‘position as. to 
ensure that the compass is as free of the magnetic in- 

fluence of the ship’s structure as possible, and if it is 
fitted with means for taking accurate bearings; , 

“ steering compass ”” means a magnetic compass situated 
at a steering position, if such steering position is situated 
in any place other than. where the: standard ‘compass is 
situated; . . 

“ superstructure deck” has the ‘meaning assigned to it 
in the Load Line Regulations, -1960; 

“timber deck cargo” has the meaning assigned to it 
in the Load Line Regulations, 1960; 

“timber load line” means a special load Tine to be 
used: only when a ship carrying a timber deck cargo com- 
plies with Chapter VIII of these regulations and with the 
Load Line Regulations, 1960; 

“tons”? means gross register tons. 

3. Classification of Ships. 

a The vessels to which these regulations apply are 
divided into the following classes:— - 

@) Passenger ships. . 

Class 1A passenger ship engaged on voyages any of 
which are international voyages other than short. inter- 
national voyages. 
  

*For the purpose of these regulations the Minister has desig- 
nated the following | officers as “ proper officers” in the 
Republic :— 

At Cape Town, Durban, Port Elizabeth, Walvis Bay and 
Saldanha Bay:. The Principal Officer of the Marine Division. 

At East London, Mossel Bay, Port Nolloth and Lideritz: The 
Shipping ‘Master. . 

.4 

  

_GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 19 APRIL, 1968 

2. *Woordomskrywing. 
In hierdie regulasies beteken die- uitdrukking ,, die Wet” 

die Handelskeepvaartwet, 1951 (Wet No. 57 van 1951) én, 
tensy uit die samehang anders blyk, het enige uitdrukking 
waaraan daar in die Wet ’n betekenis. toegeken is, wan- 
neer dit in hierdie regulasies gebruik word, die aldus 
toegekende betekenis, et het— 

» breedte van die skip” die betekenis wat in die 
Regulasies in verband met Konstruksie, 1968, daaraan 
geheg word; 

. beskotdek ”. die betekenis wat in die Regulasies in 
verband met Konstruksie, 1968, ‘daaraan geheg word; 

-en beteken— 

» Kusstasie” ’n stasie op land wat bedoel is om radio- 
verbinding met vaartuie te voorsien; . 

en het— 
» vryboorddek ” die betekenis wat in die Laslynregu- 

lasies, 1960, daaraan geheg word; 
., indompelingsgrenslyn ” die betekenis wat in die Regu- 

sie in verband met Konstruksie, 1968, daaraan geheg 
wor 

r en beteken— 

», Monstering” ’n bootoefening . en ’n  brandweer- 
oefening; 

» loodsieer” ’n leer, tesame met die nodige inrigtings 
en uitrusting, wat gebruik word vir die inskeping -en 
ontskeping . van loodse en ander beamptes terwyl ’n skip 
by ’n hawe aankom of ’n hawe verlaat, maar sluit nie die 
valreepleer, loopplank of loopbrug van die skip in. nie; 

», Seivistasie.” ’n' stasie op land wat. bedoel is. om 
verbinding met skepe op "ni ander manier as per radio te 
voorsien;: 

os staidaardkompas ? die. hoof -magnetiese. ‘kompas, of 
_ enigste :: magnetiese kompas as, daar net 1. aan boord is, 
indien die kompas op so ’n plek in die nabyheid. van die 
stuurhuis of navigasiebrughuis geplaas is dat dit so vry 
as: moontlik van. dic magnetiese invloed van die skip se 
bouwerk is en indien dit van middele voorsien is- om 
akkurate peilings te maak: 

» Stuurkompas ” ’n magnetiese kompas wat by ’n stuur- 
plek geleé’ is, indien dié stuurplek geleé is' op enige plek 
behalwe die plek waar die standaardkompas i is; 

en het— 
», boboudek ” die betekenis wat in die Laslynregulasies, 

1960, daaraan geheg word; 
» dekvrag hout”’ die betekenis wat in die Laslynregu- 

lasies, 1960, daaraan geheg word; 

en beteken— 

» houtvaartlaslyn’”’ ’n spesiale Jaslyn wat slegs gebruik 
moet word wanneer ’n skip wat ’n dekvrag hout vervoer, 
aan Hoofstuk VIII van hierdie regulasies en die Laslyn- 
regulasies, 1960, voldoen; 

» ton” bruto registerton. 

3. Klassifikasie van Skepe. 
(1) Die vaartuie waarop ‘hierdie regulasies van n toepas- 

sing is, word soos volg geklassifiseer: — 

(a) Passasierskepe. 

Klas 1I.—Passasierskip wat gebruik. word op_ reise 
enige waarvan internasionale reise is, uitgesonderd kort 
internasionale reise. 
  

*Vir die toepassing van hierdie regulasies het die Minister die 
volgende amptenare as ,,bevoegde beamptes” in die Republiek 
aangewys :— 

Te Kaapstad, Durban, Port Elizabeth, Walvisbaai en Saldanha- 
baai: Die Eerste Beampte van die Marine-afdeling. 
‘Te Oos-Londen, Mosselbaai, Port Nolloth en Luderitz: Die 

Koopvaardymeester.
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Class IJ.—A passenger ship, other than a ship of Class 
I, engaged on voyages any of which are short international 

voyages. 
Class ITAA ‘passenger ship of 70 feet in length or | 

over, other than a ship of Class V or VI, engaged on 

voyages of any kind other than international voyages. 

Class II1.—Not yet allocated. 
Class IV.—Not yet allocated. 
Class V.—A passenger ship of 50 feet in length or over | 

engaged only on voyages to sea in fine weather with not 

more than 40 persons.on board, in the course of. which 

voyages the ship is at no time more than 40 miles from 

the point of departure nor more than 15 miles from land. 

Class VIA passenger ship which operates at a port 

or is engaged on voyages to sea in fine weather with not 

more than 250 persons on board, in the course of which 

voyages the ship is at no time more than 15 miles from 

the point of departure nor more than 5 miles from land. 

(b) Vessels other than passenger ships. _ 

Class VII—A ship (other than a ship of Class VIA, 

X, XI or XID engaged on voyages any of which are 

international voyages other than short international voy- 
ages. - 

Class VILA—A ship employed as a whale factory ship 
or as a fish processing or canning factory ship, or a ship 

engaged in the carriage of persons employed in. the 

whaling industry or the fish processing or canning indus- 

try. So ; Lo . 

_. Class VIIA ship. (other than a ship of Class X, XI 

or XID) engaged on voyages between ports in the Republic 

- or on short international voyages. 

_* Glass IX.—A tug, tender, launch, lighter, dredger, ‘barge 
- or hopper : which’ is. employed. at’ a port. in the Republic 

and: proceeds to sea'for not more than 10 miles from the 
entrance to-stich port. ee 

o Class IXA-~A ‘tug, tender, Jaunch, ‘lighter, dredger,. 

Republic:and does not proceed to sea. - ” 
. Class. X—A-fishing. boat, sealing boat or whaling boat; 

‘barge or hopper which~ is employed at a port: in. the 

- or a vessel which is employed or owned for the purpose | 
of fishing for financial gain or reward to which section | 

_- Class XI-—A sailing ship (other than 
X or XH) which proceeds to sea. 

Class XII,—-A pleasure yacht which proceeds to sea. 

: (2) For the purposes of this regulation, a “ voyage ” in- 

_cludes an excursion. 

68 (1) (a) of the Act applies. 
a ship of Class 

“ 

CHAPTER I—SHIP’S COMPLEMENT. 
4.. Application of Chapter 1. . 

This Chapter applies to—. - 

(a) every ship registered or licensed in the Republic 
and every vessel licensed in the Republic or which is, 
in terms of the Act,-required to be so registered or 
licensed; and ; 

(b) every ship which belongs to a country other than 
the Republic and which embarks passengers at and goes 
to séa from any port in the Republic, 

and a ‘“‘ Chapter I vessel’’ means a vessel to which this 
Chapter applies. 

5: Manning. 

_(1) The owner and master of every Chapter I vessel to 
which. section 73 of the Act applies shall, in addition to 
‘the officers and: other persons prescribed in that section 
or in other sections of the Act or regulations promulgated 

" BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 19° APRIL 1968 
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. Klas 17—n Passasierskip, uitgesonderd ’n skip van 
Klas I, wat gebruik word. op’ reise. enige waarvan kort 
internasionale reise is. 0 | 

Klas H1A.—’n Passasierskip van 70 voet’ of. langer, 
uitgesonderd ’n skip van Klas V of Vi, wat gebruik word 
op reise van enige aard, behalwe internasionale reise. . 
Klas 11] —Nog nie toegewys nie. 
Klas iV. —Nog nie toegewys nie. 
Klas V.—n Passasierskip van 50 voet of langer, wat 

slegs gebruik word op reisé ter see in gunstige weer met 
hoogstens 40 persone aan boord, en wat gedurende 
sodanige reise op geen tydstip meer as 40 -myl van sy 
afreispunt af of meer as 15 myl van die land is nie. 

Klas VI—’n Passasierskip wat in °n hawe diens verrig 
| of gebruik word op reise ter see in gunstige weer met 
hoogstens 250 persone aan boord, en wat gedurende 
sodanige reise op geen tydstip meer.as. 15 myl van sy 
afreispunt af of meer as 5 myl-van die land is nie. 

(b) Vaartuie uitgesonderd passasierskepe. oa, 

Klas. VI—n Skip (uitgesonderd ’n skip van Klas 
VIIA, X, XI of XI) wat gebruik word op reise enige 
waarvan internasionale reise is, uitgesonderd kort inter- 
nasionale reise. . , 

' Klas VITA—’n Skip wat diens doen as walvisfabriek- 
skip of as visverwerkings- of visinmiaakfabriekskip, of ’n 
skip wat gebruik word vir die vervoer van persone in 
diens van die walvisnywerheid. of die visverwerkings- of 
visinmaaknywerheid.- oo a. ao 

- Klas Vill.—n Skip (uitgesonderd ’n skip van Klas X, 
XI of XID wat gebruik word op reise tussen hawens in 
die Republiek of op-kort internasionale reise. - 

Klas IX.—’n Sleepboot, verbindingsboot, barkas, ligter, 
baggerskip, trekskuit of baggerskuit-wat diens doen by. ’n 
hawe in. die Republick en. wat hoogstens 10 -myl vanaf die 
ingang tot so.’n.hawe ter. see uitvaar. =. 

Klas IXA—n Sleepboot, verbindingsboot, _barkas, 
ligter, baggerskip, trekskuit of baggerskuit. wat-by-’n hawe 
in-die Republiek diens.doen-en-nie ter see uitvaar nie. 
_ Klas. Xn Vissersboot, robbevaarder . of walvisvaar- 
der; of ’n vaartuig. wat..gebruik of ‘besit: word. vir vis- 
vangs vit geldelike voordéel of beloning en waarop artikel 
68 (1) (@) van die ‘Wet van-toepassing is; © 

Klas XI.—’n Seilskip (uitgesonderd.’n skip van Klas X 
of XII) wat ter see uitvaar, 5 , oo 
Klas X11.—’n Plesierjag wat ter. see uitvaar.. 

' (2) Vir die toepassing . van hierdie regulasie, shuit 
» eis” ’n-ekskursie in. oo. 

HOOFSTUK L—VOLTALLIGE BEMANNING 
VAN SKIP. 

4. Toepassing van Hoofstuk I. 

Hierdie Hoofstuk is van toepassing op—_ 

(a) elke skip wat in die Republiek geregistreer of . 
; gelisensicer is en elke vaartuig wat in die Republiek 
‘ gelisensieer is of wat, ingevolge die bepalings van die 
Wet, aldus geregistreer of gelisensieer moet wees; en 

(b) elke skip wat aan ’n land, witgesonderd die 
Republiek, behoort en wat passasiers aan boord nee 
by, en van ’n hawe in die Republiek uitvaar, 

en ’n ,, vaartuig van Hoofstuk I” is ’n vaartuig waaro 
hierdie Hoofstuk van toepassing is, - 

5 . Bemanning. 

QM Die eienaar en die gesagvoerder van elke vaartuig 
van Hoofstuk I. waarop artikel 73 van die. Wet van 
toepassing is, moet, benewens die offisiere en ander 
‘persone voorgeskryf in daardie. artikel of in ander artikels - 
-van die Wet of regulasies ingevolge daarvan: uitgevaardig, 

o§
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thereunder, employ as crew of the vessel an adequate. 
number and- description of persons to ensure. that the 
¥essel is sufficiently and efficiently manned, 

» (2) The owner of every. Chapter. I vessel to ‘which 
section 73 of the Act does not apply, shall employ on the 
vessel— 

" @ a person in charge thereof, who has had- expe- 
‘rience at sea and who is capable of handling the vessel 
in a seamanlike manner; 

:. (b) if it is fitted with an engine, a: person who is 
experienced i in engine-work and capable of taking charge 

_ of the engine; and . , 

(c) such. additional number and desciiption of per- 
“sons as may be necessary to ensure that’ the vessel is 
~ sufficiently and efficiently manned: | 

Provided that the requirements of paragraph (b) may be 
disperised with if the person in charge of the vessel posses- 
ses the experience set forth in that paragraph. | 

(3) For the purpose of this regulation, a vessel shall, 
subject to the provisions of subregulation (5) be considered 
to be sufficiently and efficiently manned if in the opinion 
of the proper officer, she has as crew suitably qualified 
persons to enable her to proceed to sea with due regard 
to the requirements of the Collision and Distress Signals 
Regulations, 1965, the Life-Saving Equipment Regulations, 
1968, the Merchant Shipping Radio Regulations, 1968, 
and any other. safety provisions which may be applicable 
to the vessel. ; 

(4) The proper officer shall, when determining the 
adequacy of ‘the crew-in accordance with the provisions 
of this regulation, take the’ following. into. consideration:- — 

(a) The: complement normally | carried by: similar. vessels 
employed on similar voyages;.. 

(6) the complement which the vessel under: considera- 
tion has recently carried’ on previous voyages; and 

(c) the nature of the service for which the vessel is 
intended: : . . 

(5) The Secretary shall, as s and when necessary, issue 
a notice setting forth the number of persons to constitute | 
the crew of a vessel and the capacities in which those 
persons are to serve other than persons prescribed in the 
Act or regulations promulgated thereunder. 

CHAPTER I.—INFORMATION CONCERNING 
_THE STABILITY OF A'SHIP. 

6. Application of Chapter I. 

This Chapter applies to every South African ship built 
after 1 January 1960, other than a ship of Class. X, XI or 
-XIL of less than 100 tons, and a “Chapter IL ship 7 
means a ship to which this Chapter applies. 

7. Provision of Stability Information. 

(1) The owner of every Chapter II ship shall cause to 
be kept on board the ship such information in. writing’ 
about the stability of the ship as-is necessary for: the 
guidance of ..the- master in / loading and ballasting the 
ship. : 

(2) The owner of the. ship shall. send a . copy of. the 
stability, inforniation to the Secretary through | the _ office | 
oft the Proper officer. | 

=. € 
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as bemanning v van 1 die. vaartuig die aantal en. soort persone 
in diens neem-wat voldoende sal. wees oi te. versekér dat. 
die vaartuig toereikend en doeltreffend beman is. 
2) Die eienaar van, elke vaartuig van Hoofstuk I 
waarop artikel 73 van die Wet nie van. toepassing is nie, 
moet op die vaartuig— 

(@ ’0 persoon in bevel daarvan, wat’ “ondervinding 
ter see opgedoen het en wat bekwaam is om die 

” vaartuig op seomanswyse te hanteer; ‘ 
(5) indien dit van ’n masjien voorsien is, °n persoon 

wat ondervinding het van masjienwerk en wat bekwaam 
is om die masjien te beheer; en 

(c) sodanige bykomende aantal en soort persone as 
" wat nodig mag wees om te verseker dat die’ vaartuig 

- toereikend en doeltreffend beman is; 

in diens hé: Met dien verstande dat daar van die vereistes 
van paragraaf (b) afgesien mag .word indien die persoon 
in bevel van die vaartuig oor die ondervinding beskik wat 
in daardie paragraaf uiteengesit is. 

(3)' Vir die toepassing van hierdie regulasie, word ’n 
vaartuig, onderworpe aan die bepalings van ‘subregulasie 
(5), geag toereikend en doeltreffend beman te weés indién 
dit, volgens die mening van die bevoegde beampte, as 
bemanning behoorlik: gekwalifiseerde persone aan boord 
het sodat dit ter see kan uitvaar met inagneming van die 
vereistes van die: Botsing- en Noodseineregulasies, 1965, 
die Regulasies betreffende Reddingsuitrusting,.. 1968, die 
Handelskeepvaart-radioregulasies, 1968,. en enige ander 
veiligheidsbepalings wat op die vaartuig van toepassing 
mag wees, 

(4) Wanneer die bevoegde beampte vasstel of. die 
bemanning ooreenkomstig die bepalings van. -hierdie 
regulasie voldoende is, m moet jy die volgende: in aanmer- 
king neem:—. 

(a) Die voltallige bemanning wat sewoonlik a aan boord 
is van. soortgelyke. vaartuie. wat, op soortgelyke reise 
gebruik word; 

(5) die voltallige bemanning wat die ‘betrokke: vaartuig 
in die pas afgelope tyd Op vorige’ reise aan boord. gehad 
het; en 

-(c) die aard van die diens waarvoor die vaartuig bedoel 
is. 

(5) Wanneer nodig, reik die Sekretaris ’n kennisgewing 
uit waarin die getal persone wat die bemanning van ’n 
vaartuig moet uitmaak en die hoedanighede waarin hulle 
diens moet doen, uiteengesit word, uitgesonderd persone 
voorgeskryf in die Wet of regulasies wat ingevolge daar- 
van uitgevaardig is. 

HOOFSTUK IL. _—GEGEWENS OOR STABILITEIT 
VAN ’N SKIP. 

6. Toepassing van Hoofsiuk i. 

Hierdie Hoofstuk is van toepassing op elke Suid- 
Afrikaanse skip wat na 1 Januarie 1960 gebou is, 
‘uitgesonderd ’n skip van Klas X, xr of XII waarvan die 
tonnemaat minder as 100 is, en ’n ,, skip van-Hoofstuk 
IL” is *n skip waarop hierdie Hoofstuk. van toepassing is. 

7. Verskaffing van Stabiliteitsgegewens. 

. (1) Die eienaar van elke skip van Hoofstuk -II.:moet 
sodanige gegewens oor die stabiliteit van die skip in 
geskrif aan. boord laat hou as wat nodig is vir die 
leiding van die gesagvoerder by. die inlaai van vrag en 
ballas in die skip. 

(2) Die eienaar van - die skip moet "nh 1 kopie van die 
stabiliteitsgegewens deur die kantoor .van die bevoegde 
-beampte ; aan. die Sekretaris stuur.
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‘ (3) The stability information shall be based ‘upon the 

determination of the stability of thé ship by means of an 

inclining test: Provided ‘that the Secretary may allow the 

information to be based on a similar determination of the 

stability of a sister ship. 

(4) The stability information shali be deemed to be 

documents relating to the navigation of the ship under 

section 187 of the Act, and as such shali'be handed to 
the successor on change of master. 

8. Form of Stability Information. 

(1) Stability information drawn up by any qualified 

person may be accepted if the Secretary is satisfied that 

the method of presentation is clear and comprehensive. 

(2) The -information shall be in the form of plans, 

statements and diagrams drawn up separately or appro- 
priately grouped, and shall include— 2 

(a) a profile plan of the ship drawn to a suitable scale | 

. showing thereon or in tables alongside— a 

(i) the capacity. and the height (above the keel) of 

the centre of gravity of each space available for the 
carriage of cargo,. fuel, stores, feed water, domestic 
water and-waiter ballast; . 

(ii) the estimated total weights of the passengers and 

of the crew and their effects and the heights (above the 
keel) of the corresponding centres of gravity. For this 
purpose the passengers and crew. shall be assumed to 
be distributed about.the ship in the spaces which they 

- would normally occupy, including the highest. decks to 
- which they have access. In the case of passenger: ships 

. of Classes II to VI inclusive, the assumed distributions 
shall be suitably indicated on or alongside the plan; _ 

(iii) the estimated weight,. disposition .and height 
(above the keel) of the centre of gravity of any homo- 
geneous deck cargo which the ship is designed to carry 
or which it is expected will be carried; 

(b) a statement showing the light weight of the ship 
fully equipped but with no permnanent ballast, fuel or 
stores on board, and the position of the centre of gravity 
of the light weight as determined by the inclining test. 
The weight, disposition and height (above the keel) of 
the centre of gravity of any permanent baliast shall 

'. be shown separately on the statement; 

(c) a diagram or tabular statement showing the dis- 
placement, toris per inch immersion and deadweight 
corresponding to a scale of mean draughts betwéen the 
light and deep load water lines of the ship; - 

(d) a diagram or tabular statement showing the 
hydrostatic particulars of the ship including the heights 
(above thé keel) of the transverse metacentres and the 
‘moment to change trim 1 inch at various mean draughts; 

(e) a statement showing the effect on. stability of 
free surface in each tank in which liquid may be carried; 

Pa diagram showing cross-curves of stability and 
the assumed height (above the keel) of the centre of 
gravity on which they are’ based. These curves shall take 
into account only those superstructures above the free 
board deck which are-so constructed and closed as to 
be fully effective as far as stability is concerned. The 
diagram. shall indicate what superstructures have been - 
included for this purpose; - 

(3) diagrams drawn to a. suitable small. scale, and | ’ 
"statements showing the light weight, the disposition and 
weight of the permanent ballast, if any, the disposition 

_.word—. . - 

  

G3)-Die. stabiliteitsgegewens: word op. die bepaling van 
die stabiliteit: van die skip deur middel van ’n_ hellings- 
toets gebaseer: Met dien -verstande dat die Sekretaris kan 
toelaat dat die gegewens op ’n dergelike bepaling van. die 
stabiliteit van "nm susterskip gebaseer word. — 

(4) Die ‘stabiliteitsgegewens word geag dokumente 
betreffende die navigasie van die skip ingevolge artikel 
-187 van die Wet te wees, en moet as sodanig by verwis- 
seling van gesagvoerder aan die opvolger oorhandig word. 

8. Vorm van Stabiliteitsgegewens. 

(1) Stabiliteitsgezgewens wat deur enige bevoegde 
-persoon opgestel is; kan aangeneem word indien die 
Sekretaris oortuig is dat die metode van aanbieding 
duidelik en omvattend is. 

(2). Die. gegewens moet in die vorm van planne, 
opgawes en tekeninge. wees wat afsonderlik opgestel of 
toepaslik gegroepeer. is, en moet insluit— . 

(a) ’n profielplan van die skip, na ’n geskikte skaal 
geteken, waarop of in tabelvorm langsaan aangetoon 

(i) dié kapasiteit en die hoogte (bokant die kiel) van 
die swaartepunt van elke ruimte wat. vir die vervoer 
vai vrag, biandstof, voorrade, toevoerwater, huishou- 
delike water en waterballas beskikbaar is; i. 

(ii) die totale geskatte.gewigte van die passasiers en 
van die bemanning en hul besittings, en die hoogtes 
(bokant die kiel) van die ooreeristemmende swaarte- 
punte. Vir hierdie doel word: geag dat die passasiers 
en bemanning op. die skip:versprei is in die ruimtes 
wat hulle gewoonweg bewoon of gebruik, met inbegrip 
van die hoogste dekke waartoe hulle toegang het. In 
die geval van passasierskepe van Klasse LU tot en met 
VI moet die veronderstelde verspreiding op ’n gepaste 
wyse op die plan of daar. Jangsaan aangedui word; - 

(iii) die geskatte gewig, skikking en hoogte (bokant 
_ die kiel) van die swaartepunt van. enige homogene 
_dekvrag: wat. die skip. bedoel is om te vervoer~of -wat 
dit na verwagting sal vervoer: 

(b) ’n opgawe van .die leé gewig van die skip 
wanneer dit ten volle toegerus is maar geen. perma- 
nente ballas, brandstof of voorrade aan boord het nie, 
en die posisie:- van die swaartepunt van die leé gewig 
soos deur die hellingtoets bepaal. Die gewig; skikking 
en hoogte (bokant die Kiel) van die swaartepunt van 
enige. permanente ballas moet afsonderlik op die 
opgawe getoon word; ; . 

(©) ’n.-tekening of - getabelleerde opgawe van . die 
verplasing, ton indompeling per duim, en die ladings- 
gewig volgens ’n skaal van gemiddelde diepgang tussen 
die Ieé- en diepwaterlaslyne van die skip; oo 
‘(d).’n tekening of getabelleerde opgawe van die 

hidrostatiese besonderhede van die. skip met. inbegrip 
van die hoogtes (bokant die kiel) van die dwars meta- 

- Senters en die moment om. die trim by verskillende 
gemiddelde diepgange 1 duim te verander; 

. e) ’n opgawe van die uitwerking wat vryoppervlak 
in elke tenk- waarin viceistof vervoer kan word, op die 
stabiliteit het: , 

(f) °n tekening van die dwarskurwes van stabiliteit 
en die veronderstelde hoogte (bokant die kiel) van die 
-swaartepunt waarop hulle gebaseer is. Hierdie .kurwes 
neem net die boboue bokant die vryboorddek in aan- 
merking wat so gebou en gesluit is dat hulle heeltemal 
effektief is ten opsigte van stabiliteit, Die tekening moet 
aandui watter boboue vir hierdie doel inbegrepe is; 

. (g) tekeninge, na-’n geskikte Klein skaal geteken, en 
opgawes van die leé gewig, die skikking'en gewig van 
die permanente ballas, indien daar is, die skikking en, 

a Bae 
Bes
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‘ and total: weights” of ‘all components: of thé: deadweight, 
~ the displacement, -the: corresponding: draughts forward: 
‘and aft, trim data, the’ corresponding ‘heights’ of the: 
: gentre of gravity andthe metacentre, the correction: for: 
free surface. and the tanks’ concerned; the, corrected 
metacentric height’ and a curve’ of ‘statical - stability 

' derived from the cross curves: of stability. This. infor- 
Ination shall be given separately for— 

(i) light ship; ~ 

(ii) ballast condition at departure and arrival: 

(iii) condition when loaded with a homogeneous 
cargo at departure and arrival; ; 

(iv) service loaded conditions at: departure and arri- 
val. 

Suitable instructions shall be given in the case of a 
ship in which any cargo or bunker ‘space must be only’ 

- partly filled in order to ensure adequate stability. Any 
’ diagram or statement: provided. under this paragraph 
which shows a condition where the ship’s stability. is 
inadequate shall contain-a prominent note ‘of warning; 

(A) in any ship where any special procedure is needed 
to maintain adequate. stability throughout her voyages, 
the information referred to in paragraphs (a) to (g) shall 
be supplemented by written instructions for the master’s 
guidance i in safely. working the ship. . 

9. Special Cases. .. 

“Tf an’ owner considers that “the constancy: ‘of a ‘ship’s s 
voyage conditions,- her ‘stability. characteristics or other 
circumstances make it unnecessary ‘to provide all the 
information set forth in regulation 8, he shall send to the 
Secretary (through the office of the proper officer) a copy 
of the information he proposes to provide together. with 
sufficient particulars about the ship’s service and stability 
to enable the Secretary to decide whether the proposed 
form of information will be adequate, andthe Secretary 
may, if he is satisfied, allow the ship to be provided with 

the lesser information. 

10. Information to be Reliable. 
- A. ship’s stability information shall at all times. be 
reliable and up-to-date. If there is any change, for example 
in the construction, ballasting or service of the ship, 
which affects the accuracy or adequacy of the stability 
information, this information shall be properly revised 
and amended and copies of the amendments shall be sent 
to the Secretary (through the office of the proper officer). 
If the change is such as to make the amended information 
unreliable, the ship shall be re-inclined, and new informa- 
tion based ‘on the new test shall be placed on board the | 
ship and a copy sent to the Secretary. - 

CHAPTER OL _SHIP’s MAGNETIC COMPASSES, 
AND CHARTS. , 

11. Application of Chapter Ill. 

This Chapter applies-to every South African ship; and 
“ Chapter III ship ” means a ship to which this Chapter 

applies. 

12, Number and Type of Compasses. 

(1) Every Chapter UI ship of Class I shall be provided 
with 3 efficient. magnetic compasses which shall be sited 

8 

  on. the. ship’s - centre line. One of such compasses. Shall. 
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| + totale- gewig -van al die. samestellende. dele van. die a 
~ ladingsgewig,. die. ‘verplasing, die ooreenkomstige diep-_ 
~ gange voor en agter, trimgegewens, die ooreenkomstige. 

_- hoogtes’ van die swaartepunt en - die .metasenter, die- 
korreksie vir vryoppervlak en die betrokke tenks, die 
gekorrigeerde metasenterhoogte, en ’n kurwe van 
statiese stabiliteit wat van die dwarskurwes van stabi- 
liteit afgelei is. Hierdie gegewens moet _ afsonderlik 
verskaf word ten opsigte van— 

(i) die leé skip; - 
(ii) die ballastoestand by vertrek-en aantsoms; 
(iii) die toestand by vertrek en aankoms wanneer "n 

homogene vrag aan boord is; 
(iv) die bevragte dienstoestande by vertrek en aan- 

koms. — 

__ Gepaste instruksies moet gegee word in die geval van 
’n skip waarin enige vrag- of bunkerruimte net gedeel- 
telik gevul moet word ten einde voldoende stabiliteit te 
verseker. Enige tekening of opgawe coreenkomstig hier- 
‘die paragraaf wat ’n toestand toon waar die skip se 
stabiliteit onvoldoende is, moet ’n opvallende waar- 
skuwing bevat; 

(A) in enige skip waar ’n spesiale prosedure nodig is 
om voldoende stabiliteit op die reise te handhaaf, moet 
die inligting wat in paragrawe (a) tot (g) vermeld word, 
aangevul word deur skriftelike instruksies vir, die leiding 
van die gesagvoerder by. die veilige bediening van die 
skip. 

9. Spesiale Gevalle.. 

Indien die ecienaar van mening is dat die egalighcid van 
die reistoestande van ’n skip, die stabiliteitseienskappe van 
die skip -of ander omstandighede dit onnodig maak om al . 
die inligting te verskaf wat in regulasie 8 uiteengesit word, 
moet hy (deur die kantoor van ‘die bevoegde beampte) ’n 
kopie van die inligting wat hy voornemens is om te ver- 
skaf. aan die Sekretaris stuur, tesame met genoeg beson- 
derhede omtrent die skip se diens en stabiliteit om die 
Sekretaris in staat te stel om te besluit of die voorgestelde - 
vorm van inligting voldoende sal wees, en die Sekretaris 
kan, indien hy tevrede gesiel is, toelaat dat die skip van 
die mindere gegewens voorsien word. 

~ 10. Gegewens moet Betroubaar wees. 

Die stabiliteitsgegewens van ’n skip moet ten alle tye 
betroubaar en bygehou wees. Indien daar ’n verandering, 
byvoorbeeld in die konstruksie, ballasvulling of diens 
van die skip plaasvind wat die akkuraatheid of toerei- 
kendheid van die stabiliteitsgegewens affekteer, moet: hier- 
die gegewens behoorlik hersien en gewysig word, en 
kopieé van die wysigings moet aan die Sekretaris (deur die 
kantoor van die bevoegde beampte) gestuur word. Indien 
die verandering van so ’n aard is dat die gewysigde gege- 
wens daardeur onbetroubaar gemaak word, moet die skip 
weer aan ’n hellingtoets onderwerp word en die nuwe 

| gegewens gebaseer op die nuwe toets moet aan boord van 
die skip gehou en ’n kopie daarvan aan die Sekretaris 
gestuur word. 

HOOFSTUK TI.—MAGNETIESE SKEEPS- 
' KOMPASSE, EN KAARTE. 

11. Toepassing van Hoofstuk III. 

Hierdie Hoofstuk. is van toepassing op elke Suid- 
Afrikaanse skip, en ’n ,, skip van Hoofstuk HI” is ’n-skip 
waarop hierdie Hoofstuk van toepassing is. 

12. Getal en Tipe Kompasse. 

(1) Elke skip van Hoofstuk III, Klas I, moet voorsien 
word van 3 doeltréffende magnetiese kompasse op die 

middellyn van die skip. Een van hierdie Kompasse moet
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be ‘provided. for use-as a. steering. compass and. shall .be 

sited. at- the- normal steering position, and another shall 

be: provided for «use as‘a standard compass and shall be 

sited near to the normal steering position and in a posi- 

tion from which thé view of the horizon is-least obstructed. 

A third such compass shall be provided at the after steer- 

ing position, and shall, together with its gimbal. units, be 

interchangeable with the steering compass: Provided that a 

magnetic steering compass shall not be required if— 

(a) the standard compass is of the reflector or: pro- 

jector type and is equipped with a device by which it 

may be read from the normal steering position; 

(b) the standard compass is interchangeable with. the 
after steering compass; and... .. oo 

(ce) a card of a gyroscopic compass or of a repeater 

thereof can be read from the normal steering position. «. 

Every magnetic compass provided in such a ship shall 

be mounted in a binnacle: Provided that the after steering 

compass may be mounted on a pedestal. 

In a ship built after 1 January 1960, either the standard 

compass or the after steering compass, with its gimbal 

units shall be interchangeable with the steering compass. 

The same arrangement shall bé adopted in a ship built 

before the aforesaid date as and when the compasses are 

renewed. 

(2) (a) Every Chapter IIT ship of Class If, IA, VI, 

VIIA or VIII shall be provided with 2 efficient magnetic 

compasses mounted :in binnacles sited on the ship’s centre 

line, of which’1 may be ‘of the projectors reflector or. trans. 

mitting type if it is capable of being used as a normal 

magnetic compass on failure of the electrical power: : 

(b) One magnetic compass shall be provided for use as 

a standard compass and shall be sited near to the normal 

steering position and in a position from which the view of 

the horizon is least obstructed. a 

(c) The second magnetic compass shall be provided 

for use as a steering compass and shall be sited at the 

normal steering position: Provided that the projected or 

reflected image of a magnetic compass, a gyro-compass, 

or a repeater from a gyro-compass or transmitting mag- 

netic compass may be provided for this purpose, in which 

cage the second magnetic compass may be sited in a binn-— 

acle or on a pedestal at the after steering position. At the: 

same time, unléss the projected or reflécted image of a 

magnetic compass is available at the normal steering’ 

position, the second magnetic compass shall be sited 

therein in order that it will be available for steering pur- 

poses in the event of a failure of the gyro-compass or 

transmitting magnetic compass. 

(3) Every Chapter III ship of Class V, VI, EX, DXA, 

X, XI or X#L shall be provided with 1 efficient magnetic 

compass which shall be readily available at the normal 

steering “position. me 

(4) (a) In every Chapter IIT ship of Class I, UZ, TIA, 

VIi, VITA, VII, IX or XA (other than a launch, lighter 

or barge) built after-1 January, 1960 and fitted with a 

magnetic compass and binnacle in compliance with this 

regulation, the magnetic compass and binnacle shall con- 

form to the minimum specification set forth in Annex 1. 

(b) In every Chapter TIL ship of Class V, VI TX, IXA 

(other than a tug, tender, dredger or hopper), X, XI or 

XII fitted with a magnetic compass in compliance with 

this regulation, the compass shall be of proved commer- 
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voorsien ;word vir gebruik as ’n.stuurkompas en aange- 

bring word by die -gewone stuurplek, ’n tweedé kompas 

moet voorsien word vir gebruik as. ’n standaardkompas 

en aangebring word naby die gewone stuurplek op °n plek 

waarvandaan die uitsig op die horison die minste belem- 

mer is, en ’n derde.sodanige kompas moet aangebring 

word by die agterstuurplek en moet, tesame met sy beuel- 

eenhede, met die stuurkompas verwisselbaar wees: Met 

dien verstande dat ’n magnetiese stuurkompas nie vereis 

word nie indien— - : 

(a) die standaardkompas van die reflektor- of pro- 

jektortipe is en toegerus is met ’n toestel sodat dit vanaf 

die gewone stuurplek gelees kan word; , 

- (b) die ‘standaardkompas met die agterstuurkompas 
verwisselbaar is; en mo 

(c) ’n kaart van ’n girokompas of van ’a herhaler 

daarvan vanaf die gewone stuurplek gelees kan word. 

Elke magnetiese kompas wat in so ’n skip aangebring 

word, moet in ’n kompashuis opgeste! word: Met dien 

verstande dat die agterstuurkompas op ’n voetstuk op- 

gestel kan word. oo : 

In ’n skip wat na 1 Januarie 1960 gebou is, moet of die 

standaardkompas 6f die agterstuurkompas met sy. beuel- 

eenhede, met die stuurkompas verwisselbaar. wees. Die- 

selfde rangskikking moet toegepas word in ’n skip wat 

voor genoemde datum gebou is indien en wanneer die 

kompasse hernieu word. 

(2) (a) Elke skip van Hoofstuk II, Klas Tf, TA, Vi, 

VUA of VILL moet voorsien word van. 2 doeltreffende 

magnetiese kompasse, in kompashuise opgestel, op .die 

skip se middellyn, waarvan een van die projektor-reflektor- 

of sendertipe mag wees indien dit in staat. is om as ’n 

| gewone magnetiese kompas gebruik te word wanncer die 

elektriese krag buite werking raak. : 

(b) Een magnetiese kompas moct voorsien word vir 

gebruik as ’n standaardkompas en aangebring word naby 

die gewone stuurplek op ’n plek waarvandaan die uitsig . 

‘| op die horison die minste belemmer is. 

(c) Die tweede magnetiese kompas moet voorsien word | 

vir gebruik as ’n stuurkompas en aangebring word by die 

gewone stuurplek:’ Met dien verstande dat die geprojek- 

teerde of gereflekteerde beeld van ’n magnetiese kompas, 

girokompas of ’n herhaler van ’n girokompas of magne- 

tiese sendkompas vir hierdie doel voorsien mag word, in 

welke geval die tweede magnetiese kompas in ’n kompas- 

huis of op ’n voetstuk by die agterstuurplek aangebring 

kan word. Terselfdertyd, tensy die geprojekteerde of 

gereflekteerde becld van ’n magnetiese kompas by die 

gewone stuurplek beskikbaar is, moet die tweede magne- 

tiese kompas daarin wees ten’ einde vir. die docleindes 

van stuur beskikbaar te wees ingeval die girokompas of 

magnetiese sendkompas buite werking raak. 

(3) Elke skip van Hoofstuk HE, Klas V, VIL IX, EXA, 

X, XE of XT moet voorsien word van 1 doeltreffende 

magnetiese kompas wat geredelik by die gewone, stuur- 

plek beskikbaar moet wees. 

(4) (a) In elke skip van Hoofstuk UI, Klas T, H, UA, 

VIL VITA, VIEL, TX of EXA (uitgesonderd ’n barkas, 

ligter, of trekskuit) wat na 1 Januarie 1960 gebou is en 

wat voorsien is van ’n magnetiese kompas en kompashuis’ 

in ooreenstemming met hierdie regulasie, moet die mag- 

netiese kompas en kompashuis voldoen aan die minimura 

spesifikasie soos uiteengesit in Aanhangsel 1. 

(6) In elke skip van Hoofstuk TI, Klas V, VIL IX, 

‘IXA (uitgesonderd ’n sleepbeot, verbindingsboot, bagger- 

skip of -skuit); X, XI of XIE wat voorsien is van *n mag- 

netiese kompas in ooreenstemming met hierdie regulasie, 
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cial marine. standard, design and quality suitable for the 
nature of the service for which the ship is intended and the 
size of the ship. 

ake Adjustment of Compasses. 

(1) The master or owner of a Chapter DI ship shall 
be responsible for ensuring that a ship’s compass is always 

maintained i in good working order. 

(2) The compass of every Chapter HT ship shall be 
properly adjusted by a person approved by-the Secretary 
as competent to adjust the compasses of ships. The certifi- 
cate of such a person to the éffect that the compass of a 
ship is properly adjusted, together with a declaration that 
the compass is not affected to any appreciable extent by 
any disturbing effects from electric circuits which may 
pass near the compass, or by the near presence of elec- 
tronic instruments or electrical instruments or equipment 
when switched on and off, shall be retained by the master. 

(3) In every case, whether on the first or subsequent 
‘adjusiment of the compass, the master shall. be provided 
with a table showing any residual deviations of the com- 
pass. Such table shail be signed by the person making 
the adjustment. ; 

14. Deviation. Book. 

W Every Chapter IIT ship, other than a launch, 
lighter or barge shall carry a compass deviation book 
which shall be kept up to date. The date of adjustment 
-or readjustment of a compass shail be noted in the book, 
and the details including the position of correctors shown 
on the deviation card. 

- (2) The deviation book and table of deviations shall 
be deemed to be documents relating to the navigation of 
the ship under Section 187 of the Act, and as such shall 
‘bé handed to the successor on change of master. 

15. Charts. 

The owner and master of every Chapter UI ship shall 
ensure that the charts on board the ship are adequate 
for the voyage and up to date, and that they are kept 
regularly corrected from the information contained in 
relevant Notices to Mariners. - 

CHAPTER IV.—SIGNALLING LAMPS. 

16. Application of Chapter IV. 

This Chapter applies to— 

@ every South African ship of 100 tons or over: 
an 

(6) every ship, which is not a South African ship, of 
150 tons or over, 

and a “ Chapter IV ship” means a ship to which this 
Chapter applies. — 

_17. Provision of Signalling Lamp. 
The master or owner of every Chapter IV ship shall 

ensure that on each occasion on which the ship proceeds 
to sea, there is on board an efficient signalling lamp. 

18. Requirements for Signalling Lamp. 

The signalling lamp shall be an efficient portable lamp’ 
of a type suitable for use both by day and by night, which - 
Shall not be solely dependent upon the ship’ S$ main source 
of electrical power. 
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moet die kompas van ’n bewese kommersiéle marine- 
standaard, ontwerp en gehalte wees wat geskik is. vir die 
aard van die diens waarvoor die- skip bedoel is en die 
grootte van die skip. 

_ 13. Stel van Kompasse. 

(1) Die gesagvoerder of eienaar van ’n skip van Hoof- 
stuk IIL is verantwoordelik om te verseker dat ’n skip se 
kompas altyd in ’n gocie werkende orde gehou word. 

(2) Die kompas van elke skip van Hoofstuk III moet 
behoorlik gestel word deur ’n persoon wat deur die Sekre- 
taris goedgekeur word as bevoeg om skeepskompasse te 

.Stel, Die sertifikaat van-so ’n persoon ten effekte dat die 
kompas van die skip behoorlik gestel is, tesame met ’n 
verklaring dat die- kompas nie in ’n merkbare mate 
geaffekteer word deur eaige steurende uitwerking van die 
elekiriese strome naby die Kompas, of deur die naby yheid 
van die elektroniese of elektriese instrumente of toerusting 
wanneer hulle aan- en afgeskakel word nie, moet deur die 
gesagvoerder gehou word. 

(3) In alle gevalie, hetsy. by die eerste of daaropvol- 
gende sielling van die kompas, moet die gesagvoerder 
voorsien word van ’n tabel wat enige nadeviasies van die 
kompas aandui. Sodanige tabel moet deur die persoon wat 
die stelwerk doen, onderteken word. 

14. Deviasieboek. 

(1) Elke skip van Hoofstuk TI, uitgesonderd ’n barkas, 
ister of trekskuit, moet ’n kompasdeviasieboek,. wat by- 
gehou moet word, aan boord hou. Die stel- of oorstel- 
datums ‘van ’n kompas moet in die boek ingeskryf word en 
die besonderhede, met inbegrip van die posisie van stel- 
magnete, moet op die deviasickaart aangedui word. 

(2) Die deviasieboek en. de viasietabel word geag doku- 
mente betreffende dic navigasie van die skip ingevolge 
artikel 187 van die Wet te wees, en moet as sodanig by 
verwisseling van gesagvoerder aan die opvolger oorhandig 
word, 

15, Kaarte. 

Die eienaar en gesagvoerder van elke skip van “Hoof- 
stuk Tif moet sorg dra dat die kaarte aan boord van die 
skip voldoende is vir die reis en van die jongste is, en dat 

| dit gereeld gekorrigeer word uit die inligting vervat in die 
betrokke Kennisgewings aan Seevaarders. 

- HOOFSTUK TV.—SEINLAMPE. 

16. Toepassing van Hoofstuk IV. 

Hierdie Hoofstuk is van toepassing op— 

(a) elke Suid-Afrikaanse skip van 100 of meer ton; 
en 

(5) elke skip, wat nie ’n Suid-Afrikaanse skip is nie, 
van 150 of meer. ton, 

en ’n ,, skip van Hoofsiuk IV” is ’n skip waarop hierdie 
Hoofstuk van toepassing is. 

17. Voorsiening van Seinlamp. 

Die gesagvoerder of eienaar van elke skip van Hoof- 
stuk IV moet sorg dra dat daar elke keer wanneer die 
‘skip ter see uitvaar, ’n doeltreffende seinlamp aan boord 
is. 

18, Voorskrifte vir Seinlamp. - 

Die. seialamp moet ’n doeltreffende draagbare lamp 
_Wees van ’n tipe wat geskik is vir gebruik bedags sowel as 
snags, en wat nie uitsluitlik afbanklik -is van die skip se 
hoofbron van elektriese krag nie.
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|. 19, Batteries. — - 

_ If the signalling lamp is of the battery operated type, 

means shall be provided whereby the batteries may be 

recharged when necessary. Any such batteries shall be for 

the operation of the signalling lamp alone and shall be 

independent of the batteries supplied for the radio equip- 
ent of the ship.) ; - 

CHAPTER V.—BOAT AND FIRE DRILLS AND | 
INSPECTION OF LIFE-SAVING EQUIPMENT. 

20. Application of Chapter V. 

This Chapter applies to every South African. ship as 

set forth in this Chapter, and. a “ Chapter V ship” means 

a ship to which this Chapter applies. 

21. Muster List and Emergency Signals. 

- (1) The master of every Chapter V ship of Class’ 1, 
Ii, ITA, VIL, VITA or VIE shall prepare a muster list 

showing in respect of each member of ‘the erew the special 

duties which are allotted to him and the station or stations 

to which he shali go in the event of an emergency, 

including duties and stations applicable for extinguishing 

fire. , 

(2) The muster list shall specify. the following definite 

signals for calling all persons on board to their boat. and 

fire stations in an emergency, and for indicating when 

the ship is to be. abandoned:— a ; 

(a) The emergency signal for calling all persons on 

‘board to muster stations shall be a succession of 7 or 

more short blasts followed by 1 long blast on the whistle 

or siren; 7 es 

(b) the emergency signal shall be supplemented in a ship 

of Class I and in a ship of 150 feet in length or over of: 

Class VH, VIIA or VILE by other means of warning 

which shall be electrically operated and which shall be 

capable of being operated from the bridge. ~ . 

‘The muster list shall also specify the means of indica- 

ting when the ship is to be abandoned. 

(3) The muster list shall assign duties to the different | 
members of the crew in connection with— 

(a) the closing of the watertight doors, fire doors, 

sidescuttles, valves and closing mechanism of scuppers, 
ash-shcots, or other similar openings in the ship’s side; 

(b) the equipment of the boats and liferafts and other 
life-saving appliances; , 

(c) the launching of the boats and liferafts attached 
_ to davits or to other launching appliances; — 

(d) general preparations of any other boats and other 
life-saving appliances; . 

(ec) the muster of passengers (if any); and 

_(f)-the extinction of fire. 

(4) The duty of seeing that the boats and other life- 

saving appliances are at all times ready for use shall be 

specified in the ‘muster list as the duty of 1 or more. offi- 
cers. 

(5) The muster list shall assign to members of the 

stewards’ department their several duties in relation to the 

passengers at the time of the emergency. These duties 

shall include— Ss “ 

—_(@) warning to passengers; — 

- (b) seeing that they. are suitably clad. and. have put | 

.on their lifejackets in a proper manner; 
  

19. Batterye. ~ 

Indien die seinlamp van die batterytipe is, moet 
middele’ voorsien word waardeur die batterye, wanneer 
nodig, herlaai kan word. Sodanige batterye is slegs vir die 
bediening van die seinlamp bedoe! en het geen verband 
met die batterye wat vir die radio-uitrusting van die skip 
voorsien word nie. 

HOOFSTUK V.-BOOT- EN BRANDWEEROEFE- 
NINGE EN INSPEKSIE VAN REDDINGSUITRUS- 
TING. 

20, Toepassing van Hoofstuk V. 

_ Hierdie: Hoofstuk is van toepassing op elke Suid- 
Afrikaanse skip soos uiteengesit in hierdie Hoofstuk, en ’n 
, skip van Hoofstuk V” is, ’n skip waarop. hierdie: Hoof- 
stuk van toepassing is. ~ Se 

'. 21. Monsterrol en Noodseine. . ° 

- (1) Die gesagvoerder van elke skip van Hoofstuk V van 
Klas L.-T, TTA, Vil, VIA. of VUE moet ’n monsterrol 
opstel en aantoon watter besondere pligte in die geval van 
’n noodtoestand aan elke lid van die bemanning toegewys 
word en die pos of poste waarheen elkeen moet gaan, met 

| inbegrip van pligte en poste wat by die blus. van brand 
van toepassing is. ae 

(2) Die monsterrol moet onderstaande bepaalde seine 
aangee waardeur alle persone aan boord in ’n noodgeval 
na hulle boot- en brandposte opgeroep word en waarmee 
aangedui word wanneer die skip verlaat moet word:— 

_(a) Die noodsein ‘om alle persone ‘aan boord na mon- 

sterposte op te roep, bestaan uit 7 of meer opeenvolgende 
kort stote gevolg deur 1-lang stoot op die fluit of die mis- 
horing; - 

(b) die noodsein moet op ’n skip van Klas I en op ’n 

skip met ’n lengte van 150 voet of meer vah Klas VIL, 

VIIA of VEEL aangevul word deur ander. maniere van 

waarskuwing wat met elektrisiteit werk en wat van die 
brug in werking gestel kan word. — , 

Die monsterrol moet ook die maniere om aan te dui 
wanneer die skip verlaat moet word, aangée. 

(3) Die monsterrol moet aan die verskillende lede van 
die bemanning pligte toewys.in verband met— 

(a) die sluit van waterdigte deure, branddeure, patrys- 

poorte, kleppe en sluitmeganismes van spuigate, as- 
stortkokers, of ander soortgelyke openings in die skip 
se sy; : 

(b) die uitrus van die bote en reddingsvlotte en ander 
reddingstitrusting; , 

(c) die tewaterlating van. die bote en reddingsvlotte 

wat aan davits of ander tewaterlatinguitrusting bevestig 
. iss 

- -(d) gereedmaking in die algemeen van enige ander 
bote en ander reddingsuitrusting; — ., 

(e) die saamroep van passasiers (indien daar is); en 

- (f) brandblussing. 

(4) Die plig om toe te sien dat die bote en ander 

reddingsuitrusting te alle tye gereed is vir gebruik, moet 

in die monsterrol as die plig van een of meer offisiere 

aangedui word. . 

_ (5) Die monsterrol moet aan die lede van die hofmees- 

ters se afdeling hulle onderskeie pligte ten aansien van die 

passasiers in tyd van nood toewys.: Hierdie pligte omvat 

die volgende:— ~~ a 

(a) Waarskuwing aan passasiers; — 
~ (b) toesien dat hulle behoorlik gekleed- is en hulle 
reddingsbuise reg aangetrek is; ae 

aM
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(c) assembling the. passengers.at muster stations; 

(d) keeping order in the passages and onthe stair- 
ways, and generally: controlling’ the movements of the 
passengers; 

(e) seeing that a supply of blankets is taken to the 
lifeboats. 

(6) The muster list shall be prepared, .or, if a new list 
is not necessary, revised after the agreement with the crew 
has been signed and before the ship procéeds to sea, and 
shall be dated and signed by the master. 

(7) Tf, after the muster list has been prepared, any 
change takes place in the crew which necessitates an altera-. 
tion in the muster list, the master shall either revise the 
list or prepare a new list. 

(8) Copies of the mustér list shall be posted in several 
parts of the ship, and in particular in the crew’s quarters, 
before the ship proceeds to sea and shall be kept so posted 
while the ship is atsea. 

(9) The - ‘preparation of .the muster: list..shall, .if neces- 
sary in the opinion of the proper officer, be supplemented 
by the issue, to each of the crew of a card showing his 
boat station, his emergency station or stations and duties, 
and any signals’ connected therewith.. In some ships the 
proper officer may, if he considers it necessary, permit 
the muster list to show ‘the bunk or berth numbers 
(instead of names) of the individual members of the crew 
with the emergency duties assigned to them. - ee 

22. Assembly Stations for Passengers. . o 

In every Chapter V ship, assembly stations for all pas- 
sengers shall be appointed for use in'an emergency. The 
meaning of all signals affecting passengers, with precise 
instructions as to what they are to do in-an emergency 
shall be clearly stated in Afrikaans and English and: in 
any: other language which.. “may be appropriate. on cards 
posted i in their cabins and in conspicuous places in other 
passenger quarters. — 

23. Tr raining and Inspection. | 

a) The master of every Chapter. V ship of Class T shall 
cause a muster of the crew to be. held before the ship 
leaves ‘her final port of departure in the Republic and shall 
cause a muster of the passengers embarked at any. port 
to be held within 24 hours after leaving such port. 

-.(2) The master of every Chapter V ship of Class I, II 
or IIA shall cause a muster’ of the crew to beheld at 
intervals of not more than 7. days, when practicable, to 
ensure that the crew understand and are drilled in the 
duties assigned to them for the event of an emergency. 

(3) The master of every Chapter Vv ship of Class VU, 
VUA, VII, IX, X of 100 tons or over, or XI which 
proceeds on an international voyage, shall cause’a muster 
of the crew to be held at intervals of not more than 14 
days, and if more than 25 per cent of the crew have been 
replaced at any port, the master shall cause a muster to 
be held within 24.hours of leaving such port. The master 
of every ship of Class X of less than 100 tons and the 
master of every ship. of Class XI which does not proceed 
on an international voyage, shall take steps to ensure 
that the crew understand the use of lifesaving equipment 

and fire appliances, on board and know where they are 
ept. 
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() die s saamroep van n passasiers op die monsterposte; 

(da) die handhawing van orde in die. gange en op.die 
" trappe en in die algemeen die reéling van die beweging 
van die passasiers; ; 

_ (e) toesien dat’n voorraad komberse na die reddings- 
bote geneem word. 

(6) Die monsterrol moet opgestel of, indien ’n nuwe rol 
nie nodig is nie, hersien word-nadat die ooreenkoms met 
die bemanning onderteken’is en alvorens die skip ter see 
-uitvaar en moet deur die gesagvoerder gedateer en onder- 
teken word.. 

(7) Indien daar na die opstel van die monsterrol enige 
verandering in die bemanning plaasvind wat ’n verandering 
in die rol nodig maak, moet die gesagvoerder die rol her- 
sien of ’n nuwe rol opstel. 

(8) Kopieé van die monsterrol moet in verskillende dele 
van die skip .aangebring word, en veral in die bemanning 
se kwartiere, voordat die skip.ter see uitvaar, en moet 
aldus vertoon bly terwyl die skip op see is. 

(9) Indien die bevoegde beampte dit nodig ag, moet, 
benewens die opstel van die monsterrol, aan elke beman- 
ningslid ’n kaart uitgereik- word waarop sy bootpos, sy 
noodpos of -poste en -pligte en enige seine wat daarop 
betrekking het, vermeld word. In sommige skepe mag die 
bevoegde beampte, indien hy dit nodig ag, toestemming 

verleen dat die monsterrol die kooi- of slaappleknommer 
(in plaas van die naam)-van elke lid van die bemanning 
aandui tesame met t die noodpligte wat aan hom toe -gewys 
word: 

“20. ‘Monsterposte.» vir Passasiers. 

In “elke skip van ‘Hoofstuk -V., moet monsterposte | Vir 
alle passasiers: aangewys- word Vit’ ‘gebruik in *n noodge* 
val. Die betekenis van alle seine wat vir die passasiers van 
belang is, met noukeurige instruksies- oor wat hulle in ’n 
noodgeval moet doen, moet duidelik in Afrikaans en 
‘Engels en in sodanige ander -taal as wat gepas mag wees, 
aangegee word op kaarte wat in hulle kajuite en op opval- 
lende plekke i in ander passasiersverblywe aangebring moet 
word. . 

23. Oefening en “Inspeksie. 

(1) Die gesagvoerder. van elke skip van Hoofstuk. V 
van Klas I moet *n monstering van die bemanning laat 
hou voordat die skip die laaste afvaarhawe in die Repu- 
blick verlaat, en moet ’n monstering van die. passasiers 
wat by enige hawe aan boord gegaan het laat hou binne 
24 uur nadat die skip sodanige hawe verlaat het. 

(2) Die gesagvoerder van elke skip van Hoofstuk V 
van Klas I, IT of ITA moet, wanneer doenlik, ’n monstering 
van die bemanning laat hou by tussenpose van nie meer 
as 7 dae, ten einde te verseker dat die -bemanning op 
hoogte is van en geoefen is in die pligte wat aan hulle toc. 
gewys word ingeval van ’n noodtoestand. 

(3) Die gesagvoerder van elke skip van Hoofstuk V van 
Klas VII, VIA, VI, [X, X van 100 of meer ton, of XI 
wat op ’n internasionale reis gaan, moet ’n monstering 
van die. bemanning laat hou by tussenpose van nie meer 
nie as 14 dae, en indien méer as 25 persent van die beman- 
ning by enige hawe vervang word, moet die gesagvoer- 
der ’n monstering Jaat hou binne 24 uur nadat die skip 
sodanige hawe verlaat het. Die gesagvoerder van elke skip 
van Klas X met ’n tonnemaat van minder as 100 en die 
gesagvoerder van elke skip van Klas XI wat nie. op ’n 
internasionale reis gaan nie, moet stappe doen om te ver- 
seker dat die bemanning weet hoe om die reddingsuit- 
rusting en brandweertoestelle aan boord te - gebruik en 
waar dit gehou’ word.
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(4) Different groups of boats: shall be used in turn at’ 

successive boat drills and every lifeboat shall be swung 

out at least once a month and, if practicable and reason- 

able, lowered at least once every 4 months. The musters 

and inspections shall be so arranged that the crew 

thoroughly understand and are practised in the duties 

they have to perform, and that all lifesaving equipment 

and fire appliances with the gear appertaining to them 

are always ready for immediate use. 

(5) The master shall at every fire drill, cause each 

member of the crew to demonstrate his familiarity with 

the arrangements and facilities of the ship, his duties, 

and any equipment he may be called upon to use. The 

master shall familiarize and instruct the crew in this 

regard. _ ye 

(6) The master shall take steps to ensure that the crew 

are properly instructed in the handling and operation of 

the liferafts on board. o : 

(7) The master of every Chapter V. ship of Class I, TL, 

IIA, VII, VITA, VITE, EX, X of 100 tons or over, or XI 

which proceeds on an international voyage, shall cause 

an entry to be made in the official log-book (or if there 

is no official log-book, cause some other record to be 

kept) of. every occasion on which boat drill and fire drill 

are practised, or the lifesaving equipment and fire 

appliances inspected. If for any reason the said drills are 
not held or the said: equipment or appliances are not. 

‘inspected at the prescribed ‘intervals, ‘the master shall 
“cause a statement -to be entered in the official log-book 

‘(or other record-kept) of the reasons why the drills were 

not practised or. the appliances not inspected.’ 5 - 

2A. Lifeboat Portable ‘Radio Apparatus, ‘when Carried: | ot oe : 

ne |.) Die. gesagvoerder.. moet aan.minstens 2 lede van die 
-. ‘The master ‘shall: assign’ to ‘at -least-2 members of the 

- crew..(who. may: be radio .officers) the duty of seeing-that 
the lifeboat radio gear (which shall be kept together in 

. the chattroom or other suitable: place ready.to be-moved to 

. one or other. of the lifeboats in the event of-an emergency) 

is placed in a lifeboat. or. otherwise’ made: available. for 

use in an emergency. On .any occasion when boat drill 
is practised, the. lifeboat radio shail be placed in a. life- 
‘boat. or other place detailed for use in an. emergency, as 
an exercise, if it is practicable to do so. Sufficient members 
of the crew in addition. to radio officers shall be given 
instruction in the use of the lifeboat radio gear so as to 
ensure its full and proper use in an emergency. 

‘CHAPTER VI—CARRIAGE OF DANGEROUS 
GOODS. 

25. Application of Chapter VI. 

This Chapter applies to every ship set forth in section 
235. (5) of the Act, and a “Chapter VI ship’ means a 
-ship to which this Chapter applies. 

26. Control over the Carriage of Dangerous Goods 
in a Ship other than a South African Ship. 

Dangerous goods shali not be carried in a Chapter VI 
ship other than a South African ship unless— 

(a) in the case of a ship to which the Safety Conven- 
tion applies, the goods are being. carried in accordance 
with the law relating to the carriage of such goods of 

  

(4) By: agtereenvolgende - bootoefeninge - moet. verskil- 
lende groepe bote om: die beurt gebruik word en elke red- 
dingsboot moet minstens 1 keer per maand uitgeswaai 
word en, indien doenlik en redelik uitvoerbaar, minstens 
1 keer elke 4 maande neergelaat word. Die monsterings 
en inspeksies moet op so ’n wyse gereél word dat die 
bemanning deeglik op hoogte is van en geoefen is in die 
pligte wat hulle moet vervul, en dat alle reddingsuitrus- 
ting en brandweertoestelle tesamé met die nodige toebe- 
hore altyd vir onmiddellike gebruik gereed is. 

(5) Die gesagvoerder moet toesien dat elke lid van die 
bemanning tydens elke brandweeroefening sy vertroudheid 
bewys met die reélings en fasiliteite van die skip, sy pligte, 
en enige uitrusting wat hy aangesé mag word om te gebruik. 
Die gesagvoerder moet die bemanning in hierdie verband 
vertroud maak en onderrig. : 

(6) Die gesagvoerder. moet sorg dra dat die bemanning 
behoorlik onderrig word in die hantering en werking. van 
die reddingsviotte aan boord. me 

(7) Die gesagvoerder van elke skip van Hoofstuk V 
van Klas I, 11, WA, VU, VITA, VHT, EX, X van 100 of 
meer ton, of XI wat.op ’n internasionale.reis gaan, moet 
in die amptelike logboek (of indien daar nie ’n amptelike 
logboek is nie, ’n ander register wat hy laat hou) aanteke- 
ning laat hou van elke geleentheid waarby boot- en 
brandweeroefeninge gehou of die reddingsuitrusting en 
brandweertoestelle geinspekteer is. Indien om ‘enige rede 
die gemelde oefeninge nie gehou of inspeksie. van die 
gemelde uitrusting of toestelle nie by die voorgeskrewe 
tussenpose gedoen. word. nie, moet: die -gesagvoerder ’n 

. aantekening in..die amptelike: logboek (of ander. register 
wat gehou word) Jaat maak van: die redes waarom die 

. | oefeninge nie gehou of die toestelle nie: geinspektcer is nie. 

- 24. Draagbare Radiotoestel vir Reddingsboot, wanrieer 

Se aan Boord. : 

bemanning (wat radio-offisiere. kan wees) die plig toewys 
om te sorg dat die radio-apparaat van: dié. reddingsboot 
‘(wat bymekadr gehou' moet word in die kaartkamer of op 
'’n- ander geskikte plek’ gereed-om in ’n noodgeval na die 
een of ander reddingsboot geneem te.word) in ’n reddings- 
‘boot geplaas of op’’n ander wyse bekikbaar gemaak word 
vir gebruik in ’n noodgeval. By elke geleentheid wanneer 

-n. boot oeféning gehou. word, moet die radio van die red- 
dingsboot in’’n reddingsboot of op ’n ander plek wat vir 
‘gebruik in’n noodgeval aangewys is, geplaas word by wyse' 
van ’n oefening, indien dit prakties uitvoerbaar is..Genoeg 
lede van die bemannig benewens die radio-offisiere moet 
opleiding- in die gebruik van die radio-apparaat van die 
reddingsboot ontvang om die volle en behoorlike gebruik 
-daarvan in ’n noodgeval-te verseker. ~~ - - 

HOOFSTUK VI—VERVOER VAN GEVAARLIKE 
GOEDERE. 

25. Toepassing van Hoofstuk VI. 

Hierdie Hoofstuk is van toepassing op elke skip ver- 
meld in artikel 235 (5) van die Wet, en ’n ,, skip van Hoof- 
stuk VI” is ’n skip waarop hierdie Hoofstuk van toepas- 
sing is. 

26. Beheer oor die Vervoer van Gevaarlike Goedere in ’n 
Skip, uitgesonderd ’n Suid-Afrikaanse Skip. 

Gevaarlike gdedere mag nie in ’n skip van Hoofstuk VL 
uitgesonderd ’n Suid-Afrikaanse skip, vervoer word nie, 
tensy—— ee an so - 

(a) in die geval van ’n skip waarop die Veiligheids- 
konvensie van toepassing is, die goedere vervoer word 
in ooreenstemming met die Wet wat betrekking het op. 

13
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the country in which the ship is registered-and. all the: 

provisions of that law in so far as the same are: applic- 

able, have been complied with;or 7 
(b) in the case of any other ship, the provisions of 

this Chapter which would have been required to have: : 

beén complied with if the goods had been taken on.|- 

board the ship in the Republic, have been complied with. 

27. Exceptions. : | 

For the. purposes of this Chapter, the expression. 

“dangerous goods” shall include empty receptacles. 

which have been previously used for the carriage of 

dangerous goods unless such receptacles. have been 

‘cleaned and dried or, when’ the nature of the former 

‘contents permits with safety, have been adequately closed, 

‘or in the casé of radioactive ‘substances have been both 

-cleaned and adequately closed, but the expression shall 
not include— ti, OO 

(a) goods forming part of .the equipment or stores of | 

. the ship in which they are carried; ; 

. .. (6) goods which neither the owner of-the ship nor any 

of his servants or agents knew or ought to have known 

_or had reasonable grounds for suspecting to be danger- 
cus goods; and _ 0 

(c) naval or military stores for the public service 
when carried under conditions authorised by the | 
Secretary. 

. 28. Description and Classification of Dangerous. Goods. 

“’ (1) No’ person shall send-by any Chapter VI ship, or 
if he-be not the master or owner of the ship, carry in such 
ship, any dangerous goods unless the shipper of the, goods 
‘has furnished the’ owner or. master. of the ship with.a 
certificate or declaration in writing that the shipment 
offered for carriagé is properly marked and labelled in 
accordance with the provisions of this Chapter and is 

“packed in a manner adequate. to withstand the, ordinary 
_ xisks of handling and transport by sea having regard to 
‘the nature of the goods.” “ CO 

(2) Such certificate or declaration shall indicate with 
the correct technical name the identity. of the goods and 

“\ghall indicate to which of the following classes the goods 
‘belong:— a : 

Class 1—Explosives. rs 
... Class 2-—Gases: Compressed, liquefied, or dissolved 
. under pressure... : Oo Bo 

-- Class 3—Inflammable liquids, -__ . | 
-"° Class 4 (a)—Inflammable solids. ~~ - 

Class 4 (b).—Inflammable solids or substances liable 
to spontaneous combustion. | 

Class 4 (c)—Inflammable solids or substances which in 
contact with water emit inflammable gases. 

Class 5 (a).—Oxidising substances. 

Class 5 (b).—Organic peroxides. 

Class 6 (a).—Poisonous (toxic) substances. 

Class 6 (b).—Infectious substances. : 
Class 7—Radioactive substances. 
Class 8.—Cortosives. oF oe 
Class 9.—Miscellaneous dangerous substances, that is 

any other substance which experience has shown, or may 
-Show, to be of such a dangerous character that 

* this Chapter should:apply to it. re 

~ Class 10.—Dangerous chemicals in limited quantities. 

~ (3) For. the .purposes of .this. Chapter, the expression |. 
a limited quantities.” shall be the quantity. decided by the . 
“Secretary, 

ay dd 
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>. die vervoer van sodanige goedere van die land waarin 
die skip geregistreer is en aan al die bepalings van:daar- 

~- die wet voldoen is.in sover as wat dit van toepassing is; 
-_ of - Be 

---. (b) in die geval van enige ander skip, daar voldoen 
is aan die bepalings van hierdie Hoofstuk waaraan 
daar-voldoen sou moes gewées het indien die goedere 

. in die Republiek ingeskeep is. ; . 

27. Uitsonderings. 

Vir die toepassing van hierdie Hoofstuk omvat die uit- 
drukking .,gevaarlike goedere” leé bevatters wat voor- 
‘heen gebruik is vir die vervoer van gevaarlike goedere 
tensy sodanige bevatters skoongemaak en. drooggemaak is 
of, wanneer die aard van die vorige inhoud dit veilig toe- 
laat, op geskikte wyse toegemaak is, of, in die geval van 
radioaktiewe stowwe, skoongemaak sowel as op geskikie 

- wysé toegetnaak is, maar die uitdrukking omvat nie— 

_(@) goedere wat ’n-deel uitmaak van die uitrusting of 
voorraad van die skip waarin dit vervoer word nie; 

_ . (b) goedere wat nog die eienaar van die skip ndg enig- 
een van die persone in sy diens of sy agente geweet het 
of behoort te geweet het of redelike gronde gehad het 
om te verthoed dat dit gevaarlike goedere is nie; en 

(c) vloot- of militére voorrade vir die diens van die 
Staat wanneer hulle vervoer word onder toestande wat 

- die Sekretaris magtig. . 

28. Beskrywing en Klassifikasie van Gevaarlike Goedere. 

-(1).Niemand stuur in enige skip van Hoofstuk VI of, 
-as hy nie die gesagvoerder of eienaar van die skip is nie, 
vervoer i daardie skip enigé gevaarlike goedere tensy die 
verskeper van die goedere die eienaar of gesagvoerder van 

_die skip voorsien het*van ’n sertifikaat of skriftelike ver- 
-Klaring dat die besending wat vir vervoer aangebied word 
behoorlik gemerk en geétiketteer is in ooreenstemming met 
die bepalings van hierdie Hoofstuk en op ’n afdoende 
wyse verpak is om die gewone risiko’s. van hantering en 
vervoer oor die sée te weersiaan, met inagneming van dic 
aard van die. goedere. ae 

(2) Sodanige sertifikaat of verklaring most die identi- 
teit.-van. die-goedere met die korrekte tegniese naam aan- 
dui en aandui onder watter van die.volgende Klasse die 
goedere val:— Se 

_ Klas 1.—Ploistowwe. . _ 
“Klas 2.—Gasse: Saamgepers, vioeibaar of onder druk 

copes. = o 7 
Klas 3.—Ontviambare viceistowwe. ~ 
Klas 4 (a).—Ontvlambare vaste stowwe. 
Klas 4 (5)—Ontvlambare vaste stowwe of stowwe wat 

in staat is tot selfontbranding. 
Klas 4 (c).—Ontvilambare vaste stowwe of stowwe wat 

ontvlambare gasse afgee wanneer dit met ‘water in aan- 
raking kom. oo 

Klas 5 (a).—Oksiderende stowwe. . 
Klas 5 (b).—Organiese peroksiede. 

. Klas 6 (a).—-Giftige (toksiese) stowwe. 
~ Klas 6 (b).—Besmeilike stowwe. 

Klas 7—Radioaktiewe stowwe. 
Klas 8.—-Bytende stowwe. , 

_ Klas 9.—Diverse gevaarlike stowwe, dit wil sé enige 
ander stof waarvan die ondervinding getoon het, of .mag 
toon, dat dit van so ’n gevaarlike aard is dat hierdie Hoof- 
stuk daarop van toepassing moet wees. 
h Eas: 10.—Gevaarlike chemikalieé in beperkte hoeveel- 

ede. ae 

...3) Vir die-toepassing van hierdie Hoofstuk, betcken 
die uitdrukking.,, beperkte. hoeveelhede” die hoeveelheid 
-waarop die Sekretaris besluit. oe sg tet
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29. List, Manifest or Stowage Plan of Dangerous Goods. 

The master of a Chapter’ VI ship shall cause a list, 

manifest or stowage plan to be carried in the ship setting 

forth, in accordance with the information provided under: 

the provisions ‘of regulation. 28, the dangerous. goods 

carried in the ship on the voyage in which she is currently 

engaged and the places in the ship where they are stowed. 

30. Marking of Dangerous Goods. 

- (1) Dangerous goods contained in a vehicle, container, 

receptacle or package, shali not be taken on board any 

Chapter VI ship, unless the vehicle, container, receptacle 

or package in which the. goods. are. contained. is clearly 

marked with a distinctive label or stencil indicating the 

nature of the danger to which the goods give rise,-and if 

the goods are taken on board the ship at any port in the 

Republic or within the territorial waters of the. Republic 

the vehicle, container, receptacle or package in which the 

goods are contained shall clearly be marked with a label 

or stencil purporting to indicate with the correct technical 

name the identity of the goods as well as the category as 

set forth in regulation 28 to which the goods belong. «: 

(2) Where goods are taken on board the ship together 

with the vehicle in which they are ‘contained, or where 

goods are taken on board the. ship ‘together with the 

receptacle in which they are contained, being a receptacle 

‘which is an additional body for a vehicle and 

is constructed or adapted for the purpose of being taken 

on or off the vehicle with ‘goods contained therein, - 

nothing iti subregulation (1) shall be taken to require any 

-guch receptacle or any package in which the goods in the 

‘vehicle. may be contained, or, as the case may be, any 

package in which the goods in ‘the receptacle may be 

contained, to be also marked. 

31. Packing and Carriage in Bulk. 

. (QQ) Dangerous goods which are not loaded in bulk, 

shall not be taken on board any Chapter VI ship 

‘for carriage in such ship if the owner of the ship or any 

-of his servants or agents knows or ought to know that the 

goods are not packed in a manner adequate to withstand 

the ordinary risks of. handling and transport by: sea, 

having regard to the nature of the goods. and in accord- 

ance with the conditions of packing set forth in: Annex 2: 

“Provided that in.any proceedings against an owner or 

_taster in respect of a failure to comply with the require- 

“ments of this regulation, it shall be a good defence to 

“prove that’ before the goods were taken on board the 

ship— ee - 

(a) the owner or master was furnished. with a state- 

ment in writing by the shipper to the effect that the 

goods were packed. in. accordance with the require- 

ments of this regulation; and ot 

(b) neither the owner nor any of his servants knew | 

that the goods were not so packed. 

_ (2) Dangerous goods shall not be loaded in bulk into 

“any Chapter VI ship for carriage in such ship if the 

owner of the ship or any of his servants. or agents dealing 

- therewith knows or ought to know that the goods cannot 

“safely be carried in bulk 
are consigned. 

  ‘to the destination to which they 

29. Lys, Manifes of Stuwingsplan: van Gevaarlike Goedere 

- Die gesagvoerder van ’n skip van Hoofstuk VI moet ’n 

lys, manifes of stuwingsplan aan boord van die skip laat 

hou. waarop, ooreenkomstig die inligting wat kragtens die 

bepalings van regulasie 28 verskaf is, die gevaarlike goedere 

wat aan boord is op die reis waarmee dic skip besig. is 

en die plekke in die skip waar dit bewaar word, aangegee 

word, : 

30. Merk van Gevaarlike Goedere. 

(1) Gevaarlike goedere in ’n -vervoermiddel, - houer, 

bevatter of pakket, mag nie aan boord van ’n skip van 

Hoofstuk VI geneem word nie, tensy die vervoermiddel, 

houer, bevatter of pakket waarin die goedere is, duidelik 

gemerk is met ’n onderskeidende etiket of sjabloon wat 

die aard van die gevaar aandui wat die goedere veroorsaak, | 

en indien die goedere aan boord van die skip geneem word 

by ’n hawe in die Republick of binne die Republiek se 

gebiedswaters, moet die vervoermiddel, houer, bevatter of 

pakket waarin die goedere is, duidelik gemerk word met 

*n etiket of sjabloon wat bedoel is om deur die korrekte 

tegniese benaming die identiteit van die goedere aan te dui 

sowel as die kategorie waaronder die goedere ressorteer 

"$008 uiteengesit in regulasie 28. 

(2) In. gevalle waar goedere aan: boord van dic skip 

geneem word tesame met die vervoermiddel waarin -hulle 

bevat is, of waar goedere aan boord van die skip geneem 

word tesame met die bevatter waarin hulle -bevat. is, wat 

naamlik ’n bevatter is wat uit *n addisionele onhulsel vir 

’n vervoermiddel bestaan en vervaardig of aangepas is vir 

die doel om op die vervoermiddel met die goedere daar- 

binne gesit of daarvan afgeneem te word, word dit geen- 

sins deur subregulasie (1) vereis dat enige sodanige bevat- 

ter of pakket waarin die goedere in die. vervoermiddel 

bevat mag wees, of, na gelang van die geval, enige pakket 

waarin die goedere in die bevatter bevat mag wees, ook 

gemerk moet word nie. 

31. Massaverpakking en -vervoer van Goedere. 

(1) Gevaarlike goedere wat nie in massa ingelaai word 

nie, moet nie aan -boord van ’n skip van Hoofstuk VI 

geneem word vir vervoer in daardie skip nie as die 

eienaar van die skip of enigeen van die persone im sy 

-diens of sy agente weet of behoort te weet dat die goedere 

nie goed genoeg verpak is om die gewone risiko’s. van 

hantering en vervoer op see met die oog op die. aard van 

die goedere en in ooreenstemming met die voorwaardes 

vir die verpakking soos uiteengesit in Aanhangsel 2, te 

weerstaan nie: Met dien verstande dat in enige geregte- 

like proses’ teen "n.eienaar of gesagvoerder ten aansien 

van versuim om te voldoen aan die bepalings van hierdie 

regulasie, dit ’n geldige verweer is as bewys word dat voor 

die inskeping van die goedere— 

(a) die eienaar of gesagvoerder deur die verskeper 

voorsien is van ’n skriftlike verklaring dat die goedere 

verpak is ooreenkomstig die. vereistes van hierdie regu- 

asie; en 

(b) ndg die eienaar ndg enigeen van die persone in sy 

diens geweet het dat die goedere nie aldus verp: 

was nie. 

  

(2) Gevaarlike goedere moet nie in massa in ‘n ski 
van Hoofstuk- VI ingelaai word vir vervoer in daardie 

skip nie-as die eienaar van die skip of enigeen van die 

persone in sy diens of sy agente wat daarmee handel, weet 

of behoort te weet dat dic goedere nie met veiligheid 

in massa vervoer kan word na die bestemming waarheen 

hulle versend word nie. ; 

a)
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: ‘Dangerous goods and. any’ vehicle, container, receptacle 
or package containing: dangerous goods,. taken: on. board. 
any Chapter -VI ship for carriage. in. such ship, shall be. 
Stowed in the ship, and shall be kept so stowed, in 
a:mannet which is a safe and proper manner of. stowage 
for such: goods, or, as the case may be, for the: vehicle, 
container, receptacle or package having regard to the. 
identity and. dangerous nature indicated by.the markings 
referred to in regulation.30. Dangerous goods of a differ- | 
ent kind which the owser. of the ship or any>of his 
servants or agents. knows or ought to know are liable to 
interact’“dangerously shall be effectively separated and 
kept effectively separated from ‘one another. . De 

33. Carriage of Dangerous. Goods in Passenger Ships. 

(1) Explosives..shall. not. be. taken’ on board any 
Chapter VI ship being.a passenger ship for carriage in 
such ship except— Ll. co oo a 

(a)any: explosive: which may be specified by the 
’ Secretary; 

(5) any explosives the total weight of which does not: 
exceed 20 Ib net weight; 

“-- (c) any distress’ signal rockets for use in a<ship or. 
‘aircraft ifthe total weight of such rockets. does not 
exceed 1 ton; or ee | 

-. (d) except in a ship carrying ‘unberthed passengers, 
any shop fireworks, - 

° (2) Any distress "signal. rockets. or” shop fireworks 
carried in a Chapter VI ship being a. passenger ship, shall 
‘be stowed under the supervision of a person appointed 

signed by him. 

_,.3) Dangerous goods (other than explosives). which may 
be specified by the Secretary shall not be taken on board 
‘any Chapter VI ship being.a passenger ship, for carriage 
‘in such ship: Provided that nothing in this subregulation 
Shall prohibit the taking of dangerous goods on board 
such ship in respect of which there is in force a certificate 
issued by the Secretary, or by any authority empowered 
on that behalf by the law of. any country other than the 
“Republic, to the effect that such ship is fit to carry the 
‘dangerous goods. — . 

34, Carriage of Inflammable Liquids. 

‘Liquids which the owner of the ship or any of his 
servants or agents dealing therewith know or ought to 
know to be inflammable, shall not be taken on board any 
Chapter VI ship for carriage in such ship, unless ventila- 
tion adequate in the circumstances is provided for’ the 

“spaces in which the liquids are to be carried. 

35. Carriage of Substances Liable to Spontaneous 
Combustion. 

Substances which the owner of the ship or any of his 
servants or agents dealing therewith know or ought to 
know to be liable to spontaneous combustion, shall not 

“be taken on board any Chapter-VI ship for carriage in 
‘such ship’ as cargo, unless ‘precautions adequate in the 
_@ircumstances are “taken for the prevention - of. the 
spontaneous combustion of such substances,-..» --. 
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SBR aawinge 
__. Geyaarlike. goedere én etiige: vervoermiddel,’ houer, — 
bevatter of pakket wat: gevaarlike goedere: bevat,. wat aan 

_boord van enige skip van Hoofstuk VI geneem-word vir 
’ vervoer in sodanige skip, moet-in die skip -gestu: word en 
- gestu gehou word op ’n: wyse wat -veilig. en .behoorlik 

_ Vir sodanige goedere is, of, na gelang van die geval, vir 
die vervoermiddel, houer, bevatter of pakket, met inag- 
neming van die identiteit en gevaarlike aard scos aangedui 
deur die merke waarna in regulasie 30 verwys word. 
Gevaarlike .goedere’ van verskillende soorte waarvan die 
eiénaar van die. skip of. enigeen. van die persone in 
sy diens of sy agente weet of behoort te weet dat dit op 
*n gevaarlike wyse op mekaar reageer, moet op ’n doel- 
treffende wyse van mekaar verwyder en op ’n doeltref- 
fende wyse van mekaar verwyder gehou word. 

33. Vervoer van Gevaarlike Goedere in Passasierskepe. 

(1) Plofstowwe mag nie aan boord van ’n skip van 
Hoofstuk VI synde ’n passasierskip, vir vervoer - in 
sodanige skip geneem word-nie, behalwe— 

(a) enige plofstof wat deur die Sekretaris gespesifi- 
seer kan word; 

* (6) enige plofstowwe met °n totale netto -gewig van © 
_ hoogstens 20 Ib; Se, a, 

... (c) enige noodseinvuurpyle vir gebruik in ’n skip 
of lugvaartuig as die totale gewig van sodanige vuur- 
pyle hoogstens 1 ton is; of - a 

(d) uitgesonderd in.’n skip met passasiers wat. nie 
_in.kajuite gehuisves is nie, winkelvuurwerke. ° 

- (2) Enige noodseinvuurpyle. of winkelvuurwerke wat in 
’n skip van Hoofstuk VI,-synde ’n passasierskip, -vervoer 
word, moet gestu word onder toesig van ’n persoon wat 
‘vir dié doel deur die gesagvoerder van die skip skriftelik 
_onder sy handtekening aangestel is, 

(3) Gevaarlike goedere (uitgesonderd plofstowwe) wat 
deur die Sekretaris gespesifiseer kan word, moet nie 
aan boord van..’n skip van Hoofstuk VI, synde ’n passa- 
sierskip, geneem word vir vervoer in sodanige skip. nie: 
Met dien verstande dat niks in hierdie subregulasie 
verbied dat gevaarlike goedere aan boord van sodanige 
skip geneem word ten opsigte waarvan daar ’n geldige 
sertifikaat deur die Sekretaris of. deur’ enige owerheid 
-daartoe gemagtig deur die wette van enige land uitgeson- 
derd die Republiek, uitgereik is, ten effekte dat sodanige 
skip geskik is om die gevaarlike goedere te vervoer. 

34. Vervoer van Ontvlambare Vloeistowwe. 

-Vlocistowwe ten opsigte. waarvan die eienaar van die 
skip of enigeen van die persone in sy diens of sy agente 
wat daarmee handel, weet of behoort té weet’ dat dit 
ontviambaar is, moet nie aan boord van ’n skip van 
Hoofstuk VI vir vervoer in sodanige skip geneem word 
nie tensy _ ventilasie wat. onder die omstandighede 
voldoende is, voorsien is vir die. ruimtes waarin die 

_ Vioeistowwe vervoer moet word. , . 

35. Vervoer van Stowwe wat in Staat is tot - 
Selfontbranding.. © oo 

Stowwe ten opsigte waarvan die eienaar van die ‘skip 
of enigeen van die persone in sy diens of sy agente wat 
daarmee handel, weet of behoort te weet dat dit in staat 
is tot selfontbranding, moet nie aan boord ’n skip van 
Hoofstuk VI vir vervoer as vrag in sodanige skip geneem 
word nie, tensy. voldoende .voorsorgmaatreéls in dié 
omstandighede getref word vir die voorkoming- van die 

- selfontbranding van sodanige stowwe,_ ve a



      

  

Explosives other than Ammunition. | . 36. Carriage of 

~ (1) Explosives, -.other .. than “ammunition, which the | 

owner of the. ship or. any of his servants or agents dealing 

therewith know or ought.‘to know ‘present a ‘serious risk 

when carried in the ship, shall not be taken on ‘board any 

Chapter VI ship uiless such explosives are— 

“* (a) stowed'-in -a magazine which shall 
- ‘closed while the ship is-at sea; and. 

~ (b) effectively separated from detonators. . 

be. securely 

~~ (2) Electrical apparatus and cables -in any: conapart- 

ment in which such explosives are carried’ shall 

be designed and used so as. to minimise the. risk of fire’ 

or explosion. -. 

Sone 

31. Publications Coveritig the Carriage of Dangerous 
co Goods in Ships. a 

. (1) For the guidance of all persons concerned. with the 

carriage of dangerous. goods in ships, a list of dangerous” 

goods shall be published from time to time and amended 

when necessary under the authority of the Secretary. “The 

Jist shall be in such form and manner as. the Secretary 

may consider necessary. ©. 

(2) The list. shall contain information and recommien- 

‘dations for. the packing, carriage, marking, handling and’ 

‘stowage of . dangerous “goods in ships, and: any other 

pertinent information, which . will enable . persons: to 

‘comply with ‘the requirements of | this Chapter. The 

Secretary. may, ‘however, in individual cases. on. applica- 

-tion. by ‘the owner,. master..or: agents. of, a. ship, consider 

-alternative:-suggestions: as to. the handling, stowage and 

- carriage of dangerous goods.: :.. eet 

7 (3) The substances which ‘may. be listed and classified. 

-in the list shall not be regarded as forming a full list of 

all. dangerous goods, .-and_ the non-inclusion of . any 

“substance -possessing dangerous _properties. shall . not 

relieve a person concerned with the carriage of dangerous 

goods in a ship from his responsibility for proper packing, 

carriage, marking, handling and stowage of such goods. 

When it is desired to ship any: substance which may be 

dangerous goods and which is not provided for in the. 

list, the case shall be submitted to the Secretary or 

a person appointed by him for consideration. 

Notes —(a) The Secretaryhas decided that for the time 

being, the latest issue (and any amendments thereto) of 

the publication entitled .“ The Carriage of Dangerous 

Goods and Explosives in Ships”, printed by. Her Majes- 

ty’s Stationery Office, London, and commonly known. as 

-the “Blue Book”, shall be the list referred to in this. 

regulation. : 

'(b) The attention of owners and ‘masters is invited to 

the regulations and. -subsequent ‘amendments thereto 

framed under the Explosives Act,-1956 (Act No. 26 of 

1956) in so far as they concern the loading and discharg-" 

ing of explosives in harbours of the Republic as well as 

to the relative ‘provisions of the South African Railways 

Regulations for the Harbours of the Republic of South 

_ Africa and of South West Africa, 

-. CHAPTER VIL—CARRIAGE OF GRAIN. 
a 38. Application of Chapter VIE, 

Subject to the provisions of section 236 (3) of the Act, 

.. this’ Chapter applies to every. ship, and a “Chapter VII 

ship ” means a ship to'which this Chapter ‘applies: ~~ 

‘betref: asook by die   
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36.:Vervoer. yan’ Plofstowwe, Uitgesonderd Ammunisie. . ) 
f 

__(1) Plofstowwe, - uitgesonderd: “ammiunisie, «wat - die 

te weet dat dit *n ernstige risiko vorm' wanneer. dit in die 

skip vervoer word, mag nie’aan boord van ’n: skip van 

Hoofstuk. VI’ geneem word nie, tensy ‘sodanige’ ‘plof- 
stowwe-— Se . ai - 

_ (@ ,in ’n magasyn gestu word wat veilig toégehou 

~ word iterwyl die skip ter see is; en ; oS 

(b) op doeltreffende wyse van "” slagdoppies 

- afgesonderis. 6 fe 

(2) Elekttiese. apparaat en kabels in ’n kompartement 

waarin sodanige plofstowwe: vervoer. word, moet op so.’n 

wyse ingerig en gebruik word dat dit die risiko van brand 

of ontploffing tot ’n minimum beperk. - 

"37, Publikasies in Verband met dié Vervoer van 
: Gevaarlike:Goédere in Skepes” 

". (1) Vir die leiding van alle persone wat by die Vvervoer 

van gevaarlike goedere in skepe betrokke . is, moet -’n 

lys van) gevaarlike goedere van tyd tot tyd. gepubliseer en, 

| wanneer nodig, gewysig word met magtiging van. die 

Sekretaris. Die lys moet in dié vorm wees wat die Sekre- 

‘faris nodig ag. © 

(2) Die lys moet inligting en aanbevelings bevat in | 

-verband met die verpakking, vervoer, merk, -hantering 
en stuwing van gévaarlike goedere in skepe, asook ander 

‘inligting wat ter sake is, wat persone in staat sal. stel om 

aan die vereistes van hierdie Hoofstuk te voldoen. Die 

-Sekretaris kan egter in“ afsonderlike gevalle op ‘aansock 
-van die, eienaar, gesagvoerder of agente van ’n skip, alter- 

natiewe voorstelle. insake dic _ hantering, stuwing. en 

_ vérvoert van gevaarlike goedere Gotweeg, =~ 

“@) Die stowwe wat in die lys-getabelleer en geklassifi- 

seer word, moet nie geag word.’n volledige lys van alle 

 gevaarlike goedere te wees nie, en as ’n stof met gevaarlike 

‘eienskappe nie in die lys verskyn nie, stel dit‘’n persoon - 

wat te doen het met die vervoer van gevaarlike goedere 

‘in ’n skip-nie vry van sy: verantwoordelikheid ten opsigte 

‘van die behoorlike verpakking, vervoer, merk, hantering 

en stuwing van sodanige goedere. nié. Wanner  verlang © 

word om enige stof te verskeep wat gevaarlike. goedere 

mag wees en wat nie in die.lys verskyn nie, moet die geval 

aan die Sckretaris-of ’n persoon deur hom aangestel, vir 

  oorweging voorgelé word. 
Opmerkings—{a) Die Sekretaris het besluit dat die 

jongste uitgawe (en enige wysigings daarvan) van die 

publikasie ,,The Carriage of: Dangerous Goods ‘and 

Explosives in Ships”, gedruk deur ,, Her Maijesty’s 

Stationery Office”, Londen, en algemeen bekend as die 

. Blue Book ”, voorlopig die lys sal uitmaak waarna in 

hierdie regulasie verwys word. 

_ (b) Die aandag .van eienaars en gesagvoerders word 

bepaal by die regulasies en latere wysigings daarvan, 

opgestel Kragtens di¢é Wet op Ontplofbare Stowwe; 1956 

(Wet No: 26 van 1956), Vir sover. dit die inlaai en ont- 

skeping van plofstowwe in ‘hawens in die. Republiek 
betrokke bepalings: van die Suid- 

Afrikaanse Spoorweé se Regulasies vir die Hawens van 

die Republiek van Suid-Afrika en’ van Suidwes-Afrika. 

a HOOFSTUK VIL—VERVOER VAN GRAAN. 

|. 38..Toepassing van Hoofstuk VIL... . 

“Belloudens die bepalings van. artikel 236 (3) van die 
Wet; is hierdie Hoofstuk van toepassing op elke-skip, en 

’n ,; skip. van Hoofstuk VIL” bedoel ’n skip waarop hier- 

' die Hoofstuk van toepassing is) ~~ ~*~ 

17. 

sienaar ivan die skip of- enigeen. van~die persone in’ sy 7 

dieris, of sy agente’wat daarmec: handel, weet of behoort
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| 39, ‘Precautions to Prevent Grain from Shifting. 

‘The master or owner of a Chapter VIE ship or any 
agent of the owner who is charged -with -the loading or 
with the sending of such: ship to sea loaded with grain, 
shall take the precautions set forth in Annex 3 and shall 
in addition take all other precautions to prevent the grain. 
from shifting which in | the circumstances are necessary and 
reasonable. . 

40. Inspection and Certification before Sailing. 

(1) Whenever ‘grain in bulk is to be loaded at any port. 
‘ja the Republic, the owner or master of a Chapter VII 
ship, or any agent of the owner who is charged with the 
joading or with the sending of. the ship to sea laden with 
grain, shall advise the. proper-officer of the intention to 
load the grain, and the proper officer shall cause the ship 
to be inspected by a surveyor. . 

(2) Inspections of a Chapter VIE ship by a surveyor 
shall take place as follows:— 

'@) before the grain is loaded into any “éompartment, 
to determine whether the compartment. is fitted in accord- 
ance with the provisions of Annex 3 and whether the 
grain fittings are satisfactory; and. 

(b) during grain loading and upon completion of grain 
Joading, to. determine -whether the grain -is. stowed -in 
accordance: with the provisions of Annex 3 and whether 
‘all reasonable.and necessary precautions have been taken 
to prevent the grain from shifting. 

"In either case the surveyor shall, if he is satisfied with. 
the ar rangements, ‘issue a cer tificate to the master. 

“44, Stability Information. 

Whenever grain in bulk is to ‘be loaded in a Chapter 
‘VI ship at.a port in the’ Republic and it is the intention 
to load the grain to an arrangement for which there is a 
stipulated stability criterion, the master shall certify.as 
correct and furnish to the surveyor at the loading port 
a. calculation of the stability condition for the intended 
voyage. 

CHAPTER Vit. _-TIMBER CARGO REGULATIONS, 

42. Application of Chapter VI. 

“This Chapter applies to every load line ship Ioading a 
deck cargo of timber referred to in section 237. of .the 

Act, and a “ Chapter VIII ship” means a ship to which 
_ this Chapter applies. 

43. Deck Openings Covered by Timber Deck Cargo. 

Openings: to spaces. below the freeboard deck, shall be 
. securely closed and’ battened down. Ail fittings, such as 
_.hatchway beams, fore-and-afters and covers, shall be in 

. place: Where hold. ventilation -is needed, the ventilators 

. Shall be efficiently protected. 

44. Stowage. : 

(1) Timber deck cargo shall be compactly stowed, 
_ Jashed and secured. It shall not interfere in any way with 
_the navigation and necessary work of the ship, or with 
_ the. provision of a safe margin of stability at all stages of 
thé voyage, regard being given to. additions of weight such 
_ as those due to absorption of water by the timber, and to 
losses of weight such as those due. to consumption of fuel 

"and stores. 
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39. Voorsorgmaatreéls om te Verhoed dat Graan Ver ‘skuif. 

Die- gesagvoerder. of eienaar van ’n skip van ‘Hoofstuk 
VII of ’n. agent van die eienaar aan wie dit opgedra is 
om die. skip te laai of sodanige skip wat met graan belaai 
is ter see te laat.uitvaar, moet die voorsorgmaatreéls tref 
wat in Aanhangsel 3 uiteengesit word, en moet daar- 
benewens alle ander voorsorgmaatreéls ttef wat onder die 
omstandighede nodig en redelik is, om te verhoed: dat 

die graan verskuif. 

40. Inspeksie en Sertifisering Voordat Skip Vertrek. 

- (1) Wanneer graan in massa. in- enige hawe in die 
Republick gelaai moet word, moet die eienaar of gesag- 
veerder van ’n skip van Hoofstuk VII of ’n agent van 
die eienaar, aan wie dit opgedra is om die skip te laai of 
die skip wat met graan belaai is ter see te Jaat uitvaar, die 
bevoegde beampte van die voorneme om die graan te 
Jaai,'in kennis stel, en die bevoegde beampte moet die 
skip deur’ n opnemer laat inspekteer. 

(2). Inspeksies van °n skip van Hoofstuk VIL deur *n 
Opnemer moet plaasvind— 

(a) voordat die graan in enige kompartement gelaai 
word, ten eindé vas te stel of die kompartement ingerig 
is in- ooreenstemming met die bepalings van Aanhangsel 

. 3 en of die graanuitrusting bevredigend is: en 

(b) gedurende die Jaai van. graan en na voltooiing 
- van die laai van graan, ten einde vas te stel of die graan 
in ooreenstemming met die bepalings van .Aanhangsel 
3 gestu is en of alle redelike en nodige voorsorgmaat- 
reéls getref is om te verhoed dat die graan verskuif. 

In albei- gevalle moet die opnemer, indien. hy met die 
'reélings tevrede is, ’n’ sertifikaat aan ‘die gesagvoerder 
uitreik., 

41, Gegewens oor Stabiliteit. 

_ Wanneer graan in massa in ’n skip van. Hoofstuk VII 
in ’n hawe in die Republiek gelaai moet word en dit die 

. bedoeling is om die graan te laai volgens ’n reéling waar- 
“voor daar ’n bepaalde stabiliteitskriterium bestaan, moet 
die gesagvoerder ’ 'n_ berekening van die stabiliteitsgesteld- 
‘ heid vir die voorgenome-reis as korrek sertifiseer en aan 
die ophemer by die inlaaihawe voorsien. 

HOOFSTUK VOL. —HOUTVRAGREGULASIES. 

42, T oepassing van Hoofstuk VII. 

. Hierdie. Hoofstuk.is van toepassing op elke laslyn- 
skip’ wat ’n- dekvrag hout, bedoel in artikel 237 van die 
Wet, laai, en.’n ,, skip van Hoofstuk VIL ” is ’n skip waar- 
op hierdie Hoofstuk van toepassing is. 

43. Dekopeninge wat Deur Dekvragte ‘Hout Bedek Word. 

-Openinge wat na ruimtes onder die vryboorddek lei, 
moet goed toegemaak en vasgeskalk word. Alle uitrusting 
soos luikbalke, langsmerkels en luike moet- ‘op hulle plek 
wees. Wanneer ventilasie van die ruime nodig i is, moet die 
ventilators op doeltreffende wyse beskerm word. 

_ 44. Stuwing. 

a)? nn Dekvrag hout moet vas opmekaar gepak, gesjor 
en vasgemaak wees. Dit moet op generlei wyse die navi- 
gasie en. die- verrigting van noodsaaklike werksaamhede 
aan boord belemmer of die versekering van voldoende 
-stabiliteit -tydens die. hele reisduur verhinder nie, terwyl 

. gelet moet word op die toename aan gewig as gevolg van 
die opneem ‘van’ water deur. die hout en die verlies aan 
gewig as gevolg van die gebruik. van brandstof en voor-
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(2) Fire hydrants, valves for the deck water service and. 

“gteam’ valves provided for the working of the -ship and 

for fire fighting purposes, sounding - pipes to tanks. or 

-bilges, shall be kept clear and accessible at all times. 

~~ (3) In the case of a ship within any of the areas set out 

in the second column of the Second Part of the Third 

“Schedule to the Load Line Regulations, 1960 during the 

periods set out respectively opposite to such areas in the 

fourth column (winter period) of the said Second Part, 

the height of the timber deck cargo above the freeboard. 

deck shall not exceed one-third of the extreme breadth 

“of the ship. 

45.. Access to Crew Accommodation and Machinery — 

Spaces, Protection of Crew, Etc. ° mo 

_.. (1) Timber deck cargo shali be so ‘stowed as to leave 

available at all times safe and satisfactory access to crew 

accommodation, to machinery spaces and to all other 

parts used in the necessary work of the ship. a 

(2) Timber deck cargo in way of openings which give 

access to such parts, shall be so stowed that the openings 

can be properly closed and secured against the admission 

of water. . ; =. 

(3) Efficient protection for the crew’ in the form of 

guard rails or life lines, spaced ‘not more than 12 inches 

apart vertically, shall be provided. on each side of the 

“timber deck cargo to a height of at least 4 feet above the 

cargo. The timber deck cargo shall be so stowed as to be 
sufficiently level for gangway purposes. 

46, Deck Steering Gear. ~ 

Deck . steering arrangements” shall be effectively 
protected from damage by timber deck cargo, and, as far 

_as is practicable, shall be accessible. Efficient provision 

shall be made for steering in the-event of a breakdown 

in the main steering arrangements. 

47, Lashings.- 

A contplete. system of overall lashings of ample 

strength and in good condition, shall be provided so as 

to give effective security- throughout the length of the 

timber deck cargo. The lashings shall be fitted with 

releasing arrangements accessible at all times. All fittings 

and appliances used in connection with the lashings shall 

be of strength corresponding to the strength of the lash- 
ings. Such fittings and appliances shall be of‘a satisfactory 
type. co . 

; 48. Uprights. 

When uprights 
the timber— og 

(a) the uprights shall be of adequate strength and 
- may be of wood.or metal; - a 

(b) the spacing shall be suitable for the length and 
character of timber carried, but shall not exceed 10 

feet; and . 

(c) efficient means shall be provided for securing the 

uprights. : - 

49,- Additional Precautions Applying to Ships 
using Timber Load Lines. Tes 

.. Regulations 50, 51 and 52 shall apply to a Chapter 
_. VIN ship. marked with timber load lines when loaded 
: beyond the maximum. depth to which she would, for the 
time being, be entitled under the Load Line Regulations, 

“1960, to be loaded if she were not marked with timber 
load lines.” nr 

    

om as °n loopbrug te dien. 

are required by the nature of |- 

  

(2) Brandkrane, kleppe vir die dekwaterdiens en stoom- 

kleppe wat aangebring is’ vir die bediening: van die skip 

en vir brandbestryding, peilkokers na tenks of vullings, 

moet te alle tye vry.en toeganklik gehou word. 
‘() In-die geval van ’n skip binne enigeen van die 

gebiede wat in die tweede kolom wat in die Tweede Deel 

van die: Derde Bylae van die Laslynregulasies, 1960 aange- 

gee is, gedurende die tydperke wat onderskeidelik teenoor 

sodanige gebiede in die vierde kolom (wintertydperk) van 

die gemelde Tweede Deel aangegee is, moet die hoogte 

van die dekvrag hout bo die vryboorddek hoogstens een- 
derde van die groctste skeepsbreedte wees. 

45. Toegang tot die Akkommodasie vir die Bemanning 

en die Masjienruimtes, Beskerming van die Bemanning, 

ens. . es oo, a 

(1) ’a Dekvrag hout moet op so ’n wyse gepak word dat 

veilige ‘en bevredigende toegang tot die akkommodasie-vir 

die bemanning, tot masjienruimtes en tot alle -ander..deie 

wat in verband met die noodsaaklike werksaamhede van 

die skip gebruik word, te alle tye moontlik is. 

(2) By die openinge wat tot ‘hierdie dele toegang ver- 

leen, moet die dekvrag hout so gepak wees dat hierdie 

openings. behoorlik dig gemaak en teen die binnedringing 

van water afgesluit kan word. . __ _ 

(3) Doeltreffende beskerming vir die bemanning in die 

vorm van skutrelings-of gespanne lyne wat vertikaal nie 

meer as 12 duim vari mekaar gespasieer is nie tot ’n hoog- 

te van minstens 4 voet bo die vrag, moet aan albei. kante 

van die dekvrag hout aangebring word. Die dekvrag hout 

moet op so ’n wyse gepak word dat dit gelyk genoeg is 

46. Dekstuurinrigting. wee, 

Die dekstuurinrigting moet op ’n deeglike wyse teen 
beskadiging deur ’n dekvrag hout -beskerm, word, en, vit 

sover dit uitvoérbaar is, moet die inrigting toeganklik 

wees. Doeltreffende voorsiening moet vir die ‘stwur.van 

-die skip gemaak word iageval die hoofstuurinrigting defek 

raak, 
47. Sjorrings. 

’n Volledige stelsel van sjorrings wat lank genoeg en in 

’n goeie toestand is, moet verskaf word om oor die. dek- 

vrag hout te span en dit oor die hele lengte daarvan 

deeglik vas te maak. Die sjorrings moet voorsien wees van 

losmaakuitrusting wat te alle tye toeganklik-imoet wees. 

Alle uitrusting en toestelle wat saam met die sjorrings 

gebruik word, moet van ’n sterkte wees wat gelyk is aan 

die sterkte van die sjorrings. Sodanige uitrusting en toe- 

stelle moet van ’a bevredigende tipe wees. 

48. Staanders. - / 

Wanneer staanders weens die aard van die houtviag 

nodig is— _ oe 

(a) moet hulle sterk genoeg wees en kan hulle van 

hout of metaal wees; , 
(b) moet die spasiéring verband hou met die lengte 

en die aard van die houtvrag, maar moet nic meer as 

10 voet wees nie; en _ ve 

(c) moet doeltreffeade middele voorsien word om. die 

staanders mee vas te maak. 

49. Bykomende Voorsorgmaatreéls vir Skepe wat Hout- 
vaartlaslyne gebruik. 

Regulasies 50, 51 en 52 is van toepassing op “a skip 

van Hoofstuk VIII wat gemerk is met houtvaartlaslyne 

wanneer dit- dieper gelaai is as die maksimum diepte 

waartoe dit voorlopig kragtens die Laslynregulasies, 1960, 
geregtig sou gewees het as dit nie met houtvaartlaslyne 
“gemerk was nie. 
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_ 50. Stowage (see Regulation 49). _ 

The wells’ on the freeboard deck shall-be filled with 
timber stowed as solidly as possible, to a height of at 
least (i) 6 feet for-a ship up to and including 250 feet 
in length, Gi) 7 feet 6 inches for a ship 400 feet in length 
or over, and (iii) a proportionate intermediate height for 
a ship over 250 feet but under 400 feet in length. 

41. Lashings (see Regulation 49). 

(1) The timber deck cargo shall be efficiently secured 
throughout its length by independent overail lashings 
spaced not’ more than 10. feet apart. Overall lashings. 
shall be in good condition and shall consist of close link 
chain of not less than 3-inch diameter, or flexible wire 
tope of equivalent strength, fitted with slip hooks and 
stretching screws, which shall be accessible at all times. 
Wire rope. lashings shall have a short length of long link 
chain to permit the length of Jashings to be regulated. 

(2) When the timber is in lengths of less than 12 feet, 
the spacing of the lashings shall be reduced to suit the. 
length of timber, or other suitable provision made. 

(3) When the’ spacing of the lashings is 5 feet ot less, 
_the size of the lashings may be reduced, but not less than 

. $-inch diameter chain or equivalent wire rope shall. be 
used. 

52. Means for Securing Uprights (see Regulation 49). 
". (1) For the purpose’ of securing uprights when these are- 

. required. by the:nature of the cargo, sttong angles or metal 
sockets efficiently secured to the ‘stringer plate, or equally. 

o efficient means, shall be provided. — 

o (2) On’ superstructure - decks; : uprights; . where: fitted, 
* shall be’ secured~ by ‘athwartship lashings--of’ ample |- 

: “strength... - 

_ CHAPTER IX.—DANGERS TO NAVIGATION. 
_ 53. Application of Chapier IX. Lo 

-. This Chapter applies to every South African ship and a 
- “ Chapter LX ship”. means a ship to which this Chapter 
applies. -. Sone cn 

54. Dangers ‘to be Reported. 
(1) The master. ef every Chapter IX ship shall, on 

meeting with any of the dangers to navigation mentioned 
in Annex 4, send by all means of communication at his 
disposal information relating thereto as set forth in that | 
Annex. 

(2) Such information shall be sent to ships in the 
vicinity and to the nearest coast station or signal station 
with which it is possible for the ship to communicate. 
If such station is a signal station, the information shall be 
accompanied by a request that it be sent forthwith to the 
nearest coast station. If the ship is not equipped with a 
radio apparatus and it is not possible. to communicate 
with a signal station, the master shall as soon as the ship 
returns to port, furnish a report to the appropriate 
authority. . a 

(3) Such information shall be sent by the master of the 
ship in English or by means of: the International ‘Code of 
Signals. - sO 
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50. Stuwing (verwys na Regulasie 49). 

Die kuile op die .vryboorddek moet gevul word met 
hout wat so dig moontlik gepak moet wees tot ’n hoogte 
van minstens (i) 6 voet ten opsigte van ’n skip tot en met 
250 voet lank; (ii) 7 voet 6 duim ten ocpsigte van ’n skip 
van 400 en meer voet lank; en (iii) ’n proporsionele 
intermediére hoogte ten opsigte van ’n skip meer as 250 
voet maar minder as 400 voet lank. 

51. Sjorrings (verwys na Regulasie 49). 

(1) ’n Dekvrag hout moet op deeglike wyse oor die 
| hele lengte deur onafhanklike sjorrings wat oor die dek- 
vrag gespan is, hoogstens 10 voet van mekaar, vasgemaak 
word. Die sjorrings oor die dekvrag moet in ’n goeie toe- 
stand wees en moet besiaan uit ’n digte ketting van 
minstens drie-kwart duim in deursnee of uit buigsame 
staalkabel van gelyke :sterkte wat voorsien is van glip- 
hake en spanskroewe wat te alle tye bereikbaar moet 
wees. In staalkabelsjorrings moet daar ’n kort entketting 
met lang skakels wees om dit moontlik te maak om die 
lengte van die sjorrings te reguleer. 

(2) Wanneer die lengte van hout korter as 12 voet is, 
moet die spasiéring van die sjorrings kleiner gemaak word 
om by die lengte van die hout aan te pas of ander 
geskikte voorsiening moet gemaak word. 

(3) Wanneer die spasiéring van die sjorrings 5 voet of 
kleiner is, kan die. grootte van die sjorrings verminder 
word, maar °n ketting van minstens *n half duim in deur- 
snee of ’n gelykwaardige staalkabel moet gebruik word, 

52. Middele om - Staanders” vas te’ maak (verwys na - 
son Regulasie 49), 9) ee 

-- (E)-Wanneer -staanders’ weens die “aard -van die vrag 
nodig- is, moet sterk hoekstale of metaalsokke wat op 
deeglike wyse -aan die. stringerplaat- gevestig is, of ander. 
ewe doeltreffende.middele, aangebring word om die staan- 
ders vaste maak, ee 

(2):Op boboudekke moet staanders, -wanneer- hulle aan- 
gebring word, met  dwarsskeepse. sjorrings van voldoende 
sterkte vasgemaak word.) 

eS VAART. 
HOOFSTUK IX.—GEVARE VIR DIE SKEEP- 

53. Toepassing van Hoofstuk IX. 
'- Hierdie Hoofstuk is van toepassing op elke Suid- 
Afrikaanse skip en ’n ,, skip van Hoofstuk IX ” is ’n skip 
waarop hierdie Hoofstuk van toepassing is. 

54, Gevare moet Aangemeld word. 
(1) Die gesagvoerder van elke skip van Hoofstuk IX 

wat enige. gevare vir die skeepvaart teékom wat in Aan- 
hangsel 4 gemeld word, moet met alle kommunikasie- 
middels tot. sy beskikking inligting in verband daarmee 
uitstuur soos uiteengesit in daardie Aanhangsel. 

(2) Sodanige inligting moet aan alle skepe in die naby- 
heid en aan die naaste kusstasie of seinstasie waarmee dit 
vit die skip moontlik is om in aanraking te kom, gestuur 
word. Indien sodanige stasie ’n seinstasie is, moet die in- 
ligting vergesel gaan van ’n versock dat dit dadeclik aan 
die naaste kusstasie gestuur moet word. Indien die ski 
nie van ’n radiostelsel voorsien is nie, en dit nie moontlik 
is om met ’n seinstasie in aariraking te kom nie, moet die 
gesagvoerder *n verslag aan die betrokke instansie lewer 
sodra die skip in die hawe terug is. . - 

(3) Die gesagvoerder van die skip moet sodanige inlig- 
ting in Engels of deur middel'van die Internasionale Sein- 
kode stuur. . ‘ a
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(4) Such information, when sent by the master of the 

ship by means of radio, shall commence with an indication 

of the nature of the danger to which it relates and shall 

be. preceded by the safety signal consisting, if the 

information is sent by radio telegraphy, of the group TTT 

in the Morse Code, repeated 3 times, with the letters of 

each group and the successive groups clearly separated 

from each other, or if the information is sent by radio- 

telephony of the spoken word “ SECURITE ” (pronounced 

“SAY CURE-E-TAY ”) repeated 3 times. 

CHAPTER X.—WRECKS, CASUALTIES, COLLISIONS 

OR DAMAGE TO BE REPORTED. 

. 55. Application of Chapter Xx. 

This Chapter applies to every ship set forth in section 

959 of the Act, and a “Chapter X ship” means a ship 

to which this Chapter applies. Bo! 

56. Reports to be Made. 

The report required by section 259 (1) of the Act shall 

be in the form set forth in Annex 5. 

CHAPTER XI.—DEPTH-SOUNDING DEVICES. 

57. Application of Chapter XI. 

~ This Chapter applies to every decked ship regisiered or 

licensed in the Republic or, which is in terms of the Act, 

required to be so registered or licensed, and a “Chapter 

XI ship.” means a ship to which this Chapter applies. 

58. Ships of Class 1, IL or I1A. 

(1) Every Chapter XI ship of Class I, JI or TIA shall 

be provided with an efficient mechanical’ depth-sounding 

device, and with such spare parts as are sufficient, having 

regard to the type of. the device and to the intended 

service of the ship, to enable the device to-be maintained 

in working order while the ship is at sea: Provided that 

an efficient echo sounder together with a deep-sea lead- 

line of at least 120 fathoms in length with a lead’ weigh- 

ing at least 28 Ib. and an efficient reel, may be substituted 

for a mechanical depth-sounding device: 

(2) Every Chapter XI ship of Class I, Tl or HA shall 
be provided with 2° hand lead-lines, each at least. 25 

fathoms long, and each with a lead weighing at least 7 Ib. 

59. Ships of Class VII, VIIA, Ete. 

_ (4) Every Chapter XT ship of Class VII, VITA, VI, 

or X of 100 tons or over, shall be provided with an 

efficient mechanical depth-sounding device. The device 

shall include such parts as are sufficient, having regard to 

the type of the device and to the intended service of the 

ship: Provided that an efficient echo sounder together 

with a deep-sea lead-line of at least 120 fathoms in length — 

with a lead weighing at least 28 lb and an efficient reel, 

may be substituted for a mechanical depth-sounding 

device. : 

(2) Subject to the provisions of subregulation (3), every 

Chapter XI ship of Class VL, VISA or VIII shall be 

provided with 2 hand lead-lines, and every ship of Class 

X (other than a line fishing boat) with 1 hand lead-line. 

Each such line shall be at least 25 fathoms in length with 

a lead weighing at least 7 tb. me “   | met ’n lood wat minstens 7 Ib'weeg. - 

(4) Wanneer sodanige inligting deur die gesapvoerder 

van die skip deut middel-van die radio versend word, moet 

dit begin met ’n aanduiding van die aard van die gevaar 

waarop dit betrekking het en moet dit. voorafgegaan word 

deur die veiligheidsein wat, indien die inligting per radio- 

telegrafie versend word, bestaan uit die. groep TTT. in 

die Morsekode, wat 3. maal herhaal word, met die letters 

van elke groep en die daaropvolgende groepe duidelik van 

mekaar geskei, of, indien die inligting deur middel van 

radiotelefonie versend word, van die gesproke woord 

.. SECURITE ” (uitgespreek ,, SAY CURE-E-TAY ”) wat 
3 maal herhaal word. — 

HOOFSTUK X.—WRAKKE, ONGEVALLE, BOT- 

SINGS OF BESKADIGING MOET AANGEMELD 

WORD.: mo 
55. Toepassing van Hoofstuk X. 

Hierdie Hoofstuk is van toepassing op elke skip ver- 

meld in artikel 259 van die Wet, en ’n ., skip van Hoof- 

stuk X”” is ’n skip waarop hierdie Hoofstuk van toepas- 

sing is. 

56. Verslae moet Ingedien word. 

Die verslag wat by artikel 259 (1) van die Wet vereis 

word, moet in die vorm wees soos uiteengesit in Aan- 

hangsel. 5. , 

HOOFSTUK X1.—DIEPLODINGTOESTELLE. ; 

57. Ti oepassing van Hoojstuk XI. 

Hierdie Hoofstuk is van toepassing op elke oordekte 

- skip wat in die Republiek geregistreer of geliserisiéer is of, 

wat ingevolge die bepalings van die Wet, vereis word om 

aldus geregistrcer of -gelisenisieér te’ wees,’ enn“, skip ‘van 

Hoofstuk Xi” is ’n Skip waarop hierdie Hoofstuk van 

toepassing is. an a 

' 58. Skepe van Klas I, Il of WA. 

(1) Elke skip van Hoofstuk XI, Klas 1, Il of WA, moet 

toegerus word met ’n. doeltreffende meganiese dieploding- 

toestel en genoeg reserwedele met die oog op die tipe 

toestel en die diens waarvoor die skip bedoel is, om die 

toestel in werkende orde te hou terwyl die skip ter see is: 

Met dien verstande dat ’n doeltreffende eggolood tesame 

met ’n diepseeloodlyn wat minstens 120 vadems lank is 

met ’n lood wat minstens 28 Ib weeg. en. ’n-doeltrefiende 

katrol, in die plek van ’n meganiese dieplodingtoestel 

gebruik mag word. ~ oye 

(2) Elke skip van Hoofstuk XI, Klas I, Ii of IEA, moe 

toegerus- word met 2 handloodlyne, elk minstens 

| 95 vadems lank en elk met ’n lood wat minstens 7 Ib weeg. 

- 59. Skepe van Klas VII, VIIA, ens. 

(1) Elke skip van Hoofstuk XI, Klas VIL, VHA, Vill, 

of X van 100 of meer. ton, moet toegerus word met ‘n 

doeltreffende mieganiese dieplodingtoestel. Die toestel moet 

genoeg reserwedele by hé met die oog op die tipe toestel 

en die diens waarvoor die skip bedoel is: Met dien ver- 

stande dat ’n doeltreffende eggolood tesame met *n diep- 

seeloodlyn wat minstens 120 vadems lank is met ’n lood 

wat minstens 28 Ib weeg en ’n doelireffende katrol, in die 

plek van ’n meganiese dieplodingtoestel gebruik mag 

word. , 

(2) Behoudens die bepalings van subregulasie (3), moet 

elke skip van Hoofstuk XI, Klas VIL VITA of VITL, 

toegerus. word met 2 handloodlyne, en elke skip van Klas 

X (uitgesonderd ’n lynvissersboot) met 1 handloodlyn. 

Elk van :hierdie lyne moet minstens 25 vadems lank wees, 
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. (3) Where a Chapter XI ship of Class. VIL, VITA, 
VHI or X is equipped. with a mechanical .depth-sounding 
device, only 1 hand lead-line shall be required: Provided : 
‘that in no. case shall a ship of less than. 100 tons be 
required to be provided with more than 1 such line. 

me 60. Lead-lines. 

_ (1) The-hand lead-line and deep-sea lead-line shall be 
suitably marked to enable the depth of water to be 
ascertained. 

- (2) The lead shall be capable of being armed to enable 
the nature of the bottom of the sea to be ascertained. 

CHAPTER | XIT—ANCHORS, . CHAIN CABLES, 
HAWSERS AND WARPS. 

61. Application of Chapter XH. 
_ This Chapter applies to every ship of 25 tons or over 
registered or licensed in the Republic or which is in terms 
of the Act required to be so registered or licensed, and a 
“Chapter XII ship” means a ship to which this Chapter 
applies. 

~~ 62. Provision of Anchors and Cables. 

Every Chapter XII ship shall be provided with such 
anchors and. chain cables as are sufficient in number, 
weight and strength, having regard to the size and intended 
service of the ship. oo 

63. Provision of Hawsers and Warps. 

Every Chapter XII. ship shall be provided with * such 
hawsers and warps as are sufficient in number and 
strength, having regard-to the size and intended service 
of the ship. 

CHAPTER XIII—PILOT LADDERS. 

64. A pplication of Chapter XII. 

(1) Subject to the provisions of subregulation (2), this 
Chapter applies to— a - 

(a) every ship of 25 tons or-over registered or 
licensed in the Republic on which is in terms of the Act 
required to be so registered or licensed; and 

(5) every ship belonging to a country, other than the 
_ Republic requiring to embark or disembark a pilot, 

being a ship of Class I, II, IIA, VI, VHA or VIZ, and a 
“Chapter XIII ship” means a ship to which this Chapter 
applies. 

(2) This Chapter shall not apply to a ship belonging to 
a country other than the Republic, if she would not have : 
been within a port in the Republic but for stress of 
‘weather or any other circumstances that neither the 
master nor the owner nor the charterer (if any) of the 
ship could have prevented or forestalled, 

65. Provision of Pilot Ladders. 
(1) Every Chapter XIiI ship shali be provided with a 

‘pilot ladder which shall-comply with the requirements of - 
this Chapter. . 

_ (2) Each pilot Jadder shall be efficient for the purpose 
of enabling a pilot to embark and disembark safely and 
such ladder shall be. used only by officials and other 
_persoris while a ship. is arriving at or leaving a port and 
for the embarkation and disembarkation of . pilots. The 
pilot ladder shall be ina clean condition, = 

22 

  

GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 19-APRIL 1968 

__@) Waar ’n skip van Hoofstuk XI, Klas VI, VIIA, 
VIIt of X_ met ’n meganiese dieplodingtoestel toegerus is, 
is net. 1 handloodlyn nodig:. Met dien verstande dat ’n 
skip van minder as 100 ton in geen geval met meer as 1 
so ’n lyn toegerus hoef te wees nie. ; , 

60. Loodlyne. ; 

(1) Die’ handloodlyn en diepseeloodiyn moet op ’n 
gepaste wyse gemerk word sodat die diepte van die water 
vasgestel kan word. 

(2} Die lood moet gelaai kan word sodat die aard van 
die seébodem: vasgestel kan word. 

HOOFSTUK XIT—ANKERS, ANKERKETTINGS, 
_, TROSSE EN VERHAALTOUE, 

’ 61: Toepassing van Hoofstuk XT. - 

Hierdie Hoofstuk is van toepassing op elke skip van 
25 of meer ton wat in die Republiek geregistreer of gelisen- 
sieer is of wat ingevolge die bepalings van die Wet vereis 
word om aldus geregistreer of gelisensieer te wees, en ’n 
». Skip van Hoofstuk XII” is ’n skip waarop hierdie Hoof- 
stuk van toepassing is. - 

62. Voorsiening van Ankers en Kabels. 
Elke skip van Hoofstuk XII moet toegerus word met 

ankers en ankerkettings wat voldoende is ten opsigte van 
_getal, gewig en sterkte, met inagneming van die grootte 
van die skip en die diens waarvoor dit bedoel word. 

63. Voorsiening van Trosse en Verhaaltoue. 

Elke skip van Hoofstuk XII moet toegerus word met 
trosse en verhaaltoue wat voldoende is ten opsigte van 
getal en sterkte, met inagneming van die grootte van die 
skip en die diens waarvoor dit bedoel word. 

HOOFSTUK 2.—LOODSLERE. 

. 64. Toepassing van Hoofstuk XII. 

(1) Behoudens die bepalings van subregulasie (2), is 
hierdie Hoofstuk van toepassing op— : 

(a) elke skip van 25 of meer ton wat in die Republiek 
geregistreer of gelisensieer is of wat ingevolge die bepa- 
lings van die Wet vereis word om aldus geregistreer of 
gelisensieer te wees; en 

() elke skip wat aan ’n land uitgesonderd die Repu- 
bliek behoort en wat ’n loods aan boord moet neem of 

’ van boord moet laat gaan, 
wat ’n skip van Klas I, Il, IZA, VU, VILA of VIII is, en 
’a ., Skip van Hoofstuk XII” is ’n skip waarop hierdie 
Hoofstuk van toepassing is. 

(2) Hierdie Hoofstuk is nie van toepassing op ’n skip 
wat aan ’n land uitgesonderd die Republiek behoort as 
dic skip nie in ’n hawe in die Republiek sou gewees het 
nie, was dit nie vir weers- of enige ander omstandighede 
wat nie deur die gesagvoerder of die eienaar of die bevrag- 
ter (as daar een is) van die skip vermy of voorkom kon 
gewees het nie. 

65. Voorsiening van Locdslere. 
(1) Elke skip van Hoofstuk XIII moet voogsien word 

van ’n loodsleer wat moet voldoen aan die vereistes. van 
hierdie Hoofstuk. ; - 
_, 2) Elke loodsleer moet doeltreffend wees om die loods 
veilig aan boort te laat kom of van. boord te laat gaan en 
sodanige leer mag slegs deur beamptes en ander ‘persone 
gebruik word wanneer ’n skip in ’n’ hawe aankom of dit 
verlaat.en om loodse aan boord te laat kom of van boord 
te laat gaan. Die loodsleer moet in ’n skoon toestand. wees.
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6) Every. such pilot ladder shall be ‘secured in a 

position clear of any possible discharges fromthe ship and 

‘so that each’ step rests firmly against the ship’s side and 

so ‘that the: pilot can: gain ‘convenient access to the ship 

after climbing not less than 5 feet and not more than 30 

feet. ; 

(4) A single length of ladder shall be used capable of 

reaching the water from the point of access to the ship 

when the ship is in an unloaded condition and. in normal 

trim with no list. 

(5) Whenever the distance from the water to the point 

of access to the ship exceeds 30 feet, access from the pilot 

ladder to the ship shall be by means of an accommoda- 

tion ladder. or’ other equally safe and convenient meatris. 

- (6) The treads of the pilot ladder shall be of hard 

wood not less than 19 inches long, 44 inches wide and 1 

inch in depth, spaced. not less than 12 inches nor more 

than 15 inches apart and secured in such a manner that 

they will termain horizontal. ; 

(7) The side ropes of the pilot ladder shall consist of 

2 manilla ropes 2} inches in circumference on.each side. 

(8) 2. man-ropes' of not less than 2} inches in circum- 

ference, properly secured to the ship, and a safety line 

‘of sufficient length attached to a lifebuoy, shall be kept 

ready for use if required. The man-ropes shall be made 

‘of manilla or sisal or other non-slip: material and ‘shall 

be in a clean condition. ce 

(9) Hard wood battens about 6 feet long shall be pro- 

vided at such intervals as will prevent the pilot ladder 

from twisting. a 

(10) Méans-shall be provided to enable the pilot ladder 

to be used on either side of the ship and to enable the 

pilot to pass safely and. conveniently from the head of 

the ladder into the ship or on to the ship’s deck. 

(11) A light shall be provided at night so that the pilot 

Jadder overside and also the position where the pilot 

boards the ship shali be adequately fit. 

66. Supervision of Pilot Ladder. 

The rigging of pilot jadders and the embarkation and 

disembarkation of pilots thereby shall be supervised by 

a responsible officer of the ship. 

67. Liability for Contravention of this Chapter. 

_ The owner and master. of any Chapter XU ship, and 

any member of the. crew, who contravenes or fails to 

comply with the provisions of this Chapter and thereby 

‘causes any pilot or other official who is not a member of 

the crew to suffer hurt, injury or death through the im- 

‘proper use, or defect, other than latent defect not dis- 

coverable by due diligence, of any. pilot ladder while em- 

barking or disembarking such ‘pilot or other official shall, 

notwithstanding any other liability resting upon the ship, 

on conviction, each be liable to a fine not exceeding R100. 

Provided that in any proceedings against an owner or 

master or any member of the crew in respect of a con- 

travention of or failure to comply with the provisions of 

this Chapter, it shall be a good defence to prove that the 

‘hurt, injury or death of such pilot or other. official .was 

caused by negligence or fault of such pilot or other 

official while using the pilot ladder for embarking onto 

_or disembarking from. the ship, or by negligence or fault 

of any person in a pilotvessel, or other circumstances 

that neither ‘the owner, master nor member of the crew 

“could have prevented. © os   
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(3) Elke sodanige loodsleer moet in ’n posisie bevestig. 
word scdat dit uit die pad is van énige moontlike uit- 

ladings van die skip en sodat elke trap stewig teen die skip 

sé kant rus en sodat.die loods gerieflik toegang tot die 

skip kan verkry nadat hy nie minder nie as 5 voet en nie 
meer nie as 30. voet-geklim het. 

(4) Die leer wat gebruik word moet uit een stuk bestaan 

-en moet van die toegangsplek van die skip tot by die water 

strek. wanneer. die skip nie bevrag is nie en sy gewone 

- diepte 1€ sonder om oor te hel. 
- (5) Wanneer die afstand van die water tot by die toe- 

gangsplek van die skip meer.as 30 voet is, moet toegang 

van die loodsleer af tot die skip. vekry. word. deur middel 

van ’n valreepleer of op ’n ander manier. wat net so veilig 

en geriéflik is. : 
(6) Die trappe van die: loodsleer moet van harde hout 

gemaak wees en minstens 19 duim lank, 44 duim wyd en 

1 duim dik wees, en nie minder nie as 12 duim en nie 

meer nie as 15 duim van mekaar gespasicer wees en op 

so °n manier’ vasgesit wees dat hulle in ’n horisontale 

posisie sal bly. . . DO, 

(7) Die sytoue van die loodsleer moet 2. manillatoue 

met ’n omtrek van 23 duim wees, aan elke kant. 

(8) 2 handleiers met ’n omtrek van minstens © 24 

duim, stewig aan die skip vasgemaak, en ’n veiligheidslyn 

wat lank genoeg: en aan ’n reddingsboei geheg is, moet 

in gereedheid gehou word vir gebruik indien nodig.. Die 

handleiets moet van manilla of sisal of van ander glyvaste 

materiaal vervaardig en inn skoon toestand wees. 

(9) Stroke van harde hout, omtrent 6 voet lank, moet . 

met tussenruimtes aangebring word om te verhoed dat die 

loodsleer. draai. oe 
(10) Middele moet voorsien word sodat die loodsieer 

aan albei kante van. die skip gebruik kan word en sodat 

die loods met veiligheid en gemak van die bo-ent van die 

ieer in die skip of op die skeepsdek kan gaan. 
(11) Snags moet ’n lig voorsien word sodat die loods- 

leer oor ‘die kant van die skip en ook die plek waar die 

loods op die skip aan boord gaan, voldoende verlig is. 

_ 66. Toesig oor Loodsleer. | 

-°» Verantwoordelike skeepsoffisier moet toesig hou oor 

die opstel. van loodslere en die aan boord gaan cn van 

boord gaan van loodse daarmee. 

67. Aanspreeklikheid vir Oortreding van hierdie Hoofstuk. 

Die eienaar en gesagvoerder van enige skip van Hoof- 

stuk XTII en enige lid van die bemanning wat die bepa- 

lings van hierdie Hoofstuk oortree of nie nakom nie en 

daardeur die besering of die dood veroorsaak’van ’n loods 

of ander beampte wat nie ’n lid van die bemanning is nie, 

as gevolg van dic verkeerde gebruik van ’n loodsleer terwyl 

die loods of ander beampte aan boord of van boord gaan, 

of as.gevolg van ’n gebrek, behalwe ’n verborge gebrek 

wat nie bemerkbaar is by behoorlike oplettendheid nie, is 

elkeen, ondanks enige ander aanspreeklikheid wat. op die 

skip rus, by skuldigbevinding strafbaar met ’n boete van 

hoogstens R100.- oO 

Met dien verstande dat in enige geregtclike verrigtings 

teen ’n eienaar of gesagvoerder of enige lid van die beman- 

ning ten aansien van ’n oortreding of verontagsaming ~ 

van die bepalings van hierdie Hoofstuk, dit ’n geldige ver- 

weer is as bewys word dat die besering of dood van so ’n 

loods of ander beampte veroorsaak is deur die nalatigheid 

of skuld van die loods of ander beampte terwyl hy die 

loodsleer gebruik het om aan boord of van boord die skip 

te gaan, of deur die nalatigheid of die skuld van enige per- 

soon in °n Joodsvaartuig, of deur ander omstandighede wat 

bemanning vermy kon gewees het nie. © 
‘nie deur die eienaar of die gesagvoerder of ’n lid van die 
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CHAPTER XIV-NAVIGATION LIGHTS AND 
, SHAPES, AND SOUND SIGNALS. 

68. Application of Chapter XIV. 
(1) Subject to! the provisions of subregulation (2), this 

Chapter applies; to every vessel, and a “Chapter XIV 
vessel”? means a vessel to which this Chapter applies:. 

Q) Regulations 69 (2), 70 and 71 shall not apply to a 
ship belonging to a country other than the Republic. . 

69. Vessel to be Properly Equipped. 

(1) The owner ‘and master’ of every Chapter XIV vessel 
shall ensure that she is properly equipped with lights and’ 
Shapes and means of making sound signals in order to” 
comply with the provisions of the Collision and Distress 
Signals Regulations, 1965.- ae 

(2) Navigation lamps, shapes : and means of making 
sound signals shall be of suitable construction and to the 
satisfaction of the Secretary. . oS 

— 70. Oil Lamps. | 
Subject to the provisions of regulaton 71, every.Chap- 

ter. XIV. vessel shall be provided with efficient oil lamps 
to enable the vessel to comply with the provisions of the 
Collision. and Distress Signals Regulations, 1965, whether 
or not such vessel is provided with electric lamps. 

cea - 71. Exceptions. 

(1) A petroleum 
vessel upon which the lighting of oil lamps is prohibited 
by the by-laws in force at the ports within which the vessel - 
plies, shall not be required to carry oil lamps, provided | 
that electric batteries are fitted capable of supplying the: 
necessary current for the lights required to be shown under 
the Collision and Distress Signals Regulations, 1965 for 
not less than 16 hours without re-charging. 

(2) A power-driven Chapter XIV vessel of less than 65 
feet in length or a Chapter XIV vessel under sails of less 
than 40 feet in length shall not be required to carry oil 
lamps, except for the anchor light, provided she is equip- 
ped with a generator and a battery of not less than 12 
volts, each being capable of supplying simultaneously the 
lights required to be shown under the Collision and Dis- 
tress Signals Regulations, 1965. The generator shall be 
capable of re-charging the battery, and the battery shall 
have sufficient capacity to maintain the lights for not less 
than 16 hours. A spare set of suitable electric light bulbs 
shall be carried. 

“If such vessel does not spend more than 1 night at 
sea on any one voyage, duplicate batteries, each capable 
of maintaining the lights required to be shown under the 
Collision and Distress Signals Regulations, 1965 for not 
less than 16 hours, may be accepted in lieu of the gene- 
rator and battery mentioned above, provided that the 
batteries are fully charged before the vessel makes a 
voyage. 

». CHAPTER XV.—CLOSING OF OPENINGS IN 
_ HULLS AND WATERTIGHT BULKHEADS. 

72; Application of Chapter XV. . 
(1) This ‘Chapter applies to every South African shi 

being a passenger ship, and a “ Chapter XV ship ” means 
a ship to which ‘this Chapter applies. sos 
2A i 

i 

| HOOFSTUK 

barge or. other:-similar Chapter XIV. 
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XIV.—NAVIGASIELIGTE EN -FIGURE,. 
_ EN GELUIDSEINE. te 

68. Toepassing van Hoofstuk XIV. : 

(1) Behoudens die bepalings van subregulasie (2), is 
hierdie Hoofstuk op elke vaartuig van toepassing, en °n 
» Vaartuig van Hoofstuk XIV ” is *n vaartuig waarop hier- 
die Hoofstuk van toepassing is. 

(2) Regulasies 69 (2), 70.cn 71 is nie van toepassing op 
*n skip wat aan.’n ander: land as die Republiek behoort 

nie, oo 0 

69. Vaartuig moet Behoorlik Toegerus word. 
(1).Die eienaar en gesagvoerder van elke vaartuig van 

Hoofstuk XTV moet sorg dra dat die vaartuig behoorlik 
toegerus is met ligte en figure, en toestelle om geluidseine 
uit te send ten einde die bepalings van die Botsing- en 
Noodseineregulasies, 1965, na te kom. 

(2) Navigasieligte en -figure, en toestelle om geluidseine 
uit te sénd moet behoorlik en tot tevredenheid van die. 
Sekretaris ingerig word. 

70. Olielampe. 

Behoudens die bepalings van regulasie 71, moet elke 
vaartuig van Hoofstuk XIV van doeltreffende olielampé 
voorsien word sodat die vaartuig aan die bepalings’ en 
vereistes van die Botsing- en Noodseineregulasies, 1965, 
kan voldoen, ongeag of so ’n vaartuig van elektriese lampe 
voorsien is of nie. 

7 7. Uitsonderings. - 
(1) Daar word nie ten opsigte ‘van ’n petroleumtrekskuit 

of ander soortgelyke vaartuig van Hoofstuk XIV waarop 
die aansteek. van olielampe verbied word. deur die ver- 
ordeninge wat van krag is in die hawens waarin die vaar- 
tuig vaar, vereis dat hulle oliclampe aan boord moet hé 
nie, mits. elektriese batterye aangebring is wat die nodige 
stroom minstens 16 uur lank sonder herlaai kan verskaf 

| vir die ligte wat kragtens die Botsing- en Noodseineregu- 
lasies, 1965, vertoon moet word. 

(2) Daar word nie ten opsigte van ’n kragaangedrewe 
vaartuig van Hoofstuk XIV wat minder as 65 voct lank 
is of ’n seilskip van Hoofstuk XIV wat minder as 40 voet 
lank is vereis dat hulle olielampe, behalwe as ankerlig, aan 
boord moet hé nie, met dien verstande dat hulle toegerus is 
met ’n ontwikkelaar en ’n battery van minstens 12 volt, 
waarvan elkeen die ligte wat kragtens die Botsing- en Nood- 
seineregulasies, 1965, vertoon moet word, gelyktydig kan 
verskaf. Die ontwikkelaar moet die battery kan herlaai, 
en die battery moet sterk genoeg wees om die ligte min- 
stens 16 uur lank te Jaat skyn, ’n Reserwestel geskikte elek- 
triese glocilampies moet aan boord gehou word. 

As sodanige vaartuig net 1 nag tydens enige reis op see 
sal wees, kan duplikaatbatterye waarvan elkeen minstens 
16 uur lank die ligte kan laat skyn wat kragtens die Bot- 
sing- en Noodseineregulasies, 1965, vertoon moet word, 
aangeneem word in plaas van bogenoemde ontwikkelaar 
en battery, met dien verstande dat die batterye ten volle 
gelaai is voor die vaartuig ’n reis onderneem. 

HOOFSTUK XV—SLUITING VAN OPENINGE IN 
ROMPE EN IN WATERDIGTE BESKOTTE. — 

72. Toepassing van Hoofstuk XV. 
(1) Hierdie Hoofstuk is van toepassing op elke. Suid« 

Afrikaanse skip wat ’n passasierskip is, en ’n ,, skip van: 
Hoofstuk XV” is ’n skip waarop hierdie Hoofstuk van 
toepassing is.  



- 2) In the application of. this- Chapter, a-ship. shall be. |; 3 t ng van h loofstuk word -d 
: _geag dat ’h skip.ter-see uitvaar wanneer die skip.’n. meer-: 

deemed to proceed to sea when she: leayes a mooring or 

anchorage at a port-for: that purpose, and to be at. sea 

until she has been. secured at.a mooring or’anchorage at 

a port... | co . . 

- 73. Contrivances to be Closed. 

‘In every Chapter “XV ship, the contrivances to which 

this regulation relates, shall, immediately before the ship 

proceeds to sea, be securely closed, and shall ‘be kept so 

closed while the ship is at. sea. The. contrivances to. which 

this regulation relates are the following:— 

(a) Watertight doors below the margin line which are 

fitted in bulkheads required. by the Construction Regula- 

tions, 1968, to be watertight and which divide cargo 

between deck spaces. Se 

_ (6) All sidescuttles. which can be opened and which 

are situated in any between. decks and below the margin 

line, if any of such sidescuttles have their sills below a 

line drawn parallel to the bulkhead deck at the side. of 

the ship and having its lowest point 44 feet: in addition to 

94 per cent of the breadth of the ship above the water 

when the ship is first afloat in sea water after proceeding 

to sea: Provided that in fair weather in tropical zones 

within the meaning of the Load Line Regulations, 1960, 

(including seasonal tropical zones in the appropriate 

seasons) this paragraph shall have effect as if “3% feet » 

were substituted for “44 feet”. 

(c) Sidescuttles’ below ‘the margin line which will not 

be accessible while the ship is at sea, together with their 

deadlights. 

(d) Sidescuttles below the margin line situated in spaces 

appropriated alternatively to. the carriage of cargo or 

passéngers, together with their deadlights, when the space 

in which they are situated is used for the carriage of cargo. 

(e) Gangway, cargo and coaling ports below the margin 

line. De, 

For the purpose of this regulation, a contrivance. shall 

be deemed to be below the margin line, if the sill of the 

contrivance is below that line, and a-sidescuttle shall not 

be deemed to be closed unless it is locked. . 

74. Watertight Doors to be Closed. 

_ In every Chapter KV ship every watertight door, not 

being a door referred to in regulation 73 (@), shall be kept 

closed while the ship is at sea except when it is required 

to be open for the working of the ship. When open, every 

such door shall be kept free from obstructions which 

might prevent its rapid closure. 

75. Portable Plates to be in Place. 

In every Chapter XV. ship, every portable plate closing 

an opening in any portion of the internal structure of the 

ship which is required by the Construction Regulations, 

1968, to be watertight, being an opening which is wholly 

or partly below the margin line, shall be in place when 

the ship proceeds to sea and shall be kept in place while 

the ship is at sea, except in case of urgent necessity. In | 

replacing any such plate, all reasonable. precautions shall 

be taken to ensure that the joints are watertight... . 

|) os. 0... BUITENGEWONE’STAATSKOERANT;::19 APRIL 1968 -- 

  

coe No: 2049 | 28 

-(2) By die -toepassing: van: hierdie ‘Hoofstuk word . dit... 

plek of ’n.ankerplek in *n hawe met daardie doel verlaat, - 
en dat ’n skip. op see is totdat die skip by. ’n meerpiek of. 
ankerplek in ’n hawe vasgemaak is. 

73. Inrigtings wat Toegemaak word. 

In elke: skip van Hoofstuk. XV moet: die inrigtings 

waarop hierdie regulasie betrekking het, dig toegemaak 
word onmiddellik voor die skip ter see uitvaar, en moet dit 
aldus toegemaak bly terwyl die skip op see is. Die inrig- - 
tings waarop hierdie regulasie betrekking het, is die. vol- 
gende:— | 

(a) Waterdigte deure. onderkant die indompelingsgrens- 
lyn in beskotte wat ingevolge die vereistes van dic Regu- 
lasies in verband met Konstruksie, 1968, waterdig moet 
wees en wat tussendekse vragruimtes van mekaar skei. 

(b) Alle patryspoorte wat oopgemaak kan word en wat 
geleé is in enige tussendek en. onderkant die indompelings- 
grenslyn, indien die laagste punt. van die opening van so 
’n patryspoort laer geleé is as °n lyn wat. ewewydig 
aan die beskotdek op die skeepsy getrek is-en met sy 
laagste punt 44 voet benewens 24 persent van die breedte 
van die skip bo die water wanneer die skip die eerste’ 
maal in seewater vlot is nadat dit uitgevaar het: Met dien - 
verstande dat met mooiweer. in tropiese vaargebiede vol- 
gens die bedoeling van die Laslynregulasies, 1960 (met 
inbegrip van tropiesé seisoensvaargebiede in die toepaslike 
seisoene) hierdie paragraaf toegepas sal word asof ,, 43 
voet ” deur ,, 34 voet ” vervang is. « . 

(c) Patryspoorte. onderkant die indompelingsgrenslyn 
wat nie toeganklik sal wees terwyl die skip op see is nie, 
en ook hulle stromklappe.. 

(d) Patryspoorte onderkant. die indompelingsgrenslyn- 
in ruimtes wat afwisselend vir die vervoer van vrag of van 
passasiers gebruik word, en ook hulle stormklappe, wan- 
neet die ruimte waarin hulle geleé-is, gebruik word vir 
die vervoet van vrag. 0 

(e) Loopplank-, Jaai-. en . steenkoolpoorte onderkant 
die indompelingsgrenslyn. 

Vir die toepassing van hierdie regulasie word ’n inrig- 
ting geag onderkant die indompelingsgrenslyn te wees 
indien die laagste punt van die opening van die inrigting 
onderkant daardie lyn is, en °n partyspoort word nie as 
toegemaak geag te wees nie, tensy dit gesluit is. . 

74. Waterdigte Deure moet Toegehou word. 

In elke skip van Hoofstuk XV moet elke waterdigte 
deur, maar nie ’n deur bedoel by regulasie 73 (a) nie, toe- 
gehou word terwyl die-skip op see is behalwe wanneer 
dit copgemaak moet word vir die bediening van die 
skip. 

Wanneer dit oop is, moet elke deur vry wees van enige 
belemmering wat die. vinnige toemaak daarvan kan ver- 
hinder. 

75. Verplaasbare Plate moet op hulle plek wees. 

In elke skip van Hoofstuk XV moet elke verplaasbare 
plaat bedoel vir die sluiting van ’n opening wat in sy geheel 
of gedeeltelik onderkant die indompelingsgrenslyn in enige 
deel van die binnebou van die skip is, en wat volgens dic 
vereistes van die Regulasies in verband met Konstruksie, 
1968, waterdig moet wees, op sy plek wees wanneer dic 
skip: ter see vaar.en op sy plek gehou word terwyl die 
skip op see is, behalwe in ’n uiters dringende geval. Wan- 
ner so ’n plaat teruggeplaas word, moet alle redelike voor- 
sorgmaatreéls getref word om te verseker dat die nate 
waterdig is. a ae ce 

25 
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16. Valves of Ash-shoots and. Rubbish-shoots tobe 
. Closed. ce 

, Cha ter XV ship, the cover and valve of any | i t t dep 
In every F B “van enige asstortkoker, vuilgoedstortkoker of ander soort- ash-shoot, rubbish-shoot or other similar contrivance 

having its inboard opening below the margin line.. shall be 
kept securely closed when the device is not in use. 

77. Practise Drills to be Hela. | 
(1) In every Chapter XV ship, all watertight doors 

and other contrivances referred to .in regulations 73, 74 
and 76 shall be opened and closed for purposes of drill— 

@) at intervals of not more than 7 days; and 

(b) immediately before the ship: proceeds to sea, 
if the ship is intended to remain at sea for a period of 
more than 7 days: 

Provided that nothing in this ‘subregulation shall be taken 
to authorise the opening, while the ship is at sea, of any 
watertight door or other contrivance which is required by 
regulation 73 to be kept closed. _ 

(2) In every. Chapter XV ship, all watertight doors fit- 
ted in transverse bulkheads. required by the Construction 
Regulations, 1968° ‘to be watertight (not being doors 
required by this Chapter to be kept closed when the ship 
is at sea) shall be opended and closed for the purposes 
of drill once in every period of 24 hours when the ship 
is at sea, if such doors are both—. 

- @ hinged, or operated by power; and. 

(8) required to be open for the working of the ship 
at any time while the ship is at sea: *— . 

Provided that nothing in this subregulation shall require 
any. bunker door to be opened -and. closed during. any 
voyage before it has been opened for the working: of the 
ship during that voyage. : . a 

78. Inspections to be Made at Intervals. 

In every Chapter XV ship— . 
(a) ali watertight doors; 

‘(b) all mechanisms, indicators and warning devices 
connected with such doors; ae 

(ce) all valves the closing of which is necessary to 
_ Inake watertight any cotipartment below the margin 
tine; and~ oo oo oe 

(d) all. valves the operation: of which is necessary - 
~ for. the efficient. operation of damage-control cross-con- 
nections, 

shall be inspected at intervals of not more than 7 days 
by a person appointed for that purpose by the master of 
the ship. . . 

| 79. Entries to be Made in the Official _Log-book. 

In évery Chapter XV ship, entries shall be nade in the 
official log-book recording the following:— : 

» @ The times of the last closing, before the ship proceeds 
to sea, of. the watertight doors and other contrivances 
referred to in regulation 73 and of the next subsequent. 
opening of such-doors and contrivances: .- 

. () the times of the closing and opening, while the ship 
is at sea, of any watertight door. which is fitted between: 
bunkers:in the between decks below the bulkhead deck; 

46 
  

6. Kleppe ‘yan As- en Vuilgoedstortkokers moet Toe- 
- gehou word, — 

In elke skip van Hoofstuk XV moet die deksel en klep 

gelyke inrigting waarvan die binnebocrdopening onderkant 
die. ndompelingsgrenslyn is, dig toegehou. word wanneer 
die inrigting nie gebruik word nie.. 

Th Oefeninge moet Gehou word. 
. _ Gi) In elke skip van Hoofstuk XV moet waterdigte 
‘ deure en ander inrigtings wat by regulasies 73, 74 en 76 
bedoel word, vir oefeningdoeleindes oopgemaak en toege- 
maak word— 

(a) by tussenpose van hoogstens 7 dae; en 
(bY onmiddellik voor die skip ter see. uitvaar, indien ~ 

dit die bedoeling is dat die skip vir ’n tydperk van Jan- 
‘ger as 7 dae op see moet bly. 

Met. dien verstande dat niks in hierdie. subregulasie as 
magtiging geag sal word vir die oopmaak, terwyl die skip 
Op see is, van enige waterdigte deur of ander inrigting 
wat ingevolge die .bepalings van regulasie 73 toegehou 
Moet. word nie. 

(2) In elke skip-van Hoofstuk XV moet alle waterdigte 
deure in dwarsskeepse beskotte wat ingevolge die Regu- 
lasies in. verband: met Konstruksie, 1968, waterdig moet 
wees (uitgesonderd deure wat ingevolge hierdie Hoofstuk 
toegehou ‘moet word wanneer die skip op see is), 1 maal 
in elké tydperk van 24 uur wanneer die skip op see is, 
vir oefeningdoeleindes oopgemaak en toegemaak word, as 
sodanige deure— . 

(a): swaaideure is, of deur krag in werking geste] word: 
en 

(b) cop moet wees vir die bediening van die skip te 
eniger tyd terwyl die skip op see is: . 

Met dien verstande dat niks in hierdie subregulasie vereis 
dat enige bunkerdeur gedurende:die-reis oop- en’ toege+ 
maak word voordat dit vir die bediening van die skip 
gedurende daardie reis oopgemaak is nie. 

78. Inspeksies moet by Tussenpose gehou word. — 

In elke skip van Hoofstuk XV moet inspeksies van— 
(a) alle waterdigte deure; 
(2) alle meganismes, aanwysers en waarskuwingstoestelle 

| ten opsigte van sodanige deure; 
(c) alle Kleppe waarvan die sluiting nodig is om enige 

kompartement onderkant die indompelingsgrenslyn water- 
| dig te maak; en 

(d) alle kleppe -waarvan die inwerkingstelling nood- 
saaklik is vir die doeltreffende werking van: dwarsver- 
bindings by die beheer van beskadiging, 

. by tussenpose van hoogstens 7 dae gehou word deur ’n 
persoon wat vir dié doel deur die gesagvoerder van die 
skip aangestel is. 

79. Inskrywings moet in die Amptelike Logboek gemaak 
- word, — 2 : : 

In elke skip van Hoofstuk XV moet inskrywings in die 
amptelike logbock gemaak word met vermelding— 

‘(@ van die tyd waarop die waterdigte deure en 
ander inrigtings: bedoel in’ regulasie 73 die laaste maal 
toegemaak is voordat die skip ter sée uitvaar en die 
tyd’-waarop sodanige deure en’ inrigtings daarop vir 
die eerste maal oopgemaak is; a - 

_ (8) van die tyd waarop enige waterdigte deur wat 
~tussen bunkers ‘indie tussendek onderkant' die beskot- 

- dek aangebring ‘is, ter'see oopgemaak en toegemaak: is;
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“© ‘whether. the ‘portable plates referred t to. in regulation | - 
75 are in ‘place when the ship proceeds to sea, and-the |. 
times, if any, of the removal and replacement of such |: - 
plates when the ship is is at sea; ‘and — 

--(d) the occasions on which drills are kept and: inspec- 

tions made in compliance with: the foregoing provisions: of |. 
this Chapter, and: whether the ‘contrivances to Which sucit | 
drills and inspections relate are in good working order. 

CHAPT ER XVL _'EXEMPTIONS, EQUIVALENTS, 
27 ETC 2 ao. 

80. Exemption i in 1 Respect of a Ship. Engaged « onan 
_ International Voyage. 

The Minister may, ‘on such conditions-as che may impose, | 

exempt any ship which is intended to. be engaged on an | 
international vo yage from-any of the requirements of these 
regulations, if he is satisfied that compliance therewith is 
unreasonable or unecessary in the circumstances. © ~ 

81. Exemption in Respect ofa 1 Vessel which is not Engaged | 
on an International Voyage. 

The Secretary.may, on such conditions as he may 
impose, exempt any vessel ‘which is not intended to. be 
engaged on an international. voyage. from any of the 
requirements of these regulations, if he is satisfied that 
compliance therewith is unreasonable’ or. unnecessary in 

the circumstances. 
- L 

» 82! Equivalents. 

“Where these - regulations: require . that a. ‘particular fit- 
ting, ‘material, appliance or apparatus, or. type thereof, 
shall be fitted.or carried in a vessel, or that any.particu- 
lar provision: shall be made, the ‘Secretary may allow any 
other fitting, material, appliance .or apparatus, : or type 
thereof, to. be ‘fitted’ or carried, or any other’ provision. 
to be made in that vessel if he is satisfied that such other 
fitting, material, appliance or apparatus, or type theréof, 
or provision: is‘ at least as effective as that required by. 
these regulations. 

r 83. Improvements in the Safety of Vessels. 

- To assist owners and: masters in the improvement of 
the safety. of . their. ‘vessels and. persons on ‘board, the 
Secretary shall as and when necessary, publish. a. notice 
containing such ‘information’ and recommendations as. he 

considers desirable... . A 

~ ANNEX f.. 

[Regulation. 12 (4).] 

QUALITY AND PERFORMANCE. OF. DRY CARD 

‘AND LIQUID COMPASSES FOR USE IN THE NAVL-. 

GATION OF. MERCHANT SHIPS. 

I. Compass. . 

- 4, All parts. used in: the construction, other than thet mag- 

nets of the directional system, shall be of non-magnetic 

material except-in the case of. transmitting magnetic com- 

passes. In the latter case it will be necessary to use mag- 

‘netic material for certain items, but any disturbing effect 

.on..the compass. system. shall. be. such as: to, conform to 

the, requirements of paragraph 18. oo 
  

van paragraat 18 voldoen, _ ne 

“(o) daarvan of die verplaasbare “plate” bedoel in 
regulasie™ 75 op hulle plekke is wanneer die skip ter see 
uitvaar,;;en die tyd, indien ‘dit plaasgevind het, van die 
verwydering en die. terugplasing van - sodanige plate 
wanneer die skip op see is; en 

(a) van: dié kere. wanneer oefeninge en -inspeksies 
gehou word. ter nakoming van die voorafgaande ‘bepa- 
lings van hierdie, Hoofstuk,-en ook of die inrigtings 
waarmee sodantige“ oefeninge en inspeksies in verband 

- staan, in | goeie werkende: ‘orde is. 

HOOFSTUK XVI _VRYSTELLINGS, GELYK- | 
po WAARDIGHEDE, ENS. 7 

80. Prystelling ten opsigte van’n skip wat op- n 
Internasionale Reis gebruik word. 

- Die “Minister, kan, op- dié voorwaardes wat hy mag 
- yoorskryf, vrystelling van enigeen van dic’ vereistes van 
hierdie regulasies vericen aan enige skip. wat ‘bedoel is oni 
op. ’n_ internasionale. reis gebruik te. word, indien- hy 
oortuig is dat nakoming: daarvan in. die omstandighede 
onredelik of onnodig i is, 

81, Vrystelling ten opsigte van 'n Vaartuig wat nie 
op’n Internasionale Reis gebruik word nie. 

’ Die Sekretaris kan, op dig. voorwaardes. wat hy 1 mag 
voorskryf, -vrystelling van. enigeen van die. vereistes van 
hierdie regulasies. verleen aan enige vaartuig wat nie bedoel 
is om .op:’n internasionale reis gebruik te word nie, 
indien hy oortuig is dat die nakoming daarvan in die 
omstandighede onredelik of onnodig i is., et 

"82. -Gelykwaardighede. © 
_ Waar hierdie regulasies voorskryf . dat °n pesondére 
toestel, mateériaal, ‘inrigting of apparaat ‘of tipe. daarvan 
in ’n vaartuig aangebring of aan boord: daarvan -gehou 
moet word of dat enige besondere -voorsicning gemaak 
thoet word! kan die . Sekretaris “toelaat dat ‘enige ander 
toestel, materiaal; inrigting of apparaat of ‘tipe. daarvan 
aangebring | of aan boord. -gehou word of dat enige ander 
voorsiening: in dié vaartuig gemaak word indien’ hy oor- 
tuig is dat ‘sodanige ander- toestel, materiaal, inrigting of 
apparaat of tipe daarvan, of.-voorsiening minstens net so 
doeltreffend is as dié wat deur hierdie regulasies voor- 
geskryt word. 

83. Verbeterings i in die Veilighe id var 1a Vaartuie. 

Ten einde eienaars en gesagvoerders . behulpsaam, te 
wees. by die verbetering van die veiligheid van hulle 
vaartuie en -persone aan boord, moet die Sekretaris, 
wanneer. nodig, ” n-kennisgewing publiseer waarin sodanige 
inligting en aanbevelings as wat hy wenslik - ag, vervat is. 

. AANHANGSEL 1 

 [Regulasie 12 (4) 

GEHALTE: EN PRESTASIE VAN DROE KOMPASSE 
EN VLOEISTOFKOMPASSE VER GEBRUIK BY DIE 
NAVIGASIE VAN HANDELSKEPE. 

"1, Kompas. 
1. Alle dele, ultgesonderd die magnete van die rig- 

stelsel,. wat by” die Konstruksie gebruik. word, moet van 
nie- ~magnetiese materiaal wees beh 1alwe in die geval van 
‘magnetiese sendkompasse. Tn laasgenoemde geval sal dit 
nodig wees om magnetiese materiaal vir sekéere dele’ te 
gebruik, maar enige steurende uitwerking op die kompas- 
stelsel moet van so ’n aard wees dat Ait. aan die Vereistes
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2. The magnets used in the directional system shall be |: 
_van ’n geskikte magneetmateriaal van hoé remanensie en made of suitable magnet material of high remanence and 

high coercive force. 

3. The moment of inertia of the directional system shall |. 

be the same about all horizontal axes through the bearing 

surface of the jewel. 

4. The directional system shall be retained in 1 situ by a |. 

suitable arrangement. ‘The directional system: shall remain 

free when the bowl is tilted 10 degrees.in any: direction. 

The bowl shall remain horizontal when the ‘binnacle is 
tilted 40 degrees in any direction. 

5. (i). The weight of the complete directional system in | 
; Stof wat in die kompasbak gebruik word, moet minstens 
| 4 gram en hoogstens 8 gram wees, tensy die.deursnee: van 
' die kompas meer as 64 duim is, in welke geval die gewig 

any liquid used in the compass bow! shall not be less than 

4 grams and not greater than 8 grams, unless the diameter 

of the compass. exceeds 64 inches, in which event. the 

weight of the directional system shall be ‘not more than 12 
grams. 

(ii) In a dry card compass, the weight in air of the 
complete directional system including the jewelled cap, 
shall be not less than 10. grams and not. more than 20 | 
grams, the range covered being from 6 needle, 8 inch | 
diameter to 10 needle, 10 inch diameter. 

_ 6. The- priod of. the directional. system from an . initial 
deflection of 40 degrees from the meridian shall be not 
less than 23 seconds and not more than 35 seconds at a 
temperature of 15 degrees. Centigrade in a horizontal field 
of 0-18 gauss. Alternatively, it may be aperiodic. 

7, The plane of the card of the directional system shall 
. be not,more than 30 minutes of arc from the horizontal 
when the directional system is assembled in the compass 
bowl. in :a..vertical: field of 0: ‘43 gauss -in the Northern 
Hemisphere. . © 

‘8. The. change. in tilt of the directional: system when. 
subjected to.a change. in. vertical field of 
shall be not more. than.3 degrees. : 

-C.Q.8., Unit 

- 9: The distarice between’ the Jubber’ mark and: the « outer 
edge of: the card shall be not more than 3; inch: - 

* 10. The’ gimbal’ axis, ° the - graduated - edge of the ‘card 
and the lubber mark and pivot. points, shall lie in the same 
horizonal plane when the top glass and seating: for. the 
azimuth. mirror ‘or. azimuth circle aré horizontal: ‘The 
graduated edge of a dry card-may be below. the horizontal | 
plane through ‘the pivot point, provided that. its vertical | 
distance from the plane’ does. not exceed 0:6 inch and 
provided that the bow! is gimballed. 

11. Graduations on the compass card shall ‘be marked 
either in degrees: or in points, half-points and quarter- 
points, or alternatively. in both systems. In the case of the 
steering compass which shall be supplied with a magni-’ 
fier, the ship’s heading shall be readable by the helmsman. 
at a distance of 4 feet 6 inches in daylight or artificial 
lighting, and not less than 15 degrees of card sector shall 
be visible through the magnifier on each side of the lubber 
mark. In the case of a projécted or reflected image of the 
standard compass in the wheelhouse, the: field of. vision 
should be at least 15 degrees at either side of the lubber 
mark and the magnification shall be such as to enable a 
person with normal sight to read the ship’s head 3 feet 
from the periscope tube. 

12. An azimuth taking device shali be provided for the 
standard compass; this shall embrace a field of vision of 
10 degrees and be capable of taking azimuth bearings of 
objects or celestial bodies whose position in the vertical 
plane lies between 5 degrees below the horizontal, plane 
and 60 degrees above the horizontal plane. _ 

13. In a standard compass, the rim. of the. bowl. shall 
be marked in degrees. 
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2. Die magnete wat in die rigstelsel gebruik word, moet 

hoé dwingkrag gemaak word.. 
- 3. Die traagheidsmoment van die. rigstelsel moet om 
alle horisontale asse deur die draagvlak van die juweel 
dieselfde wees. 

4. Die rigstelsel moet deur ’n geskikte inrigting in situ 
behou word. Die rigstelsel moet vry bly wanneer die bak 

-10 grade in enige rigting gekantel word. Die bak moet 
‘ horisontaal bly. wanneer die kompashuis AQ grade | in enige 
: rigting gekantel word. 

5. @ Die gewig van die hele rigstelsel in enige vloei- 

van die rigstelsel hoogstens 12 gram moet wees. 

(ii) In ’n droé kompas moet die luggewig van die hele 
rigstelsel_met inbegrip van die juweeldop minstens 10 
gram. en hoogstens 20 gram wees, en die veld. wat gedek 
word, moet van 6 naald, 8 duim deursnee tot. 10 naald,; 
10 duim deursnee wees: 

6. Die periode van die rigstelsel van ’n aan- 
vangsdefieksie van 40 grade van die meridiaan af moet 
minstens 23 sekonde en _ hoogstens 35 sekonde by ’n 
temperatuur van 15 grade Celsius in ’n horisontale veld 
van 0.18 gauss wees. So nie, kan dit aperiodiek’ wees, 

- 7. Die vlak van die: kaart van die rigstelsel moet hoog- 
stens 30. boogminute vanaf horisontaal wees wanneer die 
rigstelsel in die kompasbak in -’n vertikale veld van 0.43 
gauss | in die- Noordelike Halfrond inmekaargesit word, 

8. Die verandering » in: kanteling -yvan «die rigstelsel 
" wanineer. dit. -onderwerp: word aan ’n ‘verandering. van 1 
C.8.5. -eenheid i in. die vertikale veld, moet hoogstens 3 grade 
wees. © | | 

9: ‘Die - afstand ¢ ‘tussen die: stuurmerk en: die. ‘buitensta 
rand van die kaart moet ‘hoogstens 3’; duim wees. - 

-10. Die Kompasbéuelas; die: gegradueerde rand-van die 
kaart en die- stuurmerk. en -spilpunte moet: in dieselfde 
horisontale..vlak. 1é.. wanneer die. dekglas en. bedding vir 

‘die asimutspieél of. asimutsirkel. horisontaal. is. Die- gegra- 
dueéerde ‘rand van. ’n ‘droé kaart kan © onderkant. die 
horisontale vlak deur die spilpunt wees, mits dié vertikale 
afstand. daarvan van die viak af hoogstens 0: 6 duim is 
en mits die bak gebeuel is. 

- 11. Graduerings op die kompaskaart: moet of in grade 
6f:in punte, halfpunte en -kwartpunte, of so nie, volgens 

albei: stelsels” gemerk- word. In die geval van die stuur- 
kompas, wat van ’n vergroter voorsien moet word, moet 
die boegrigting op ’n afstand van 4 voet 6 duim in daglig 
of kunslig deur die stuurman gelees kan word, en minstens 
15 grade van die kaartsektor moet aan elke kant van die 
stuurmerk deur die vergroter sigbaar wees. In die geval 
‘van ’n geprojekteerde of geflekteerde beeld van die 
standaardkompas in die stuurhuis, moet die gesigsveld 
minstens 15 grade aan albei kante van die. stuurmerk wees 
en die vergroting. roet van so ’n aard wees dat ’n persoon 
met normale gesig in staat sal wees om die skip se boeg- 
rigting op ’n afstand van 3 voet van die periskoopbuis 
af te lees. 

12. ’n Asimutpeiltoestel moet vir die standaardkompas 
voorsien word; hierdie toestel moet ’n gesigsveld van 10 
grade insluit en ’n asimutpeiling kan-maak van voorwerpe 
‘of hemelliggame wat in die vertikale vlak tussen 5 grade 
onderkant die horisontale vlak en 60 grade bokant. die 
horisontale viak 16. 

13. Die rand van die bak van ’n standaard kompas 
moet in grade afgemerk word.
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. ‘14, Any liquid damping employed in a compass bowl, . 

shall remain free from bubles over a temperature range 

of —30 degrees to +60 degrees Centigrade and shall not 

emulsify or freeze at — 30 degrees Centigrade; also there 

shall be no inward leak of air or outward leak of liquid 

through this temperature range. 

15. When rotated 180 degrees in 30 seconds, the swirl 

error shall not exceed 6 degrees at a temperature of 15 

degrees Centigrade in a horizontal ficld of 0-18 gauss. 

16. The directional system of the compass shall be 

designed in such a manner that, when working in con- 

junction with suitable quadrantal correcting arrangements, 

the induction error will not exceed 3 degrees in azimuth 
in a horizontal field of 0-18 gauss. 

17. Means shall be provided to prevent dislodgement 

of the compass bowl under all seaway and weather condi- 

tions. 

18. Requirements of accuracy:— 

(i) Error—The total directional error (excluding lubber 
error) on any heading shall not be greater than 20 minutes 
of arc. In the case of a transmitting magnetic compass the 
direction error atthe compass card with the transmitting 
system energised shall not be greater than 35 minutes of 
arc and the directional error at any repeating instrument 
shall not exceed 1 degree. 

(ii) Friction—When the card is deflected by 2, degrees 
and released, first on one side of the meridian and then 
on the other, any residual error sball not exceed 6 minutes | 
of arc in a horizontal field of 0-18 gauss. 
_Gii) Lubber mark.—-The. vertical plane passing. through 

. the Jubber mark and the centre of the card, shall be 
parallel to the fore and aft gimbal axis and perpendicular 
to the athwartship gimbal axis with a limit of 20 minutes 

of arc. . 
(iv) Azimuth taking device—With the instrument 

correctly aimed, the error on any reading shall not exceed 
20 minutes of arc between altitudes of 5 degrees below 
and 45 degrees above the horizontal plane, and shall not 
exceed 30 minutes of arc at altitudes above 45 degrees. 
Throughout the former altitude range, the ill-aiming error 
shall not exceed 1 degree for 5 degrees of ill-aiming on 
eigher side and throughout the latter altitude range this 
error shall not excéed 14 degrecs. The ill-diming error 
shall not exceed 30 minutes of arc at 27 degrees of 
altitude at atiy eye position. 

19. Identification—The maker’s or supplier’s name 
shall be marked on the card, the verge ring and the azimuth 
taking device. The serial number shall be shown on the 
card, the bowl, the gimbal ring and the azimuth taking 
device. 

TL. Binnacle. 

20. The compass shall be mounted in a suitable form 
of binnacle stand, so that the centre line of the magnets 
of the directional system is not less than 42 inches and 
not more than 49 inches from the under surface of the 
innacie deck fittings. 

21. The binnacle shall be soundly constructed from 
high quality wood or non-magnetic material. Any sheet 
metal word, such as rim or helmet, shall be not less than 
20 s.w.g. thickness and shall be non-magnetic; any 
brackets, bolts, etc., shall also be made of non-magnetic 
material. The binnacle shall be capable of being slewed 
through a total angle of at least 6 degrees whem sited on 
‘its deck bolts.   

14. Enige vloeistofdemping wat in °n kompasbak 
gebruik. word, moet cor "n temperatuurstrek van - 30 tot 
+60 grade Celsius vry van lug blasies wees en-moet nie by 
~ 30 gradé Celsius emulgeer of vries nie; ook rnoet daar 
geen inlek van lug of uitlek van vioeistof oor hierdie 
temperatuurstrek wees nie. 

15. Wanneer die kompas 180 grade in 30 sekonde 
gedraai word, moet die draaiingsfout hoogstens 6 grade 
by ’n temperatuur van 15 grade Celsius in ’n horisontale 
veld van 0°18 gauss wees. 

16. Die rigstelsel van die kompas moet so ontwerp 
word dat wanneer dit saam met ’n geskikte inrigting vir 
kwadrantkorreksie werk, die induksiefout nie groter as 3 
grade in asimut in ’n horisontale veld van 0-18 gauss is 
nie. 

17. Middele moet voorsien word om te verhoed dat die 
kompasbak onder enige seegangs- en weerstoestande los- 
wikkel. 

18. Akkuraatheidsvereistes:— 

(i) Fout—Die totale rigfout (met uitsluiting van stuur- 
fout) op enige boegrigting moet hoogstens 20 boogminute 
wees. In die geval van ’n magnetiese sendkompas moet die 
rigfout by die kompaskaart wanneer die sendstelsel bekrag 
is, hoogstens 35 boogminute en die rigfout by enige 
herhaalinstrument 1 graad wees. se , 

- Gi) Wrywing—Wanneer die kaart 2 grade weggebuig 
en gelos word, eers aan cen kant van die meridiaan en dan 
aan die ander kant, moet enige foutres nie groter nie as 6 
boogminute in ’n horisontale veld van 0-18 gauss. wees 

nie. Pea mote Lo 

” Gii) Stuurmerk.—Die vertikale vlak wat deur’ die stuur- 
merk en die middel van die kaart loop, moet parallel met 
die voorste en agterste beuelas en loodreg met die dwars- 
skeepse beuclas met ’n perk van 20 boogminute wees. 

(iv) Asimutpeiltoestel—Wanneer die instrument reg 
gerig is, moet die fout by enige lesing nie groter as 20 
boogminute tussen hoogtes van 5 grade onderkant en 45 
grade bokant die horisontale vlak wees. nie, en nie groter 
as 30 boogminute ‘by hoogtes bokant 45 grade nie. 
Dwarsdeur eersgenoemde hoogtestrek moet die swakrig- 
fout nie groter as 1 graad vir elke 5. grade van swakrig 
‘by een van:die twée kante wees nie, en dwarsdeur laas- 
genoemde hoogtestrek moet hierdie fout hoogstens 14 
grade wees. Die swakrigtigfout moet hoogstens 30. boog+ 
minute by 27 grade van hoogte by enige ooghoogte wees. 

19. Identifikasie.—Die vervaardiger of voorsiener se 
naam moet op die kaart, die buitering en die asimutpeil- 
toestel aangebring word. Die serienommer moet op die 
kaart, die bak, die beueiring en die asimutpeiltoestel 
voorkom. . 

Tf. Kompashuis. 

20. Die kKompas moet in ’n_ geskikte kompas- 
huisstaander opgestel word sodat die hartlyn van die 
magnete van die rigstelsel minstens 42 duim en hoogstens 
49 duim van die onderste opperviakte van die toebehore 
van die kompashuisdek af is. . 

21. Die kompashuis moet stewig van hoé gehalte hout 
of nie-magnetiese materiaal gebou word. Die dikte van 
enige plaatmetaalwerk, soos die rand of die helm, moet 
minsiens 20 s.w.g. wees en moet nie-magneties wees; enige 
steune, boute, ens., moet ook van nie-magnetiese materiaal 
gemaak word. Die kompashuis moet deur ’n totale hoek 
van minstens 6 grade geswaai kan word wanneer dit op ‘sy 
dekboute in posisie geplaas is. 
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22. Provision shall. be made" for illuminating . ‘the com- 

pass card by electric light and-by an emergency ‘oil lamp. 
A suitable dimming device for the electric light shall -be 
provided, and the emergency oil lamp shall be fitted with 
a burner « of the * * Barton” type. ~ 

23. The binnacle shall ‘contain a device suitable for 
correcting azimuth deviations of the compass arising from 
the sub-permanent magnetism of the ship. No magnetic 
part of this device shall be nearer to the directional 
‘system of the compass than. twice the length. of the 
magneis composing ~ the correcting device. The correc- 

ting: device. shall be capable of neutralising a coefficient 
B of 40 degrees and a coefficient C of 40 degrees. When 
corrector magnets are used for this purpose, they shall-be 
8 inches i in length and either 3 inch or zy inch in diameter. 

04. The binnacle shall contain “a 
neutralising the vertical magnetism of the ship at the 
position of the compass card. The cenire of the magnets 
composing this device, shall not be nearer to the direc- 
tional system of the compass than twice the length of the 
magnets. The device shall be adjustable so as to provide 
vertical fields of at least +0-75 gauss. When heeling 
exror magnets are used for this purpose, ‘they shall be 9 
inches in length and # inch in diameter. 

25. Corrector magnets as provided for in paragraphs 
23 and 24 shall be made of a suitable magnet material 
of high remanence and high coercive force. - 

26. The binnacle shall be provided with a device for 
compensating compass deviations arising from the hori- 
zontal components of fields- induced in the soft iron of 
the ship by the earth’s field: This device shail be capable 
of neutralising a coeffient D up to +14 degrees. When 
soft iron ‘spheres are used for this purpose, they shall be 
fitted with 2-inch diameter bolts and so fixed that the 
centre of the spheres lie 5-inches above the securing 

_ brackets. 

_ 27. The binnacle ‘shall be. provided with a device for 
compensating deviations arising from the vertical com- 
ponents of ficlds induced in the soft iron of the ship by 
the earth’s field, forward or aft of the compass position. 
When a Flinders bar is used for this purpose, it shall be 
of solid soft iron 3 inches in diameter and supplied in 
lengths of 14, 3, 6 and 12 inches. 

28. Any material used in thé devices for correcting 
_induced fields shall have a uniform and high ‘permeability, 
low. coercive force and a negligible remanence. 

29. Provision shall be made for recording the ‘position 
of the correcting devices referred to in paragraphs 23, 24 
and 26 and for.them,to be satisfactorily secured after 
adjustment. When numbers are used to indicate the posi- 
tions of the correcting devices referred to in paragraphs 
23 and 24, they shall read from the bottom upwards. 

- 30. An inclinometer having a range of 40 degrees of 
‘héel shall be fitted on the standard and steering binnacles. 
This inclinometer shall be ‘capable of withstanding a 
temperature of — 30 degrees and +60 degrees Centigrade. 

So3Ty Tn the casé 2 of the’ standard binnacle, a. suitable sight 
shall be fixed'to the helmet.” ~~ * 

°° 30 
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22. Voorsiening moet | gemaak word. vir ‘die -verligting 
van die kompaskaart deur middel van elektriese lig en 
deur ’n oliclamp in ’n noodgeval. *n Geskikte demptoestel 
vir die elektriese lig moet voorsien word, en die oliclamp 
vir ’n noodgeval moet met ’n brander van die ,, Barton ” 

tipe toegerus. wees. 

23. Die kompashuis moet *n geskikte toestel bevat om 
asimutdeviasies van die kompas wat ontstaan as- gevolg 
van die subpermanente magnetisme van die skip, . te 
korrigeer..Geen magnetiese deel van hierdie toestel moet 
nader- aan. die rigstelsel van die kompas wees as 2 maal 
die lengte. van. die magnete waaruit-die korreksietoestel 
bestaan nie. Die korreksietoestel moet ’n koéffisitat B 
van 40 grade en ’n koéffisiént C’ van 40 grade kan 
neutraliseer. Wanneer stelmagnete vir hierdie doel gebruik 
word, . moet hulle 8 duim tank en- of ¢ of Yo duim. in 
deursnee wees. ce 

24. Die kompashuis moet ’n_ toestel bevat wat die 
vertikale magnetisme van die skip by die plek van die 
kompaskaart kan neutraliseer. Die middelpunt van ‘die 
magnete waaruit hierdie toestel bestaan, moet.nie nader 
aan die rigstelsel van die*kompas wees as 2 maal die 
lengte van die magnete nie. Die toestel moet verstelbaar 
wees om vertikale-velde van minstens + 0-75 gauss te 
voorsien. Wanneer oorhelfoutmagnete vir hierdie doel 
gebruik -word, moet hulle 9 duim lank en 3 duim in 
deursnee. wees. 

25. Stelmagnete wat in paragrawe 23 en 24 voorgeskryt 
word, moet -van ’n geskikte magneetmateriaal. van hoé 
remanensie en hoé dwingkrag gemaak wees. 

26. Die kompashuis moet voorsien word van "n ‘toestel 
‘om te kompenseer vir kompasdeviasies wat voortspruit 
uit die horisontale komponente van velde wat deur die 
aarde se veld in die sagteyster van die skip geinduseer 
word. Hierdie toestel moet ’n koéffisignt D tot by +14 
grade kan neutraliseer. Wanneer sagteysterbolle vir 
hierdie doe! gebruik word, moet hulle met boute van $ 
duim in deursnee toegerus word en so bevestig word dat 
die middelpunt van die bolle 5 duim bokant die vasmaak- 
steune 18, 

27. Die kompashuis moet voorsien word van ’n toestel 
om te kompenseer vir deviasies wat ontstaan uit die 
vertikale komponente van velde wat deur die aarde se 
veld in die sagteyster van die skip geinduseer word, voor 
of agter die posisie van die kompas. Wanneer ’n Flinders- 
staaf vir hierdie doel gebruik word, moet dit van soliede 
sagteyster 3 duim in deursnee wees en voorsien word in 
lengtes van 13, 3, 6 en 12 duim. 

28. Enige materiaal wat gebruik word vir die toestelle 
om geinduseerde velde te korrigeer, moet ’n konstante en 
hoé permeabiliteit, Jae dwingkrag en ’n geringe rema- 
nensie hé. 

29, Voorsiening moet gemaak word vir die aantekening 
van die posisie van die korreksietoestelle bedoel in para- 
grawe 23, 24 en 26 en vir die bevredigende vasmaak van 
die toestelle na verstelling. Wanneer nommers gebruik 
-word om die posisies aan te dui van die korreksietoestelle 
wat in paragrawe 23 en 24 bedoel word, moet hulle 
van onder af boontoe loop. ; 

30. *n Heliingmeter met *n hellingstrek van 40 grade 
moet op die standaard- en stuurkompashuise aangebring 
‘word. Hierdie hellingmeter moet *n temperatuur van - 30 
grade en +60 grade Celsius kan weerstaan. 

31. In die geval van ’n standaardkompashuis moet * 
“geskikte rigmiddel aan die helm aangebring word.
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- 32..A set of 4 deck -bolts, sockets, and all necessary 

securing screws shall.be‘provided for fixing the binnacle 

‘to ‘the deck. The.deck bolts shall be of }-inch diameter | 

and the base securing holes of the ‘binnacle shall have a 

pitch circle diameter of 16 inches or 172 inches. or 23 

inches, and be locatéd at the corners of a square the sides 

of which lie in the fore and aft and athwartship directions. 

33. Requirements of accuracy:— 

(i) The fore and aft marks on the binnacle, and the 

axis of the fore and aft journals of the gimbals, shall be 

in the same vertical plane within 30 minutes of are. 

(i) The fields produced by the devices compensating 

the horizontal and’ vertical components of the ship’s sub- 

permanent magnetism, shall be uniform in the area swept 

by the directional system of the compass. 

' (iii) The centre of the quadrantal deviation correcting 

device ‘shall lic in the same horizontal plane. as that con- 

taining the centres’ of the magnets of the directional 

system within a tolerance of 2 per cent of the effective | 

diameter of the device itself when the binnacle is vertical. . 

(iv) The “‘ magnetic pole” of the device compensating 

‘deviations arising from induced vertical field of the ship, 

‘shall lie in the same horizontal plane as that containing 

the centres of the magnets of the directional system when 

-the binnacle is vertical. 

‘(v) When the’ binnacle is-on'a horizontal surface, the 

inclinometer shall read zero within +1 degree. - - 

ANNEX 

[Regulation 31 (1).] 

CONDITIONS OF. PACKING OF DANGEROUS 
~ GOODS. 

_ 1, The packing of dangerous goods, being goods which: 

“are not loaded in bulk, shall be— 

(a) well made and in good condition; 

~ (6) of such a character that any interior surface with 

which the contents may come into contact is not 

dangerously affected by the substance being conveyed; 

‘and ae : ; 

(c) if the dangerous goods are radio-active substances, ' 

adequate to allow a margin of safety sufficient in the’ 

circumstances to protect all persons on board the ship.. 

2. Where absorbent or cushioning material is used in; | 

the packing of a receptacle or ‘receptacles containing 

liquids, that material shall be— 

" (a) capable of minimising the dangers to which the 

liquid gives rise; — : : 

(b) so disposed as to prevent movement of the 

receptacle and ensure that the receptacle remains sur- 

rounded by such material; and : 

(c) in sufficient quantity, where reasonably possible, 
to absorb. the 
receptacle... .   liquid ‘in. the event of ‘breakage of the |: 

..32. ’n Stel. van 4 dekboute, sokke en al die nodige 
bevestigingskroewe moet voorsien word om die kompas- 
huis. aan die dek vas te maak. Die dekboute moet ’n 
deursnee van 2 duim hé en die onderste bevestigingsgate 
van die kompashuis moet ’n steeksirkeldeursnee van 16 
duim of 173 duim of 23 duim hé en aangebring word by 
die hoeke. van ’n vierkant waarvan die sye in ’n langs- 
skeepse-en dwarsskeepse rigting Ié. 

33. Akkuraatheidsvereistes:— ; a, 

- (i) Die voorste en agterste merke op die kompashuis 
en die as van die voorste en agterste astappe van die 
bevels moet in dieselfde vertikale viak .binne 30 boog- 
minute wees. Ce : 

(ii) Die velde veroorsaak deur die toestelle wat die 
horisontale en vertikale komponente van die skip se sub- 

permanente magnetisme kompensecr, moet konstant wees 
in die gebied wat afgetas word deur die rigsteisel van die 
kompas. , me 

(iii) Die middelpunt van die korreksietoestel vir. kwad- 

rantdeviasie moet geleé wees in dieselfde horisontale viak 

as dié wat die middelpunte van dic magnete van die 

rigstelsel bevat, birine ’n toleransi¢ van 2 persent van “die 

effektiewe deursnee van die toestel self wanneer die 

kompashuis vertikaal is. . 

(iv) Die ,,magnetiese pool” van die toestel wat vir 

deviasies kompenseer wat ontstaan as gevolg van °n 

geinduseerde vertikale veld van die skip, moet in dieselfde 

‘horigontale vlak geled wees as dié wat die middelpunte 

van die magnete van dié figstelsel bevat’ wanneer die 
kompashuis vertikaal is. 

(v) Wanrieer die kompashuis op.’n horisontale vlak 

| -geleé is moet die hellingmeter nul binne +1 graad wees. 

AANHANGSEL 2. 

- fRegulasie 31 ().] 

VOORWAARDES VIR DIE. VERPAKKING VAN 

GEVAARLIKE GGEDERE, 

1. Die verpakking van gevaarlike goedere, synde 

‘| goedere.wat nie in-massa gelaai word nie, moet— 

(a) op deeglike wyse en in ’n goeie -toestand uit- 

gevoer word; ~ — S| o 

(b) van so ’n aard wees dat enige binneopperviak 

waarmee die inhoud in aanraking mag kom, nie op °n 

gevaarlike wyse aangetas word deur die stof wat 

vervoer word nie; en . : . 

(c) indien die gevaarlike goedere radioaktiewe stof 

is, toereikend wees ten einde ’n veiligheidsgrens te 

verskaf wat in die omstandighede voldoende is om alle 

persone aan boord van die skip te beskerm. - 

2. Waar absorberende of kussingmateriaal gebruik word 

in die verpakking van ’n bevatter of bevatters ‘wat -vioei- 

stowwe bevat, moet dié materiaal— 

(a) in staat.wees om die gevare wat die vioeistof laai 

ontstaan tot ’n minimum te beperk; 

(b) op so ’n wyse ingerig word om die beweging van 

die bevatter te verhoed en te verseker dat die bevatter 

deur sodanige materiaal omring bly; en 

(c) sover dit hoeveelheid aangaan, waar dit -rede- 

- likerwyse moontlik is, voldoende wees om die. vloeistof 

te absorber ingeval die bevatter sou breek. . . , 

3h
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' 3. Receptacles containing dangerous liquids shall have 

an ullage at the filling temperature sufficient to allow for 

the highest temperature likely to be met during the course 

of normal carriage. - oe 

4, Cylinders or receptacles for gases under pressure 
shall be adequately constructed, tested, maintained and 
correctly filled. 

ANNEX 3. 
(Regulation 39.) 

PRECAUTIONS TO PREVENT GRAIN FROM 
SHIFTING. 

A. Definitions. 

1. In this Annex, unless the context otherwise requires— 

“compartment? means a hold or a cargo space 
bounded by bulkheads at each end and having decks 
above and below; 

“ orain” includes wheat, maize, oats, rye, barley, rice, 
pulses and seeds; 

“metacentric height’ means the distance between the 
transverse metacentre (M) and the centre of gravity (G) 
corrected for the free surface effects of liquids in tanks, 
and, for the purposes of paragraph 12 (b), for the free 
surface effects of grain in feeders; 

“ shifting boards” means shifting boards constructed in 
accordance with the requirements of paragraphs 3 to 6, 
or. with such other requirements as the Secretary may 
allow under regulation 82; 

“*two deck ship”? means a ship which, in addition to. 
the uppermost complete deck, has a complete or partial 
deck below that level. 

B. Grain Fittings. 

General. 

2. All timber used for grain fittings shall be of good 
sound quality and of a type and grade which has been 
proved to be satisfactory for this purpose. The actual 
finished dimensions of the timber shall be in accordance 
with the dimensions hereinafter specified in this. Annex. 
Plywood of an exterior type bonded-with waterproof glue 
and fitted so that the direction of the grain in the face 
plies is perpendicular to the supporting uprights or binder 
maybe used provided that its strength is equivalent to 
that of solid timber of the appropriate scantlings. 

Shifting boards. 

3. (1) Shifting boards shall have a thickness of not less 
than 2 inches and shall be fitted grain tight and, where 
necessary, supported by uprights. 

(2) The maximum unsupported span for shifting boards 
of various thicknesses shall be as follows:— 

Maximum 
Thickness, unsupported 

‘ span. 

ZINCHES. . acces e cece ccnceeerseeectetetece 8 feet 
24 inches....... Lecce eee e ete te cere teen eeeees 11 feet 
3 inches.........0seee0es ea eeeeeeaee se aie are es 13 feet 

(3) The ends of all shifting boards shall be securely 
housed with a 3-inch minimum bearing surface. 
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3. In bevatters wat gevaarlike vloeistowwe bevat, moet 
daar by die opvultemperatuur voldoende uitsitruimte gelaat 
word om voorsiening te maak vir die hoogste temperatuur 
wat moontlik-in die loop van gewone vervoer raakgeloop 
sal word. 

4, Silinders of bevatters vir gasse onder druk moet op 
toereikende wyse gemaak, getoets, in stand gehou en op 
korrekte wyse gevul word. 

AANHANGSEL 3. 

(Regulasie 39.) 

VOORSORGMAATREELS OM TE VERHOED DAT 
GRAAN VERSKUIPF. 

A. Woordomskrywing. 

1. In hierdie Aanhangsel, tensy die samehang anders 
vereis— 

9 8 beteken .,, kompartement” ’n ruim of ’n vragruimte 
begrens deur beskotte aan elke end en met dekke daarbo 
en daaronder; 

sluit ,,graan”’ koring, mielies, hawer, rog, gars, rys, 
peulvrugte en sade-in; . 

beteken ., metasenterhoogte’’ die afstand tussen die 
dwarsmetasenter (M) en die swaartepunt (G) gekorrigeer 
vir die vryopperviakuitwerking van vlocistowwe in tenks, 
en, vir die toepassing van paragtaaf 12 (6), vir die vry- 
oppervlakuitwerking van graan in voerders; 

beteken ,, graanbeskotie” graanbeskotte wat saamgestel 
is ooreenkomstig die vereistes van paragrawe 3 tot 6, of . 
ooreenkomstig sodanige ander vereistes wat die Sekretaris 
mag toclaat-ingevolge regulasie 82; 

+ + beteken ,,tweedekskip” ’n skip wat, benewens die 
boonste volledige dek, ’n volledige of gedeeltelike dek 
onder daardie viak het. 

B. Graantoebehore. 

Algemeen. 

2. Alle timmerhout wat vir graantoebehore gebruik 
word, moet van ’n gocie gawe gehalte en van ’n tipe en 
graad wees wat as bevredigend vir hierdie doel bewys is. 
Die werklike afgewerkte afmetings van die timmerhout 
moet in ooreenstemming wees met die afmetings hierna 
in hierdie Aankangsel gespesifiseer. Laaghout van ’n 
buitegebruikstipe wat met waterdigte lym saamgebind en 
so aanmekaar gesit is dat die rigting van die draad in die 
viaklae loodreg tot die steunstaanders of bindbalk is, mag 
gebruik word indien die sterkte daarvan gelykstaande is 
aan dié van soliede timmerhout van geskikte afmetings. 

Graanbeskotte. 

3. (1) Graanbeskotte moet minstens 2 duim dik wees 
en graandig gemaak word en, waar nodig, met staanders 
gesteun word. 

(2) Die maksimum ongesteunde spanwydte van graan- 
beskotte van verskillende diktes, is soos. yolg:— 

Maksimum 
Dikte ongesteunde 

Spanwydte 
DZD GUIM. ccc cece cee eee stews rete eeaeeene 8 voet. 
Qh GUID. Co ccc cece ee teeter eee e tence een 11 voet, 
ZB UIM. Lecce cee re ce ciece ee es eee e une 13 voet. 

(3) Die ente van alle graanbeskotte moet stewig ingelaat 
word met ’n dravlak van minstens 3 duim. : 
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(4) Where 24-inch or 3. inch. ‘shifting boards | are used, . 

the boards may be butt-jointed in way of the uprights, and 

at least 4 inches of/'plank shall be supported, ‘Where 2- 

inch. shifting’ boards are. uséd, the” joints - shall overlap 

by at least-9 inches in way. of the uprights. 
| 

(5) Where no ‘permanent ‘grain tight. divisions. exist, 

wood filling: pieces of the same.thickness as the, shifting 
boards shall be securely fitted grain tight between the 

beams. | 
| 

ob 

Uprights. 

4, (1) The: horizontal distances between the. centres: of 

the uprights ‘shall’ be appropriate for the spans.of boards.’ 

in paragraph 3 2). and: in -no-case greater than 13 feet. 
_ Unless means‘are provided. to prevent the ends’ of uprights 

being dislodged - from their sockets,. the depth of housing - 
at each end of each upright ‘shall be not less than. 
3 inches. If an. ‘upright, is not secured at. the. top, the 

below the deck or top of the upright. | 

(2) The. vertical unsupported span’ of an. upright 
supported on each side by wood. shores complying with 
the ‘requirements’ of | paragraph - 5 (2) or by wire: ‘stays. 
complying with the requirements of. paragraph 6 (1), shall 
be.either the distance between the shores. or stays or the 
distance from the ends of the upright to the nearest shore 
or stay whichever is the greater. . 

@): Wood uprights shall consist of 2 planks, 1- -on each. 
-- side of: the, shifting boards. They. sha: ‘throughbolted: 

_ in a reeled pattern. at ‘alternate. boards-and: shall” ‘onform 
we with the ‘scantlings given ‘in the. following: Table 1: 
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(4) Waar 24 duim, of 3 duim, ‘graanbeskotte gebruik 
word,’ kan die beskotte stuikgelas word by die -staanders 
en .minstens 4 duim van die: plank moet: gesteun word. 
Waar 2: duim graanbeskotte” gebruik ‘word; moet die lasse. 

minstens 9 duim oormekaarslaan by die staandets. 

6) Waar daar geen .permanente graandigte ai fdelings 
is. "nie, moet~ houtvulstukke: van dieselfde- dikte as die 
graanbeskotte. ‘stewig én graandig tussen die dwarsbalke 

-aangebring word. 

~“ 

“Staanders. Lo, _— 

: 4, (1) Die: ‘horisontale afstande ‘tussen “die: ‘middetpunte 
van die Staanders: moet geskik: wees. vir die’ spanwydtes 
van. beskotte: in. paragraaf: 3 (2):-gemeld .en -in-geen. geval 
‘meer as 13. yoet nie. ‘Tensy- middele: voorsien “word ‘om te 
“verhoed’ dat: die. ente. van staanders ‘uit ‘hulle sokke los- 

- gewikket raak,.“moet. die: diepte.-van. ‘inlating. by. elke ent 
van elke Staander: nie minder nie ‘as 3 duim wees. Indien 
die sidander nie‘aan die:-bo-ent vasgeheg ‘word ‘nie, moet 

- die -boonste ‘stut of ankerstut nie. meer nie, as 18 duim 
uppermost shore or stay. shall-be not more than 18 inches. }- -: onderkant ; die: -dek of. bo- cent van ‘die’ staander wees nie. 

(2). Die. _ vertikale* ondergesteunde spanwydte._ van 
on staander. wat aan-elke kant ondersteun ‘word deur hout- 

| stutte wat voldoen aan die: vereistes van paragraaf 5 (2) 
~of deur~ draadankerstutte wat* voldoen. aan. die vereistes 
van: paragraaf 6 (1); moet’ df-die“afstandtussen die ‘stutte 
of ankerstutte of © die. afstand: van die: .ente van. die 

- staander tot by die- naasté: stut of. ankerstut.wees,.. naamlik 
: die grootste. 

QB). Houtstaanders.. moet: uit 2 planke bestaan:: 1. aan —~ 
‘elke kant: van die gtaanbeskotte: Hulle moet met deurloop- 
-boute volgens ’n: ‘sigsagpatroon by: al om die ander graan- 

  

  

beskot .. aangesit - ‘word: en:moet, -ooreenkom: ‘inet. die 
afmetings wat im: die volgende “Tabel 1 aangedui ‘word :—= 

TABLE 1. 

| SCANTLINGS « oF DOUBLE woop PLANK UPRIGHTS IN INCHES. 

  
  

  

  

  

    

: ey distance between centres of ‘uprights in feet. 

Vertical unsupported span in feet, — ———— TEEPE Pea TT 
7 8 9. 10 11 2 |. 

10x2.| 10%2 1x2 |) 102 | 10%2- | -10x-2 | 10.x 2 
10 X 2° 10 x 2 “10 x2 9M 30) 2 9X 3° 9.x 3. 9x3 
9X3. 9-% 3 "9x3 J) 93 SOx RT 953 fo 11K 3 
9x3 9x 3. 9.x 3 11 x<3 Wx 3) 1x3 | 9x4 

Il x 3 11 x.-3. | ll x3 ~ 9X4 » OX A 9x4 2/12.%-4 
9x4 9x4 9x4. 9x4 | (12x«4 Ax 4s 12x 4 
9x4 9x 4- 12x 4 2x4 12.x 4 42 x'4 _ 
12x 4° 12x 4 -12.%.4 12x 4. - — = 
12x 4 2x4 — oe _— _ _ 

0x2-| 10x2 10x2-|) 10x24 1x2 | 10x2°} 10x2° 
10x2.} 10x2.| 10x%2 ] > -9x3 9x3 | ~9x3 9x3 
9x3 (9X3 9x3 ~A1x* 3 «|. 1x3 rx3 ] - Ibex 3 

WW x.3 AL-x.3 wx3 |. ix3 | 9x4) °° 9K 4 9x 4 
Wx3s | 9x4 | 9x4 1° .9x4 | 12x 4 | 1x4 12x 4 
9x 4 12-4 2x4 | ' 12%4 1°12 x4) 12 x4 — 

we mp aex4 fowxd | xa | oo fp 
Thickness of horizontal boards in-inches..|-. 2 2). ‘2 mL 3° 3             
  

At intermediate vertical spans of horizontal distances the. scantlings applicable fo the 1 next higher span or spacing ‘shail apply. - 

B—26571 72049
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_ AFMETINGS VAN PLANKSTANDERS VAN DUBBELE HOUT IN .DUIM. 

Vertikale ongestéunde spanwydte in voet. 

TABEL 1, 

Horisontale afstand tussen mniddelpunte van: staanders in voet. 

GOVERNMENT GAZETTE, EXTRAORDINARY, 19 APRIL 1968 

  

  

  

    

  

                  

7 8 9 10 11 12 13 

10. x2 10x 2° | 10x2 10 x 2 10 x 2 10 x 2 16 x 2 

10x 2 10 x.2 10 x2 9x3 9x3 9X30 9x3 

9x3 9x3 9x3 9x3 9x3 9x 3 Tl x3 
9x3 9x3 9x3 Hx 3° d-x 3 li x 3 9x4 

‘11 «3 it x.30 11x 3 ox 4 9x4 9x4 12x 4 

9x4 | 9x4) 9X4, 9x4 12K 4- 12 x4 12x 4 

9x4 9x4:) 12-K 4- 2x4. A2 xX 4. 12.x4 _ 

2x4 | 12x4 12x4 12x 4 _ tooo _ 

12x 4 12x 4 a _ _ _ _ 

Tussendekke en boboue:— a 7 
‘ot— ; . 

rr 10 x 2 10 x2 - 10x 2- 10.x 2 10 x 2 10 x 2. 10 x2 

10 x2. 10x 2 10°x 2 9x30 9x3 | 9x3 9x3 
9x3 9x3 9x 3 1x3. JI x3 Ii x.3 li x 3 

12. . cece newer sevecennees j1-x 3 uwx3. 11x 3 1x3. 9x4 9x4 (9x4 

11 x 3 9x4 9x4 9x4 12 x 4 2x4 12 x 4 

— 9x4 12 x.4 12.x 4 12x 4 ‘12x 4 12x 4 _— 

12K 4. 12x4 |: 12x%4 | —_—.- ~ _ — 

Dikte van horisontale planke in duim.. 2 2 23 23 24 3 3 

  

In die geval van. tussenliggende vertikale. ‘spanwydtes van horisontale afstande, moet die afmetings wat van tocpassing is op die vol- 

gende grote spanwydte of tussenruimte gebruik word, 

® Steel uprights shall conform with. the section moduli given in n the. following Table:2—_- 

a TABLE 2. co . 

SECTION MODULUS OF STEEL UPRIGHTS IN INCHES?, , 

Vertical unsupported span in feet. 

Horizontal distance between centres of uprights in feet, 

  

  

    

   

    

    

              

q 8 9 10 ii 42 13 

1-62 1°85 2-08 2:31 2-54 2:78 3-00 
2:32 2:65 2-98 3°31 3°64 3-97 4°30" 
3-47 3-97 4-46 4°96 5:46 3-95 6:45 
4°63 5-29 5-95 6-61 7:27 7-93 8-59 

- 5°78 - 6°61 7°43 8-26 9-09 9-91 10:74 
6:94 7-94 8-93 9:92 10-91 11-90 12-90 
8-10 9-26 10°41 11-57 12-73 13-88 15°04 
9°25 10-58 11-50 13-22 14-54 15-86 17-19 
10-42 11-90 13-39 14-88 16:37 17-86 19-34 

. cee 11°57 2 13-22 14-88 16:53 18-18 19-84 21-49 

D6 ccc awes cn eereeeesneceneeceees 12-74 14-55 16-36 18-18 20-00 21-82 23°63 

BBs cc wa sie me ss en eens oweeeeseeeee 13-89 15-87 17°86 19-84 21-82 23-81 25-79 

BO. caccen essences cweeveteenes 15-04 17-19 19°34 21-49 23°64 25°79 27°94 

Bee ceece sce ome Hb cede essa omeeeeeens 16-20 18-51 20:83 23-14 25-45 27-77 30:08 

34, — eeecesecucees | 17°35 19-83 ° 22-31 24-79 27°27. 29.75 32:23 

36.. a nareneeeseee 18-52 21-16 23°81 26:45 29-10 31:74. 34:39 

38... cen mseseeee.: 19*67 22:48 25°29 28:10 30-91 33-72 36-53 

40... era ere se veeeee 20°83 23-81 26°78 29°76 32°74 35:71 38-69 

Tween decks and superstructures. — 

da ece aut are ere we poe 1-85 211 - 2°38 2:64 . 2:90. B17 343. 

2°78 © 3-18 3°57 3°97 - . 437. 4°76 5°16 

. 3-62 4:14 4-65 5+17 5-69 6:20 6:72 

12... oo ne sce cee wit cee . 5:06 5°78 6°51 7°23 7:95 ... 8°68... 9-40 

14, oo cee are cae one nce en ee . 6°51 7°44 8°37 5-30 .10-23.. ALG .. 12-09 

16. ooo exe ong one are vin ee os aus en ee ee eae 7-95 9-09 10-22 11-36 12°56 . 13°63 14-76 

18. Meee veeeseeeeeebens 9-40. 10-74 42-09 13-43 14-77 16°12 - 17-46 

Thickness of- horizontal boards in inches 2 2 2 » Oe a4 3 3   
  

At intermediate vertical-spans or horizontal distances the séction modulus of steel uprights shall be obtained by interpolation, 
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7) Staalstaanders moet voldoen aan die proficlmodulusse, wat in die volgende Tabel 2 aangedui word :— 

oe a, TABEL 2, | 

  

__PROFIELMODULUS. VAN STAALSTAANDERS IN DUIM®. 
  

  

    

  

    

          

“os : - Horisontale afstand tussen middelpunte van staanders in voet. 

Vertikale ongesteunde spanwydte in voet. - — 

, _ i “4 8 9 ~ 10 ii 12 13 

1-62 “ 1-85 2:08 2°31 2:54 °- 2:78 3-00 

2:32 - 265 2:98 4} . 3:31. 3°64 3-97 - 4-30 

3-47. _ 3:97 4:46 || | 4-96 5°46" 5.95 6:45 
- A63 5-29 5-95. i}. 6°61 7:27 ~ -9-93- 8-59 

5°78 6°61 7:43. | 8:26 9:09 |, 9°91 10-74... 

6:94 7:94 8-93 9-92 10:91 © “14-90 - 412*90— 

8-10 - 9-26 10-41 11°57 | 12°73 .. ~ 13:88 15-04 

9°25 10°58 11°90 13°22 - 14°54 “15+ 86 17-19 

10-42 11°90- 13-39 14-88 16°37 47:86 19:34. 

11-57 13°22 14-88 16-53 18-18 19°84 21-49 

12°74. - 14°55. 16°36 18-18 20:00 21-82 - 23-63 

13-89 . 15°87 ... 17°86 19-84 “21-82 ~ 23°81 25-79 

15-04 17-19 19-34 21-49 23-64 25-79 27°94 

16°20 18°51 «© 20583. 23-14 25:45 - 27°77 30-08 

17°35. - 19-83 22°31 24°79 27°27 29°75 32-23 

tee cece cenecsecenecasecon’ | 18:52. 21:16 23-81 26-45 29-10 ~ - 31-74 34°39 

BB. eceaeacacecvev ecco ew ep eces av an 19-67. 22°48 25°29 28-10 30°91 33-72 -- 36-53 

AO. cc cecceneeeee eee eeeeeuse veee | - 20°83 23°81 26:78 29°76 32°74 . 35-71 - 38-69 

Tussendekke en bobouer— a . 

ot— a . . : : a , 

. 1-85: 2-14 2°38 © 2:64 - 2-90 L347. 3:43 

“2°78 3:18 3-57 3-97 4:37 4:76 | 5°16, 

3°62 . 414 4:65 5:17 5°69 6°20 6°72 

5:06 © 5-78 . 6°51 | 723 795 8-68 9-40. 

6:51 - 7:44 8°37 9-30 10-23 17-16 - | 12-09 

“29-95 9599. 10-22. f° °14+36 1250 |: 13°63... | - 14°76 

9+40 10-74 12:09 ff 13-43 14:77 16-12 — | 17°46 

Dikte van horisontale planke in duim.... 2 2 - 25 23 24 3 3       
  

In die geval’van tussenliggende vertikale spanwydtes of horisontale afstande, moet die profielmodulus.van staalstaanders deur middet 

van interpolasie verkry word.: 

(5) Where uprights are formed by 2. angle bars or. 

other sections, one fitted each side of the shifting boards 

‘and throughbolted at. alternate boards, the. effective 

section modulus shall be taken as 70 per cent of the 

section modulus obtained by considering each angle bar 

or section to be fully. effective about the neutral axis of 

the combined section. - . roe 

(6) Uprights constructed of metals other than steel, 

- ghall be of equivalent strength to those:in Table 2 in sub- 
paragraph (4). mee : 

Shores. - L 

5. (1) Any wood shore shall be in a single. piece and 

shall.be securely fixed at .each end and heeled’ against 
the permanent structure of the ship, except that it..shall 
not bear directly against the sideplating of the ship. - 

(2).Subject to the provisions of subparagraphs (3) and 
(4), the minimum size of. wood shores shall. be as 
follows:— 

: : Diameter . oo Rectangular . 
= Length of share. ‘section in of circular 
mo os : ’ inches. section Wn. 
. : ns Cts 7 inchés. 

Not exceeding 10 feet.....60.v. e050. 6x4 > Sh 
Over 10 but not-exceeding 16 feet... 6x6: 6%. 

« Over 16 but not exceeding 20 feet.... 6 x 6 7: 
Over 20 but not exceéding 24 feet... 8 x.6 . TR, 
Over 24 but not exceeding 28 feet.... 8 x 6 8 
Exceeding 28.feet.........5 pb aveeeae 8 x 6 7 BE   «Shores of .24-feet. or..more in. length shall 

approxiinately mid-length.. 2/0500 .j¢ nh" : 
go
 e securely bridged at |S 

be ote Goat ora, bo Stewig: gebrug Word. 

(5) Waar staanders uit 2 hoekstawe of ander profiele 
_bestaan, waarvan 1 aan.elke kant van die graanbeskotte 
aangebring: en, deur .middel van deurloopboute by al om 
die ander plank vasgesit is, moet die effektiewe profiel- 
modulus gereken word as 70 persent van die proficimodu- 
Jus wat vérkry. word deur elke hoekstaaf of profiel as ten 
volle efféktief om die neutrale.as van die gesamentlike 
profiel te beskou. — 
6) Staanders wat van ander metale as’ staal gemaak 

_is, moet van ‘dieselfde sterkte as dié in Tabel 2 in sub- 
“paragraaf (4) wees. an 
Stutte. o 

5. (1) Alle houtstutte moet uit 1 stuk bestaan en moet 
aan elke ent stewig vasgesit en teen die permanente struk- 
tuur van die skip géhiel. word, behalwe dat dit nie reg- 

| streeks teen die sybeplating van die skip mag druk nie. 
(2) Behoudens die. bepalings van subparagrawe (3) 

en (4), moet die minimum groottes van houtstutte. soos 
volg wees— : Lo: 

Deursnee 
: : '-""" Reghoekige™. van sirkel- 

ELengte van stut gedeelte vormige 
Se, in duim — gedeelte 

be CO in duim 
-  -Hoogstens 10 voet...uc.cccceseeees - 6x4: ¢° 5h 

‘Langer as'10 maar hoogstens 16 voet' 6 X 6 | * 64 
-Langer-as' 16 maar hoogstens 20 voet 6X6 “7 

. Eanger asi 20 maar hoogstens 24 voet 8x 6 “7k 
. Langer as'24 maar hoogstens 28 voet — 8x6 = 8 : 
Langer as'28:voet........ cage gaeeeees |. 8X60 BRO 

. t 

Stutte wat’ 24 voet of langer is moet by ongeveer middellengte 

3



36 © No. 2049 

@) Where the yertical unsupported span of the upright, |. 

is less thah 8 feet or the horizontal: distance ‘between the 

uprights is ‘less than 13 feet, the size of the shore may be 

reduced in proportion. 

(4) ‘Where. the angle of the shore to the horizontal 

exceeds 10 degrees, the next larger shore to that required | 

by subparagraph (2) shall be fitted” provided that in no 

case shall the angle between any shore andthe horizontal 

exceed 45 degrees. 

Stays i 

6. (1) Where stays are used, the following. provisions 

shall: apply— 

(a) The stays: shall be fitted horizontally and shall- be 

of 3-inch circumference galvanised steel wire rope of 6 x 12, 

construction having a breaking strength of- not less: than 
18-6 tons; 

(b) the rigging screws. shall. be: 1. inches. diameter and 
shall be fittéd in accessible positions; 

(c) the shackles shall -be.1 inch; 
(d). the eye bolts through the uprights shall be 13 inches; 

and - 
(e) either eye plates of. 1 inch. thickness: shall be 

securely attached to the side stringers ot frames, or 1 ‘inch 
shackles passed through the frame. 

(2) Where shifting boards donot extend to the full | 
depth of the hold, the shifting. boards and their: uprights | 
shall be supported’ or ‘stayed so as to. be as efficient as. 

hold, - 

Coistiuction of f leeders and: bulkheads. 

Te ‘Feeders. and bulkheads’ ‘shall be of sufficient strength i. 
to withstand. the’ pressure of the grain and shall be® grain) : 

} Konstruksie van outvoerders: tight. 

Construction of wood: feeders. Cbs ey ne 

8.°(1) The construction of ‘wood feeders: ‘shall conform 

shifting boards which do extend to. the full depth ‘of the van die ruim strek. 

i 

to either of the specifications. and: methods set out in sub . 
paragraphs (2) and’ (3). 

(2) In feeders constructed. of horizontal boards. and 
supported by uprights, 
apply:— 

(a) Boards.—The unsupported span of. 24-inch - boards ; 
shall not exceed’ the maximum permitted unsupported 
spans specified in the following Tables‘3 and 4 for feeder - 
sides and feeder ends respectively.. The unsupported. span . 
for. other boards which shall not ‘be. less than, 24 inches - 
thick shall not exceed. that obtaitied by modifying the span» 
specified in the said Tables in direct proportion to the. 
thickness of the | board. | 

‘the following. provisions shall / 

GOVERNMENT. GAZETTE: EXTRAORDINARY “19. -APREH; 1968 

G). Waar die vertikale ‘ongesteunde ‘spanwydte- \ van die 
staander minder. as 8. voet. of die: horisontale “afstand 
tussen die staanders minder as 13‘.voet’is, mag die grootte 
van die stut in verhouding ‘verminder-word. 
_ (4) Waar die hoek wat die stut met die horisontale vlak 
vorm'10 grade te bowe gaan, moet’ die stut aangebring 
word wat net sroter is as. dié wat) by subparagraaf’ (2) 
vereis word, met dicen. verstande dat. die hoek tussen enige 
stut en: die horisontale vlak in, geen ‘geval meer as 45 
grade mag wees nie. 
Ankerstutte. 

6, (1) Waar ankerstutte gebruik: word, is die volgende 
bepalings: van toepassing:— 

(a) ‘die ankerstutte ‘moet: horisontaal: aangebring word 
en van versinkte staaldraadtow 3° duim- in omtrek van 6 
x -12-konstruksie: en met: ’n breekstérkte van: nie minder 

nie as 18-6ton weesnie; 
(8) die monteerskroewe moet’ 1k duim: in . deursnee 

-wees en op bereikbare plekke aangebring word; - 
(c) die sluitskakels moet.1 duim wees; 
@. die oogboute deur die staanders moet rr duim 

_weés; en 
(e) oogplate 1.duim dik moet. stewig aan die systringers 

‘of, rame.:geheg word, ‘of. so ‘nie moet -1 duim-sluitskakels 
deur die raam aangebring word. 

-(2) Waar graanbeskotte nie tot die volle -diepte van 
die ruim strek nie, moet die graanbeskotte en hulle. 

’ staanders - gesteun * of geanker word sodat hulle net -so 
doeltreffend -is as graanbeskotte wat tot die volle diepte 

; Konstruksie van voerders-en beskotte.. Se ah 
7, ace en beskotte moet sterk ‘genoeg wees. ; 

    

  

. 8. QQ). Die kons ksie_ ‘van houtvoerders moet” --voldoen 
aan die spesifikasies’ én métodes soos uiteengesit in of 
-subparagraaf (2) of. subparagraaf. (3). 

~. (2) In voerders. wat bestaan uit horisontale planke 
“gestéun deur staandérs, is’ die’ volgende’ bepailings’ van 
‘toepassing:— 

(a) Planke.—Die ongesteunde spanwydte van: 24-duim- 
planke mag nie meer wees as ‘die maksimum ‘toegelate 

-ongesteunde spanwydtes 'SOOS: ‘gespésifiseet’ i in die volgende 
| Tabelle 3 en 4 ten’ opsigte van onderskeidelik voerdersye 

en voerderente nie. Die ongesteunde spanwydte van ander 
_ planke wat nie minder as 24 duim-mag wees nie, mag nie 
-meer wees nie as dit wat- “verkry’ word deur die span- 
wydte .wat in genoemde Tabelle ‘géspesifiseer word, te 
modifiseer in direkte verhouding tot die. dikte van die 

plank. 

  

  
  
  

  

  

  

. TABLE 3. 

MAXIMUM PERMITTED UNSUPPORTED SPAN OF 24 INCH HORIZONTAL BOARDS ON FEEDER SIDES - IN FEET. 

Breadth of feeder in feet, 

Height of feeder in feet. |— - 

. 4 | "8 | 12 | 16 | 20 | 24 | 28 | 32 

10-2 8:35 7-45 6°9 6°55 — 6°3 61 5-95 
9*85 7°95 7:0 65 6-15 59 5°7 5°55 
9-6 7:6 6°7 6°2. 5:85 “5-6 5-4 5-25 
9-4 7:3 6°45 5+95 mr) 5:35... 5-15 5-0 
9°25 71 - 6:25 5°75 5-4 5-15. 4:95 4-8 

9:15 6:95 6-1 5:6 5:25 5:0 4-8 6:65 
9°15 6:85 6:0 5+45° 5-1 485 4-65 4:5 
9-15 68 5-9 5-35 5-0 ANTS | 4°55 4-4 
9-15 . 6:8 5°85 5°25 | 49 4-65. 4-45. 4:3   
  

At intermediate feeder heights or breadths the maximum unsupported span of 24inch boards shall be obtained by interpolation, : 
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an TABEL 3. 

MAKSIMUM TOEGELATE ONGESTEUNDE SPANWYDTE aN VOET). VAN HORISONTALE PLANKE ‘VAN 24 DUIM AAN 
VOERDERSYE. | 

| Breedte van voerdet in. voet. 
Hoogte van voerder, in _ _ 

voet. oo: 
4 8 12 16 | 20 | 24 | _ 28 | 32 

Bose ssn en uae en vt ce wl 10:2 8-35 AS. 6:9 — 6:55 63 6-1 5:95 

t 9:85 7:95 7:0 6:5 6°15 5:9 5:7. 5-55 

9:6 7°6 6:7 6-2 5:85 3+6 5:4 5+25 

9:4 73 6°45 © 5-95 : 3°6 5.35 5-15 5-0 

9-25 “Fl 6°25-°: 5°75. 4 54. * $+15 © 495 4:8 

9-15 6°95, 61 5:6... 5:25 ' 5:0 4:8 6°65 

9:15 . 6°85 ~ 6:0 545 fF - 5b ~ 485° 4°65— “AWS 

915 | 6°8 5-9 5-35 5:0 4:75 4-55 4:4 

915-4 68° 5.85 5-25 49 | . 4-65 445 | 43. . 

  

        
  

“Die maksimum ongesteunde spanwydte van 24- duimplanke by tssenliggende voerderhoogtes of -breedtes moet deur interpolasi 

verkry word, 

TABLE 4. 

  

MAXIMUM PERMITTED UNSUPPORTED SPAN OF 24. INCH HORIZONTAL BOARDS ON FEEDER ENDS IN FEET. 

  

Lenght of feeder i in feet, 

  Height of feeder in feet. 

  

A
a
a
 

|
:
 

  
10:5 .. 10:53 
9°5 9°35 | 
(8:9. 8-4. 

- 8°. 78 
8-2 74S 

ee BOF ef TIS. 
he BQ EL Qe: 

— 80- 6:85 
8-0 6°75 . 

  

   

    
  

  “At intermediate feeder heights or lenghts, the maximum in unsupported @ span of 24 inch boards sI shall be obiained by interpolation. 

TABEL 4. EY 
* MAKSIMUM TOEGELATE ONGESTEUNDE see NIE. VAN HORISONTALE PLANKE VAN 2 DUIM ‘AAN , Se 

  
  

  

  

  

  

ae “ Lengte van voerder in voet. 

Hoogte van voerder in: |. _ > 

- voet, “ , : Pe rT Ces i 

4 | 8 | 12 16 20 - | 24 _ "28° | - 32 

i 3 10:55 * 10:55 10-55 » 10-55 ‘10:55  40- £55 10-550” 

11°35 9°55 9-35 9:35-- |} 9°35 9-35. - ~ 9-35 935 

10-9 2 BO - 845 8-45: , 8645 ~ 8:45 8-45 _ 8-45 

~ 10°55 8:5 7°8 7°38 ei) 7°8 7:8 7:8 

10:3 8-2 74 7:25 » 725 7°25 7:25 7:25 

10-2 8-05 7°15 » 6°85 i 6:8 6°8 6°8 6°8 

10-2 8-0 7:0 6°55 » 6-4 6:4 6-4 6:4 

10:2, ..80- 6°85 _ 6:3 : 61 - 61 6-1 6-1 

10-2 8-0 6°75 261 5:85 5°85 5°85 - 5°85 

  

  

Die maksimum ongesteunde spanwydte van 24 duimplanke by tussenliggende voerderhoogtes of -lengtes moet deur interpolasie verkry 

word. 

(b) Feeder uprights. _The section modules in inches® of 

“uprights. used to’ support the horizontal boards shall be 

not less. than that’ given by the expression 1-5. “Psh, in the 

case of wood uprights or the expression 0: 15 Psh; in‘ the. 

case.of steel uprights where— : 

pL pressure, load in tons per. foot length of feeder side, 

ot breadth of feeder end, on the portion of feeder side or. 

feeder end supported by the upright, obtained respectivly 

from the following. Tables 5 and 6;   
(b) Voerderstaanders. —Die profielmodulus. in duim® 

van staanders wat gebruik word -om die horisontale 

‘planke te steun, moet nie minder wees nie as dit wat 

verkry word deur die uitdrukking 1-5 Psh; in die’ geval - 

van houtstaanders of die uitdrukking 0- 15 Psh, in die 
geval van staalstaanders waar— 

- P=druklas’ ‘in ton per voetlengte van die voerdersy, 
of .-breedte van. die voerderent, op die gedeelte van die 
-voerdersy of voerderent wat deur die staander gesteun 
word, en wat onderskeidelik verkry word van Tabelle 5 
en (6 wat voles,
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s=half the distance in feet between the nearest upright | - s=die helfte van die afstand in. voet tussen die naaste 
of support on each side; and ee . staander of-stut aan elke kant; en : 

h,=unsupported height of upright-in feet. .-  hy=ongesteunde hoogte _ van staander in voet. 

The scantlings of uprights at feeder’ corners shall be Die afmetings van die staanders by voerderhoeke moet 
sufficient to withstand the combined stresses due to feeder | voldoende wees om die saamgestelde spannings as gevolg 
side and end loading. _ | van die:las by voerdersye en -ente te weerstaan. 

Uprights constructed of metals other than steel shall be.| Staanders wat van ander metale as staal gemaak is, 
of equivalent strength tothe uprights referred to in the | moet van *n gelyke sterkte wees as die staanders waarna 
said Table 5. Ss in voormelde Tabel 5 verwys word. 

- TABEL 5, 

  
  

  

  

  

  

’. DRUKLAS IN TON PER VOETLENGTE VAN VOERDERSY. 

Breedte van voerder in voet. 

Hoogte van voerder in. 2 : 
voet. os an . . . ° 

. 4 8 12 -16 - 20 24 28 32 

0-32 0:46 0-54 0-61 0-67 0-73 0-78 0-83 
0:48 . 0:7 0:84 0-96 1-06 1-15 - - 1-23 - a a) 
0-65- 0:98 1-19 . 11-36 215 1:63 - 1-74 1-84 
0:83 1°27 1-57 — 1-8 1-99 2°16 2°31 2°44 
1-02 458 1-97 © 2-28 2°53. 2-74 2:94 3-11 
1-21 1-91 - 2:4 2-79 3:11 3-37 3-62 3-84 
1-41 2°26 2°85" _ 3:33 >- 3+72 4-04 4°34 4-61 
1:61 2+62 3-32 3-89 4-36 4+75 5-1 5:43 
1-81 2:98 3°8 4°47 5-03 5-5 5:9 6-29 
2-01 3°35 43 5-06 5°72 6°28 6-77 7:2               
  

' Die druklas per voetlengte. van voerdersy by tussenliggende voerderhoogtes of -breedtes moet deur interpolasie verkry word. 

oe TABLE 5. ~~ x Boe 

PRESSURE LOAD IN. TONS PER FOOT LENGTH OF FEEDER SIDE. 
  
  

  

  

    

  

      
  

  
  

  

  

a Breadth of feeder in’ feet.’ — 
_ Height. of feeder in feet; oo - — 

4 8 12 16 20 24 28 32 

9332) | 0-46 (0-54. | > 0-61 - 0-67 “0-73 | 0-78 0-83 
0-48. 0-7 0-84 0-96 1-06 1-15 1-23 1:3 
0°65 ~ ‘0-98 1:19 1-36 1-5 1-63. 1-74 1-84 
0-83 1:27. 1-57 1-8 1-99 2:16 2-31 2-44 
1-02 1°58 1-97 2-28 2-53 2°74 2:94 3-11 
1-21 1-94 2-4 2-79 .. 3-11 3-37 3-62 3°84 
1-41 2:26 2°85 3°33 3°72 4-04 4:34 4-61 
1°61 2-62 3 +32 389 4°36 4-75 5-1 5°43 
1-81 2:98 3-8 4:47 © 5:03 5-5 59° 6-29 
2°01 3°35 4°31 5-06 5:72 6-28 6°77 7-2 

At intermediate feeder heights or breadths the pressure load per foot length of feeder side shall be obtained’ by interpolation. 

ne TABEL 6. | 
DRUKLAS IN TON PER VOETBREEDTE VAN VOERDERENT. . 

: / Lengte van voerder in voet. 

' Hoogte- van voerder in . 
voet. 

4 | 8 | 12 | 16 | 20 | 24 | 28 | 32 

0-18 0-19 0-19 -- Q-19 ~ 9-19 0-19. 0-19 0-19 
0-30 0-34 0-34 0-34 0:34 0-34 0-34 0-34 
0-43 0:53 0-53 0-53 | 0:53 0-53 0:53 0-53 
0-57. 0-74 0-77 0-77 0-77 ' 0-77 0-77 0-77 
0-72 0-97 1-04 1-04 1-04 1:04. - 1-04 1-04 
0-88 1-23. 1:35 1:36 1:36 1°36 1°36 1-36 
1-02 1-49 1-68 1-72, 1-72. 1:72 1-72 1-72 
«1518 “4:75 - 2-02 2-1 2-13 2°13 2-13 2:13 
1-34 2-02 2-38 2-52 2°57 2-57 2:57: 2-57 
1:5 2-28 2°75 _ 2°96 3-06 3-06 3-06 3-06 

  

  
  

Die druklas per voetlengte van voerderent by tussenliggende voerderhoogtes of -lengtes moet deur middel van interpolasie verkry word, 
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oe nee '. TABLE 6. ee 

PRESSURE LOAD IN TONS PER: FOOT BREADTH OF FEEDER END. 

. - . Lenght of'feeder in feet. 

Height’ of feeder ia feet. |— pa , 

7 ee 4 8. 12 16}. 20 oA 28 32 

Goce cesccoeneseeeesdees - O18 | 0-19 _ 019 - 0-19 "0:19 “0:19 © |> Q:19. ~ 0°19 
Bie ccceeeeeeee erences, “0-30 — 0-34 0°34 ~ 0°34 | 0:34 . 0°34 0-34 | 0-34 

10... .cececeeeneeees wees 0-43 0-53 0453 0-53 0-53 0°53 0-53 0-53 

TD. ie ecceee cece eeeewees 0°57. 0-74 0:77 0:77, | 0:77. | 0-77 0-77 0-77 

V4v cece ceeeeeeseaeeee 0-72 0-97 . 1:04 1:04 | 1:04. 1-04 1:04 1-04 

WO... csccsecceeceveseeee * 0-88 1:23 1:35 1:36 1°36, 1-36... 1-36 _ 1-36 

1B. oc eecceseeeeccbeeees 1-02 1:49 .- 1:68 1-72 | 1-72 1-72. - VR 1-72 

QO. cecceeeeeecceeeeeeoe 1-18 1:75 ©. |. 2024p 21 2-13 - 2-13 - 2:13 2°13 

DD. cee eeneneerenesnneee 1:34 | 2:02 2:38 2°52 2-57 257 - 2-57. 2:57- 

DA cccedeateeecseedanee’ 15 2-28 2-75. | 2:96 3-06 3-06 > 3-06 - 3-06               
  

_At intermediate feeder heights or lengths the pressure load per. 

(c) Wire stays.—The breaking strength in’ tons. of | . 

horizontal wire stays used, to support-feeder side or end 

uprights shall be: not less than that given: by the expres- 

sion 3.P;s where— - 

P,=pressure load in. tons per foot length of feeder 

side or breadth of’ feeder end, on the portion of ‘feeder 

side or feeder end supported by the. wire-stay, obtained 
respectively from the said Tables 5 and 6; and 

_ - g=half the distance in feet between thie nearest upright 

_ or support on. each side. Do, 

_*\(d) Shores—The moment of inertia in’ inches* of shores 

used to support feeder side or end uprights shall be not Tess | 

:. Pysh? 
than that given by the expression 7% rxSty 16:3 cos0 in the case 

__ Pst? 
368 .cosé of wood shores or the expression "inthe ease 

of steel shores where--_. - 

P,=pressure load in tons per foot length of feeder 
side, or. breadth of. feeder.end, on the portion of the 

feeder side or feeder end supported by the shore, 

obtained respectively from the said Tables:5 and 6; 

s—half the distance in feet between the nearest upright | 
or support on each side; 

1,=length of shore in feet;. and 

§=inclination of the shore to the horizontal which | 
shall be not greater than 45 degrees. Do 

(3) In feeders constructed of vertical boards the follow-" 

ing provisions shall apply: — 

_ (@ Boards.—The thickness of vertical boards shall be 

not less than that given by the expression v3. rhs   where— 

_ P=pressure load in tons per foot length of feeder 
-- side, or breadth of feeder end, on the‘portion of feeder 

side or feeder end supported “by the boards, obtained 
respectively from. the. said Tables 5-and 6; 

foot length of feeder end shall-be obtained by interpolation... 

(c) Draadankerstutte-—Die .breeksterkte in ton van 
horisontale’ draadankerstutte: wat. gebruik word. om 
staanders by voerdersye of -ente te steun, moet nie 
‘minder. wees nie as dit-wat verkry word deur die uit- 
drokking 3 P,s waar— 

P,=diuklas in. ton-per voetlengte van. die voerdersy 
of -breedte van die voerderent, op die gedeelte van die 
voerdersy of voerderent wat deur die draadankerstut 
‘gesteun word, en wat onderskeidelik verkry word van 
‘voormelde Tabelle 5 en-6;.en mo 

s=die helfte van die afstand in voet tussen die naaste _ 
© staander’ of’ stut-aan-elke kant. Be 

' (@ Stutte—Die traagheidsmoment in duim* van. stutte 
wat gebruik word om..voerdersystaanders of. voerderent- 
‘staanders te stetn, moet nie minder wees nie as dit wat ver- 

a : so. . _ Pysh? «5 * : 
kry word deur die uitdrukking i163 cosd die geval van 

ee gee itt Pah? a , 
houtstutte of. die uitdrukking 308 cosd cosd in die geval van 

staalstutte, waar— 

P,=druklas in ton per voetlengte van die voerdersy, 
of -breedte van die voerderent, op ‘die. gedeelte van die 
voerdérsy. of voerderent wat deur die stut gesteun word, 

*.en- wat onderskeidélik verkry word van voormelde 
Tabelle S'en 6; Ce 

s=-die helfte van die afstand in voet tussen die naaste 

Tu. 

staander of stut aan ‘elke Kant; 

1,<lengte van stut in voet; en 

6=helling van die stut van die horisontale viak af, 
“wat nie.45 grade te bowe mag gaan nie. , 

(3) In voerders, wat. van vertikale planke gemaak is, is 
die volgende bepalings van toepassing: — 

(a) Planke.—Die dikte van vertikale planke moet nie 
minder wees nie as dit wat verkry word deur die uitdrukking, 

vi he waar— — . 

~. P=druklas in.ton per voetlengte van die voerdersy, 
“of -breedte van die voerderent;'op die gedeelte van die 
voerdersy of voerderent wat deur die planke gesteun 
word, en wat onderskeidelik verkry word van voormelde 

_ Tabelle 5-en 6;   "hy —nsupported span of boards infect, e in voet. 

7 

h,=ongesteunde ‘spanwydte van plan! 

a
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(b) Binders.—The section-modulus in: inches? of horizon. 
tal binders used to support: the vertical ‘boards ‘shall be 
not less than that given by the expression 1:5. P.s° in the- 
case of wood binders’ or the expression | 0- 15: Pis -in the 
case of steel binders. where— : 

P, = pressure load in- tons per foot length of feeder 
side, or breadth of feeder end, on the portion of feeder 
side or feeder end supported by the binder, obtained 
‘respectively from the said Tables.5 and 6. ‘The vertical 
extent of the feeder supported by the binder shali be 
taken as half the distance between the nearest supports 
above and below the binder; and ° 

Si =unsupported length of binder i in feet. 

Binders constructed of metals other than steel shall, be. 
of equivalent strength to steel binders. 

Where binders are formed by 2 planks or: -metal angle. 
bars or other sections, 1 fitted each side of the vertical 
boards and throughbolted at alternate boards, the effective 
section modulus shall be taken as 70 per cent of the section 
modulus obtained by considering each plank. or metal 
angle bar or other section -to be fully effective about the 
neutral axis of the combined section. 

(c)_ Wire stays. —The | breaking strength in ‘tons of 
horizontal wire. Stays used to support: binders. shall be not 
less than that given by the expression 3 Pis,; where— 

'-P,=pressure load..in tons -per foot length of. feeder 
‘side or. breadth of feeder end ‘on the portion ‘of feeder | . 

_ side or feeder “end: supported . by .the binder, . obtained 
“respectively from the said Tables 5 and6.. The vertical 

extent. of the feeder supported ‘by the binder. shall be 
“taken as-half the distance. between the nearest supports : 

- above and below the binder; and 

: ‘sg: half the ‘distance ‘in feet « between thé’ nearest 
support on each side. oo 

(d) Shores.—The moment of inertia in inckes* of shores 
used to support binders shall be not less than that given by 

the expression 16-3 cosd. / 

P,sg1,? 
the expression 308 cosd 

Pysely? sa a 2-1 __ in the case of wood shores or 

in the case of steel shores where—   

. P, and S, have the same meanings as given in the 
preceding subparagraph; 

6=the inclination of the shore to the horizontal, 
which shall be not greater than 45 degrees; and 

L=length of shore j in feet. 

€onstruction of wood bulkheads. 

9. The construction of wood bulkheads, which are 
neither feeder sides nor ends and which are subject to 
grain pressure on one side only, shall conform ‘to either 
ofthe specifications and methods set. out for the construc: 
tion of feeders in paragraphs 8 (2) and 8 (3); in the follow- 
ing manner :— 

(a) The scantlings of longitudinal wood bulkheads shall _ 
be calculated in the manner prescribed for the calculation 
of scantlings of feeder. sides; = 

(b) the scantlings of transverse wood bulkheads shall 
be calculated in the manner prescribed for the calculation | 
of scantlings of feeder ends; 

8 . 

van dieselfde sterkte as dié van staalbinders wees. 
“binders uit 2 planke of metaalhoekstawe of ander profiele 
‘bestaan, waarvan 1 aan elke kant van die vertikale 

  

GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 19 APRIE: 1968. 

(b). Binders.—Die. profielmodulus: in‘ duim® ‘vari *horison- 
“tale binders. wat gebruik word om. die: vertikale - planke. 
te’ steun, moet nie- minder wees nie as dit wat. verkry 
word ‘deur™die : uitdrukking-1-5 P,s? in die--geval van 
houtbinders of die uitdrukking 0-15 P,s? in die geval van 
staalbinders, waar— 

_P,=druklas in ton per voetlengte van die voerdersy, 
of -breedte van die voerderent, op die gedeelte van die 
voerdersy of voerderent wat deur die binder gesteun 
word, en wat: onderskeidelik verkry word van voor- 
mélde Tabelle 5 en 6. Die vertikale omvang.van die 
voerder' wat deur die binder  gesteun word, ‘moet 
gereken word as die helfte van die afstand tussen die 
naaste stutte bokant en onderkant die binder; en 
$= ongesteunde lengte ‘van binder in. voet. 

Binders. -wat.van ander metale as. ‘staal gemaak is, moet 
Waar 

planke aangebring en deur middel van deurloopboute 
by al om die ander plank vasgesit is, moet die effektiewe 
profielmodulus bereken: word as 70 persent van die 
profielmodulus wat. verkry word deur elke plank of 
metaal hoekstaaf of ander profiel as ten volle. effektief 
om die neutrale as van die gesamentlike profiel te beskou. 

(©) Draadankertoue—Die_ breeksterkte in ton van 
horisontale draadankertoue: wat gebruik word om -binders* 
te steun, moet nie minder wees nie as dit wat verkry 
word deur die uitdrukking 3 P,s,; waar— 

P,=druklas in ton per voetlengte van die voerdersy 
of ~breedte van die voerderent-op die gedeelte van.-die: 
voedersy of voerderent wat deur die binder gesteun 

' word, en. wat“ ondertskeidelik verkry word in voormélde 
“Tabelle 5’én °6:* Die: vertikale“omvang :van-die. voerder: 
wat deur die binder gesteun word, mioet*bereken: word: 

vas die: helfte van ‘die afstand tussen die naaste: -Stutte 
bokant en onderkant ‘die binder; en - 

- . &=die helfte van die afstand in voet tussen ‘die 
naaste stut aan elke kant. 

(d):Stutte—Die traagheidsmoment .in duim‘ van stutte 
wat gebruik word om binders te steun, moet nie minder wees 

__ Piel? nie as dit wat verkry word deur die uitdrukking 163 cosd 

’ 2° 
in ‘die geval van houtstutte of die uitdrukkking ee in 

die geval van staalstutte, waar— . 

P, en s, dieselfde beteken a as in die voorafgaande sub- 
paragraaf;, . 

9=die helling van die stut tot die horisontale vlak 
wat tiie 45 prade te bowe mag gaan nie; en 

_I,=lengte van stut in voet. 

Konstruksie van houtbeskotte. . 

9. Die konstruksie van houtbeskotte, wat nie voer- 
dersye of -ente is nie en wat slegs van 1 kant af aan 
die druk van graan onderworpe is, moet voldoen aan 1 
van die spesifikasies en metodes vir die konstruksie. van 
voerders soos uiteengesit in paragrawe 8 (2) en 8 ©, 
op die volgende wyse: — 

(a) Die afmetings van langsskeepse houtbeskotte moet 
bereken word op die manier voorgeskryf vir die bereke- 
ning van afmetings van voerdersye; 

(b) die afmetings van dwarsskeepse houtbeskotte. moet 
bereken word op die manier voorgeskryf vir die bereke- 

| ning van afmetings van voerderente; 
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(c) when: using’. Fables, 3,4, 5:and 6 in: paragraph 8:to° 

calculate the scantlings. of such bulkheads, references to 

height, breadth and length .of. feeder shall -be assumed | 

to be references to the height, breadth and length:of the 

compartment bounded by such bulkheads. 

| 
l 
I; 

Feeding holes. 
I . 

10. Where the depth of the hatchway end beams or side 

girders-exceeds 15 inches below. the surface of the deck, 

feeding holes spaced approximately 2 feet apart shall be 

provided as near to deck level as practicable to allow the 

grain to flow through such beams or girders into the com- 

partments. Such feeding holes shall be 2 inches in dia- 

meter where the depth of the hatchway end beams or side 

girders exceeds 15 inches but does not exceed 18 inches, 

and. 34 inches in diameter where such depth exceeds 18 

inches. oe 

- C. Grain Stowage... 

Bagged grain. 

11. Bagged grain. stowed in a hold or compartment 

with loose-grain in bulk, shall be in sound bags, well filled 

and securely closed. 

Stowage of full holds and compartments. 

«42, Subject to the provisions of paragraph 17, if-any 

hold or compartment, is.entirely . filled: with bulk. grain- it 

shall. be:-divided.-either by .a longitudinal bulkhead: or 

shifting boards in line with, or not more than, 5. per cent 

of the moulded breadth of the ship from, the centre line 

or by longitudinal bulkheads or shifting. boards off the 

centre line of the ship provided that the distance between 

them shall not exceed 60 per cent of the moulded breadth 

of-the ship and. that in the latter: case trimming. hatches 

of suitable size shall be provided in the wings at Jongi- 

tudinal intervals of not more than 25 feet with end 

trimming hatches placed not more than 12 feet from 

transverse bulkheads. In every case the longitudinal bulk- 

heads or shifting boards shall be properly constructed and 

fitted grain-tight with proper fillings between the beams. 

In holds such’ longitudinal bulkheads or shifting boards 

shall extend. downwards from the underside’ -of the deck 

to a distance of at least one-third of the depth of the hold 

or 8 feet whichever is the greater. In compartments in 

tween deck spaces and superstructures they shall extend 

from deck to deck. In all cases the longitudinal bulkheads 

or shifting boards shall extend to the top of the feeders 

of the hold or comportment in which they are situated. 

‘Provided that in the case of a ship loaded with bulk 

grain other than linseed in which a metacentric height 

(after correction for the free surface effects of liquids in 

tanks) is maintained throughout the voyage of not less than 

12 inches in the case of a 1 or 2 deck ship and not. less 

than 14 inches in the case of any other ship, longitudinal 

bulkheads or shifting boards need not be fitted— 

(a) below and within 7 feet of a feeder, but only in 

way of a hatchway if that feeder contains, or all the 

feeders collectively feeding a compartment contain, not 

less than 5 per cént of the quantity of grain carried 

in the compartment which isfed; - 

te bowe gaan. 

  

_ .(c).wanneer Tabelle 3, 4; 5.en 6 in paragraaf 8 gebruik ~ 
word om: die afmetings van’ sodanige -houtbeskotte te 
bereken, moet verwysings na die hoogte, breedte en lengte 
van die voerder geag-word verwysings nadie hoogte, 
breedte en Iengte van die kompartement wat deur sodanige 
beskotte begrens word, te wees. 

Voergate. 

10. Wanneer die dicpte .van die luikeindbalke of 
sydraers meer as 15 duim onderkant die oppervlak van 
die dek is, moet voergate wat ongeveer 2.voet van mekaar 
af. gespasieer is, so naby aan die dekoppervlak as’ wat 
prakties uitvoerbaar is, voorsien word sodat die graan 
deur sodanige baike of ‘sydraers in die kompartemiente 
kan vioei.. Sodanige voergate moet 2 duim in deursnee 
wees waar die diepte van die luikeindbalke of sydraers 
‘meer a8°15 duim maar nie meer as 18 duim is nie, en” 
34 duim in deursnee wees waar sodanige diepte 18. duim 

C. Graanstuwing. 
Graan in sakke, oo . 

11..Graan in sakke wat in ’n ruim of kompartement — 
saam met los graan in massa geberg word, moet in 
onbeskadigde sakke wat goed gevul en stewig toegemaak 
1S, wees. - 

Stuwing van vol ruime en -kompartemente. 

12. Behoudens die bepalings van .paragraaf 17, indien 
enige ruim ‘of -kompartement: heeltemal .met. graan ;-in 
massa gevul word, moet dit<.verdeel» word deur, Of.’n 
langsskeepse. besKot Of. graanbeskotte in. + lyn -met,. of 
nié meer iniesas:-5 persent -van. die.-grootspantbreedte 
van die: skip weg ‘van die hartlyn, .of deur langs- 
skeepse beskotte. of graanbeskotte .weg van. die 
hartlyn van die skip; met dien verstande dat die afstand 
tussen hulle nie meer moet wees nie as 60 persent van 
die grootspantbreedte van die skip.en dat in laasgenoemde 

) geval trimluike van geskikte grootte in die vleuels voor- 
sien word by langsskeepse tussenruimtes van .nie meer 
nie as 25 voet met die enttrimluike nie meer nie as 12° 
voet.van die dwarsskeepse beskotte. geplaas nie. Inelke 
geval moet die langsskeepse beskotte of graanbeskotte 
behoorlik gebou en graandig bevestig word met geskikte 
vullingstukke tussen die dekbalke. In ruime. moet hierdie 
langsskeepse beskotte of graanbeskotte van die onderkant 
van die dek na benede deurloop tot op ’’n afstand van 

minstens een-derde van die diepte van die ruim of 8 voet, 
welke’ ook al die grootste is. In tussendekkompartemente 

en boboue moet hulle van dek tot dek deurloop. In 

alle gevalle moet die langsskeepse beskotte of graan- 
beskotte deurloop tot by die bokant van die voerders van 
die ruim of kompartement waarin huile geleé is. 

Met dien verstande dat in die geval van ’n skip wat. 
bevrag is met. graan in massa, uitgesonderd lynsaad, en 

waarin ’n metasenterhoogte (na korreksie vir die vryopper- 

viakuitwerking van vloeistowwe in tenks) van nie minder 

nie as 12 duim in die geval van ’n enkel--of tweedekskip 

en nie minder nie as 14 duim in die geval van enige 

ander skip dwarsdeur die reis in stand gehou word, 

-langsskeepse beskotte of graanbeskotte nie aangebring. 
hoef te word nie— 

(a) onderkant en binne 7 voet van ’n voerder af, 
maar. slegs ten opsigte van ’n luikgat indien daardic.. 

voerder of al die voerders wat saam ‘n kompartement 
voer, nie minder nie as 5 persent bevat van die’ hoeveel- 
heid graan wat vervoer word in die kompartement- 
wat gevoer word; Te 7 

9%
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_ () in feeders which meet the requirements of sub- 
paragraph (a2) and which have such dimensions that the 
free grain surface will remain within the feeders through- 
out ‘the voyage after allowing for a sinkage of. grain 
amounting to 2 per cent of the volume of the compart- 
ment fed and a shift of the free grain surface to an angle 
of 12 degrees to the horizontal; in this case the effects 
of the free grain surfaces within the feeders. shall be 
‘allowed for by~reducing the calculated metacentric 

_ height by an amount obtained as follows: — 

7 RAY = LB? — - Reduction of G.M.. in. feet= 6x Stowagée Factor x Dis- 

po ‘placement 

where— . 

" L=combined length of ‘all feeders; ~ 

B=breadth of feeders, stowage factor is in cubic feet 
per ton and displacement is in tons; 

(c) in. way. of the hatchway where the bulk grain 
beneath the hatchway is trimmed in the form of a saucer 
hard up to the deckhead beyond the hatchway and is 
topped off with bagged grain or cther. suitable bagged 
cargo extending to a height in the centre of the saucer 

‘of ‘not less than 6 feet. above the top bulk grain 
(measured below the deck line): the bagged grain or 

. other suitable bagged cargo shall fill the hatchway and 
the saucér-below and shall-be stowed tightly against the 
‘deckhead, ‘the longitudinal .bulkhéads, - the. hatchway 

. . beams and the hatchway side and end coamings. 

F ceders. 

13. (1) Except as. otherwise provided in paragraph 12 
(c) and in subparagraph (2), any compartment which is 
entirely. filled with. bulk grain ‘shall -be provided -with. 
suitably. placed feeders which ‘shall be constructed in 
accordance with the requirements of paragraph 8 so as to 
ensure a free flow of grain to all parts of the compartment. 
Each feeder shall contain not less than.2- per cent of the | 
compartment that it feeds, Feeders which do not extend 
to the weatherdeck but which instead open up into the 
between deck shall either be of such dimensions and filling 
level that a shift of grain free surface to an angle of 12 
degrees to the horizontal cannot spili out of the feeder, or 
the. grain free surface shall be secured against such shifting 
and spillage. 

- (2) When bulk grain is carried in deep tanks. which 
are ptimarily constructed for the carriage of liquids, of 
breadth not exceeding half the ship’s beam, or that are 
divided by one or more permanent. steel longitudinal 
divisions fitted grain-tight, feeders to these spaces may be 
omitted if the tank and tank hatchways are completely 
filled and the hatch covers secured. 

Trimming and bagging of end spaces. 

14, When the distance, measured in a fore and aft line, 
from any part of a compartment to the nearest: feeder 
exceeds 25 feet, the bulk grain in the end spaces beyond. | 
25 feet from. the nearest. feeder shall be levelled off at a | 
depth of.at least 6 feet below the deck, and the end spaces | 
filled with bagged grain built up on.a-suitable platform 
constructed as required by paragraph 16 (1) (6). 

10 
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(b) in voerders wat voldoen aan die vereistes van 
. Subparagraaf (a) en waarvan die afmetings sodanig is 

dat -die vrygraanoppervlak. binne die. voerders sal bly 
dwarsdeur die -reis na voorsiening vir ’n insinking van 
graan wat 2 persent uitmaak van die volumé van die 
kKompartement ‘wat gevoer. word en wat. verskuiwing 

_van die vrygraanopperviak tot ’n hoek wat 12 grade 
_ van die horisontale. vlak afwyk; in hierdie geval word 

daar voorsiéning gemaak vir die uitwerking van die vry- 
graanopperviakte binne die.voerders deur die berekende 

_ metasenterhoogte te verminder met ’n hoeveelheid wat 
* soos. volg verkry word: — 

. LB® 
6X Stuiwingsfaktor x.. 

BB, a _Verplasing 
waar L=gesamentlike lengte van-al die voerders 

saam; 

‘Vermindering van G.M. in voet= 

B=breedte van voerders, stuwingsfaktor in kubiéke 
voet per ton en verplasing in ton is; 

(c) ten opsigte van die Iuikgat waar die graan in massa 
onderkant die luikgat in die vorm van.’n /piering getrim 

As tot. teenaan die dekhoof verby die luikgat en afgetop is 
met graan in sakke of ander.geskikte vrag in sakke wat 

.in die middel van. die piering tot ’n hoogte van nie minder 
nie as 6 voet bokant die boonste-graan in. massa. (onder- 
kant die deklyn gemeet) ‘strek: Dié graan-in sakke of 
ander geskikte. vrag in sakke moet die luikgat en. die 

piering. daaronder vul en moet vas teenaan die dekhoof, 
die langsskeepse beskotte, die Iuikgatbalke en die sy- en 
endhoofplate gestu word. . 

Voerders. 

13.-(1). Behoudens- andersluidende bepalings in para- 
graaf. 12’ (c) en in subparagraaf (2), moet enige komparte- 
ment wat heeltemal met graan in massa gevul is, voor- 
Sien word van .voerders. wat op geskikte plekke aange- 
bring is, en wat in‘ ocreenstemming met die vereistes van 
paragraaf 8 gebou is; ten .einde-’n vrye vloei: van -graan 
na alle dele van die kompartement te verseker. Elke voer- 
der moet minstens 2 persent van die kompartement wat 
dit voer, bevat. Voerders wat nie tot by die oop. dek strek 
nie maar wat in plaas daarvan in die tussendek oopgaan, 
moet Of sodanige afmetings en vulvlak hé dat verskuiwing 
van die vrygraanopperviak tot ’n hoek van 12 grade van 
die horisontale vlak af, nie uit die voerder kan stort nie, 
of die vrygraanoppervlak moet teen sodanige verskuiwing 
of storting beveilig word. 

(2) Wanneer graan in massa in diep tenks vervoer word 
wat eintlik vir die vervoer van vloeistowwe gebou is, en 
waarvan die breedie nie meer is nie as die helfte van 
die skip se dwarste, of wat verdeel is deur 1 of meer per- 
manente langsskeepse verdelings van staal wat graandig 
aangebring is, mag voerders na hierdie ruimtes weggelaat 
word indien die tenk en tenkluikgate heeltemal gevul en 

die luikdeksels stewig toegemaak is. 

Die Trim en vul met Graan in Sakke van Eindruimtes. 

_ 14. Wanner die afstand, in ’n langslyn gemeet, van enige 
deel van ’n kompartement na die naaste voerder meer as 
25 voet-is; moet die graan in massa in die eindruimtes 
wat meer as 25 voet van die naaste voerder as is, gelykge- 
maak-word tot op ’n hoogte-van minstens 6 voet' onder- 
kant die dek, en die eindruimtes gevul word met graan in 
sakke wat gestapel is op.’n geskikte platform: wat saam- 
gestel is ingevolge die vereistes van paragraaf 16 (1) (b). 
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Common loading. 
: 15.-For: the purpose ‘of paragraphs 12: and ; 13, lower | 

holds and-between deck.spacés:over them may: be ‘loaded’ 

as-one compartment: under’ the following conditions:— ~ 

| (a) Jongitudinal bulkheads. or “shifting “boards shail .be 

fitted. deck to. deck, | ill leng' 

the space, in. the tween. deck-spaces of a: ship’ having 2 

decks; in all. other. cases. the, longitudinal bulkheads: or. 

shifting boards shall be. fitted for the upper: third of ‘the: 

total depth of the common spaces; 

(b) openings each -of not. less than 4 square: feet- shall 

be provided. in the wings of the deck immediately below’ 

the upperinost deck forward and aft of. the ‘ends. of the 

hatchways. so-as to. provide in. combination with the. 

hatchways a. maximum ‘fore and_aft. feeding distance of 

8 feet; - . ce 

x) paragraphs ‘13 and 14°shall apply to compartments 

loaded in common. 

Stowage of partly filled compartments. a a 

16. (1) Subject to the provisions of. ‘paragraph 47, af 

any compartment is partly filled with bulk grain— o 

(a) it shall be divided by. a longitudinal bulkhead ot 
_- shifting boards, in, line ‘with, or not more than 5° per’| 

- ‘Cent: of the moulded breadth’ of the ship fror the | 

~ centre line or by 2-or-more longitudinal ‘bulkheads .or 

shifting boards off the centre: line: of ‘the'ship, provided 

that the distance betweeti thém’ shall not*exceed ‘60. per 

cent of the moulded breath of the. ‘ship. In every case 

.the longitudinal bulkheads. or. shifting boards shall. be 

_ properly: constructed and shail extend from. the. bottom | . 

of the hold-or deck, as the case. may.be, to.a height ) 

of not less than 2 feet above the ‘surface of. the. bulk 

grain. In the. case of a | 

other than linseed, in a. ship’ in- which a metacentric 

height (after correction for. the free surface effects. of 

liquids in’ tanks) is maintained ‘throughout, the voyage 

of. not less than. 12-inches in the case ‘of a T or 2 deck : 

ship, and not less than 14 inches in the case.of any 

other ship, longitudinal “bulkheads or shifting boards 

' may be omitted in way of the hatchway; and. 

(b): the bulk grain shall be levelled and topped off 

= with bagged grain or ‘other suitable cargo - tightly. 

stowed and extending to a ‘height of not less than 4 

feet above the top of the bulk grain within spaces or 

- portions of spaces divided. by such longitudinal. bulk- 

heads or shifting boards, and ‘not. less: than 5. feet 

-within portions of spaces not so divided. The bagged 

grain or Other suitable cargo shall be supported on 

suitable platforms laid: over the whole surface of the 

bulk grain: Such’ platforms® shall consist of bearers 

spaced not more than’ 4 feet apart.and 1 inch boards 

laid thereon spaced not more than 4 inches. apart, or 

of strong separation cloths with adequate overlapping. 

(2) Unless stability data indicates that the metacentric 

“height maintained throughout the voyage (after correction 

for the free surface effects of liquids in tanks) will be not 

less than 12 inches in the case of a 1 or 2 deck ship, and” 

not less than 14 inches in the case of any: other ship, 
-not more. than 2 holds or compartments shall be. partly 

filled with bulk grain; except that other holds or compart- 

nd in‘all cases for the full length of | dek tot. 4 jord, en in eval 

sf | volle lengte van die ruimte, in die tussendekse ruimtes‘van 

hold loaded with ‘bulk grain.| 

: Gemeenskaplike ‘laai. : oF 

15. Vir die. toepassing van paragrawe 12 en 13,. mag 

| die onderste ruime en tussendekse ruimtes bokant hulle 

| as 1 kompartement gelaai word onder die volgende voor- 

| waardes:— 

- (@) langsskeepse beskotte. of graanbeskotte moet van 

dek tot dek. aangebring word, en in alle gevalle vir die 

’n skip met 2 dekke; in alle ander gevalle moet die‘ langs- 

‘skeepse beskotte of. gtaanbeskotte vir die boonste derde 

van die totale diepte van die gemeenskaplike ruimtes aan- 

-gebring word; , 

(b) openings wat. elk nie minder nic as 4 vierkante 

voet is, moet'in die vieuels van die dek onmiddellik onder- 

kant die: boonste ‘dek voor.en agter die ente van die luik- 

‘gate voorsien word, ten einde tesame met die luikgate, vn. 
_thaksimum voor- en agtervoerafstand van 8 voet te voor- 

sien; os 

_ (c), paragrawe 13 en-14 is van toepassing op komparte- 

mente wat gemeenskaplik gelaai word. 

‘Stuwing van.Kompartemente wat Gedeeltelik Gevul is. 

16. (1) Behoudens. die. bepalings van paragraaf 17, 

indien. enige kompartement™ gedeeltelik met graan : in 

-massa, gevul-is—. a rn 

(a)-moet:dit verdeel -word deur ’n- langskeepse. beskot 

_ of graanbeskotte in een lyn met, of nie meer nie as 5, per- 

~ sent van die grootspantbreedte van die skip weg van die 

hartlyn,. of deur 2 of, meer. langsskeepse - beskotte . of 

graanbeskotte weg van die” hartlyn van die skip, met 

_.dien verstande dat die afstand tussen hulle nie meer ‘nie 

as 60 persent van die grootspantbreedte van die skip 

moet wees nie..In elke geval ‘moet’ die langsskeepse 

beskotte. of. graanbeskotte behoorlik saamgestel wees en 

-moet dit van die onderkant van die ruim of .dek, na 

gelang van die geval, tot *n hoogte van nie minder’ nie 

as 2 voet. bokant die oppervlak van die graan in’ massa” 

_ strek. Ih die geval van ’n ruim wat met graan in massa 

bevrag is, uitgesonderd lynsaad, in ’n skip waarin ’n 

metasenterhoogte (na korreksie vir die vryopperviakuit- - 

werking van vioeistowwe in tenks) van nie minder nie 

as 12 duim in die geval van ’n enkel- of tweedek skip, 

en-nie minder nie as.14 duim in die geval van enige 

_ander skip dwarsdeur die reis in stand gehou word, mag 
~ Jangsskeepse beskotte of. graanbeskotte-ten opsigte van 

- ‘die inikgat weggelaat word; en ° Be Te 

~~“ “(by moet ‘die graanmassa gelyk. gemaak en afgetop 
word met graan in sakke of ander geskikte vrag wat 

stewig gestu is en. strek tot ’n hoogte van nie minder nie 

_ as 4'voet bokant die top van dié graan in massa binne 

_ ruimtes of ‘gedeeltes. van ‘ruimtes wat deur sodanige 

—Jangsskeepse beskotte of graanbeskoite verdeel word, 
* en nié minder nie as 5 voet binne gedeeltes van ruim- 

. tes wat nie aldus verdeel word nie. Die graan in sakke 

of ander geskikte vrag moet gesteun word op geskikte 

platforms wat oor die hele opperviak van die graan in 

massa gelé word. Hierdie platforms moet bestaan uit 

draers, hoogstens 4 voet van mekaar af met 1 duim- 
planke daarop gelé, hoogstens 4 duim van mekaar af, 
a van sterk skeidingseildoek wat ver genoeg oormekaar- 
slaan. 

(2) Tensy stabiliteitsgegewens aandui dat die meta- 
senterhoogte wat dwarsdeur die reis in stand gehou word 
(na korreksie vir. die vryopperviakuitwerking van vloei- 
_stowwe: in tenks) nie minder nic as 12 duim in die gevai 
van ’n enkel- of tweedekskip, en nie-minder nie as 14 duim 

in. die geval van enige ander skip sal wees nie, mag nie   meer as 2 ruime of kompartemente gedeeltelik met graan 
in massa gevul word nie; met die uitsondering dat ander
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ments may be. partly filled with bulk grain if they are 
filled up-to the deckhead with bagged or other suitable 
cargo. For the purposes of this paragraph the following 
conditions apply:— 

(a) superimposed ‘tween decks shall be regarded as 
separate compartments and separate from any lower hold 
below them; mo 

(b) feeders and partly filled’ spaces referred to in sub- 
paragraph (2) shall not-be regarded as compartments; 

“(holds or compartmients provided with 1 or more 
grain tight longitudinal divisions shall be regarded as 1 
hold or compartment: re 

heads. 

17. The. fitting -of longitudinal bulkheads . or shifting 
boards in accordance with the provisions of paragraph 16 

Exceptions ‘to’ the - requirements for longitudinal bulk- 

is not required under the following conditions:— - 

- @ in a iower. hold (which term also ‘includes. the 
lower part of the hold of a single deck ship) if:the bulk 
grain therein does not exceed. one-third of the capacity 
of the hold, or where such lower hold is divided by a 
shaft tunnel, one-half the capacity of that lower hold; 

: (b): in: any: space- in a "tween: deck or: superstructure, 
provided ‘that the wings are. ‘tightly: stowed~ with bagged - 

' ‘grain or other suitable cargo ‘to a-breadth‘on each. side of. 
‘not less ‘than 20 :per’ cént ofthe’ breadth of the ship in 
way thereof; or BO ae 

__(©) in. those parts “of . spaces “where the maximum. 
’ breadth of the deckhead- within the said spaces does not 

exceed oneshalf of the moulded breadth of the ship. fs mee EE oe hy 
re os =. . 4 Graan in massa in tussendekse ruimtes en boboue. 

Bulk grain in-’tween: deck spaces and superstructures.: 

.18, Bulk grain shall not be carried above deck, in the 
*tween deck spaces of a.2 deck ship, or n the upper 
*tween. deck spaces of a ship having more than 2 decks 
except under. the following conditions:— 

_(@) The. bulk grain or other. cargo. shall be stowed so as 
to ensure maximum stability. The metacentric height 
maintained throughout the voyage. (after correction for 
the free surface effects of liquids in tanks) shall not be 
less than.12 inches in the case of a 1 or.2 deck ship, and 

not. less than 14 inches in the case of. any other ship. 
Unless such metacentric height can be. maintained, bulk 
grain loaded above deck, in the "tween deck spaces of a 
2. deck: ship, or in the uppermost ’tween deck spaces of 
a ship having more than 2 decks, shall not exceed 28 per 
cent by weight of the total cargo below the space | 
concerned; except that this limitation shall not apply 
when the grain carried above deck or in the uppermost 
‘tween deck is oats, barley or cotton seed. The conditions 
in this subparagraph are in all cases subject to the 
additional condition that the master is satisfied that the 
ship will have adequate stability’ throughout the voyage; 

(b) the deck area of any portion of the spaces referred 
to in this paragraph which contains bulk grain and which 
is only partly filled shall not exceed 1,000 square feet; . 

12 

  ‘1,000 vierkante-voet te bowe gaan nie; 
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ruime of kompartemente gédeeltelik met graan in massa 
gevul mag word indien dit tot-by die dekhoof. met vrag 
in sakke of ander geskikte vrag gevul word. By die toe- 
passing van hierdie paragraaf. géld die volgende voorwaar- 
des:— 

(a) gesuperimponeerde tussendekke word geag aparte 
_kompartemente te. wees, wat apart van enige onderste 
ruim onderkant hulle is; 

(b) voerders en ruimtes wat gedeeltelik gevul is, in sub- 
paragraaf (2) bedoel, word nie geag kompartemente te 
wees nic; 

(c) ruime of kompartemente wat van 1 of meer. graan- 
‘digte langsskeepse beskotte voorsien is, word geag 1 ruim 

| of kKompartement te wees. Co . 

Uitsonderings op die veréistes ten opsigte van langsskeepsé 
beskotte. oS 

- 17, Die aanbring van langsskeepse beskotte of graanbe- 
skotte in ooreenstemming met die. bepalings van paragraaf 
16, word nie vereis onder die volgende voorwaardes nie:— 

(a) in ’n onderste ruim (welke uitdrukking ook die 
onderste deel van die ruim -van ’n enkeldekskip insluit) 
indien die graan in massa wat daarin is, nie meer nie as 
een-derde van die inhoudsvermoé van-die ruim besldan, 
of waar sodanige onderste ruim verdeel is deur ’n skroef- 
askoker, een helfte van: die inhoudsvermoé van dié 
onderste ruim; 

| + (5) in enige.ruimte in-’n tussendek of bobou, ‘met dien 
verstande dat in die. plek. daarvan die vleuels stewig. gestu _ 
-word -met graan in sakke of ander geskikte vrag tot. ’n 

. -breedte aan elke. kant. van -nie ‘minder. nie.as 20. persent 
) van die: breedte van die skip; of... 

|- -(©) im dadrdie gedeeltes van. ruimtes waar die thakéi- 
tmumbreedte van. die-dekhoof~-binne -genoemde ruimtes | .- 
‘nie -meer ‘is: nie as die -helfte-van die grootspantbreedte 
van die skip. <° - «- 

. 18.-Graan in-massa mag-nie bodeks, in die tussendekse 
ruimtes van ’n. tweedekskip, of in die boonste tussendekse_ 
Truimtes van ’n. skip: met meer as 2 dekke vervoer word 
nie, behalwe onder die volgende voorwaardes:— | oe 

(a). Die graan.in massa of ander vrag moet op so ’n 
wyse gestu word dat dit maksimum  stabiliteit verseker. 

|.Die metasenterhoogte wat dwarsdeur.die reis in stand 
-gehou word (na korreksie.vir die vryoppervlakuitwerking: 
van. Vloeistowwe in tenks), moet nie minder wees nie as 
12. duim in die geval van ’n enkel- of tweedekskip, en nie 
minder nie as 14 duim in die geval van enige ander skip. 

| Tensy sodanige metasenterhoogte. in stand - gehou kan 
word, moet graan in massa wat bodeks, in die tussendekse 
ruimtes van ’n tweedekskip, of in die boonste tussendekse 
ruimtes van ’n skip wat meer as 2: dekke het, gelaai word, 
hoogstens 28 persent van die gewig van die totale vrag 
onderkant die betrokke ruimte wees; met die uitsondering 
‘dat hierdie beperking nie.van toepassing is wanneer die 
graan wat bodeks of in die boonste tussendek vervoer 
word, hawer, gars of katoensaad is nie. Die voorwaardes 
in hierdie subparagraaf is in alle gevalle onderworpe aan 
die bykomende voorwaarde dat. die gesagvoerder homiself 
tevrede gestel het dat die skip voldoende stabiliteit 
dwarsdeur die reis sal hé; 

(6) die dekgedeelte van enige deel van -dié ‘ruimtes 
waarna in hierdie paragraaf verwys word en wat graan in 
massa’ bevat en wat slegs gedeeltelik gevul is, mag nie 
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7 (call -spaces referred. to. in ‘this paragraph in which 

bulk. grain. is stowed - shall be ‘subdivided. by transverse 

bulkheads at.intervals of not:more than ‘100 feet. When 

this distance is. exceeded, the. excess, space. shall, be 

entirely filled with bagged -grain or other suitable cargo. 

ot 
. k _, 

Stowage of specially suitable ships. 

-.19.-(1) The requirements of paragraphs 12 to 

not apply-to.a ship. in which the effect of any transverse 

shift of grain is limited by means of longitudinal divisions 

or other constructional feature. so that the list resulting. 

from-a shift of grain and. calculated from the assumptions - 

referred to. in» subparagraph (2) does not. ‘exceed 5 

degrees at any stage of the voyage. “In such ‘a: ‘ship: 

as many holds and compariments~as possible . shall be 

full and trimmed full OO 

(2) In calculating the ist’ referred to in subparagraph 

(1) the assumption shall-be made’ that the. grain’ surfaces 

which are levelled, or which are constrained‘ by a 

boundary ‘having ‘an. angle of inclination of less: than 30 

degrees to the horizontal, settle 2° per cent by. volume and: 

move through an angie. of 12: déegrées-with their original 

surface or 8 degrees. if. overstowed in accordance with - 

paragraph 16 (1) (0). 

(3) The grain loading plan and stability information 

carried on a ship referred to in’ subparagraph. (1) ‘shall 

show that, for the stowage arrangements adopted, the cal- 
   

   
culated list referred to jn subparagraph (1) is not exceeded, 

      

    
20. G) Tt is 2 
based upon the «stability limits ‘specifiéd in this Annex, 

that the ship shall be supplied with plans and” stability 

data including the following information:— 

«.(@) a--capacity: plan, -including. grain: capacities yand 

centres of gravity;- =. 

(b) the minimum acceptable: metacentric: height when 

carrying grain; — : 

(c) stability data applicable to typical loading condi- 

tions for. grain and. other homogeneous , cargoes when 

loaded at stowage factors of 45,55, 65 and 75 cubic feet 

per ton. Such data shall be given, .in each. case, both for: 

typical departure and arrival conditions. Where an arrival 

condition includes salt water ballast,-and an intermediate 

ballast condition results in a lesser metacenttic height, such . 

intermediate condition shall also be given. In‘ calculating 

the available: metacentric height, free surface allowance 

shall be made for all slack tanks; but in no case shall the 

free surface correction used-be less than that correspond- 

* ing to maximum free surface for: the pair: of tanks, port 

and starboard, of each type, having the largest free 

surface, plus the oil fuel settling tanks, plus . the. virtual 

free surface at 5-degrees heel for all nominally full fuel 

oil tanks (taken 98 per cent full);. 

(d) grain free surface applicable to feeders not fitted 

with shifting boards, to provide for conditions wherein 

shifting boards. may be omitted as provided by paragraph 

12. In order to provide fiexibility in subsequent selection 

of feeder arrangements, this free surface shall be presented 

18 shall’ 

a condition’ of acceptatice of loading: 

‘wat gebruik word, minder   

(c) alle ruimtes waarna in hierdie paragraaf verwys 
word en: waarin graan in massa ‘gestu word, moet deur 

dwarsskeepse beskotte onderverdéel word by tussenriimtes 

‘yan nié meer as 100 voet nie. Wanneer hierdie afsiand te 

bowe gegaan word, ‘moet die oortollige ruimte geheel en 

al met graan in sakke of ander geskikte vrag gevul word. 

Stuwing van Besonderlik Geskikte Skepe. 

19. (1) Die vereistes van paragrawe 12 tot 18-is nie van 

toepassing op ’n-skip waar die uitwerking van enige dwars- 

skeepse verskuiwing van graan beperk word deur middel 

“van langsskeepse beskotte-of ander kenmerke in die -kon= 

struksie.sodat die oorhelling as gevolg van ’n_verskuiwing 

_van graan en berekeh volgens die “vetonderstellings. waarna 

ih subparagraaf (2) verwys word, nie meer is nie as 5 

‘grade. in enige stadium van die reis. In so ’n skip -moet 

“soveel ruime en kompartemente as moontlik. voi en volge- 

. trim: wees. 

(2). By- die berekening van.die.oorhelling bedoel.by. sub- 

‘paragraaf (1), moet daar van die veronderstelling’ uitge- 

gaan word dat die graanoppervlakke wat gelykgemaak is, 

“of wat in bedwang gehou word deur ’n rand met ’n inkli- 

nasiehoek van minder as 30 grade ten opsigte van die hori- 

sontale viak, 2-persent per volume afsak en deur ’n hoek 

‘van 12 grade met hulle oorspronklike opperviak beweeg, 

of 8 grade indien oorstuwing ooreenkomstig * paragraaf 

16 (1) (5) plaasgevind: het. ” - 

(3) Die graaniaaiplan en stabiliteitsgegewens wat gehow 

word op ’n skip bedoel in subparagraaf (1), moet aantoon 

dat, vir die stuwingsreélings wat toegepas is, dic berekende 

oorhelling bedoel by subparagraaf (1), nie te bowe gegaan 

is nie: ; CUES gh aN REA 

  

    

   

  

20. (1) Dit is ’a yoorwaarde van aanname vir. bevra: : 

ting wat gebaseer is op die stabiliteitsperke wat in hierdic 

Aanhangsel gespesifiseer is, dat die skip van.planne .ea 

stabiliteitsgegewens, . insluitende die. volgende . inligting, 

yoorsien moet WeeS?—. ee 

(a) ’n-Plan van die inhoudsvermoé, insluitende graan- 

inhoudsvermoéns en swaartepunte; 

(b). die. minimum aanvaarbare , metasenterhoogte wan- 

neer graan veryoer word; ~ , 

(©) stabiliteitsgegewens van toepassing op -tipiese ‘Jaai- 

toestande ‘vir graan en ander ‘homogene viagie wanneer 

daar by. stuwingsfaktore van 45, 55, 65, 75 kubicke voet 

per ton bevrag.is. Sodanige gegewens tnoet’ in elke geval 

-verstrek word ‘ten opsigte van tipiese vertrek- sowel as 

aankomstoestande. Wanneer ’n aankomstoestand ‘sout- 

waterballas. insluit, en ’n intermediére: ballastoestand °n 

minderé metasenterhoogie ten gevolg het, moet sodanige 

intérmediére toestand ook verstrek word. In die‘ berekening 

van die beskikbare metasenterhoogté, moet ’n. vryopper- 

viaktoelating 'gemaak ‘word vir alie gedeeltelike -gevulde 

tenks, maar in geen geval mag die vryoppervlakkorreksie 

wees pic as die coreenstem- 

mende maksimum viyoppervlak vir die 2 tenks, bakboord 

en stuurboord, van elke tipe, wat die grootste vryopper- 

viak het nie, plus die’ oliebrandstofbesinktenke, plus: die 

eintlike vryoppervlak by 5 grade oorhelling vir alle brand- 

stofolietenks wat nominaal-vol is (98 persent geneem as 

vol); ee 

_(d) vryoppervlak van graan van toepassing op voerders 

waar graanbeskotte nie aangebring is nie, om voorsiening 

te maak vir toestande waar graanbeskotte weggelaat mag 

‘word soos bepaal by paragraaf 12. Ten einde voorsiening 

te maak vir buigsaamheid in daaropvolgende seleksie van 

voerderinrigtings, moet hierdie vryopperviak aangedui 

13
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as a function of the aggregate length of: feeders, grain 
density, and displacement of ship rather than as just 
applying to any specific grain stowage arrangement. 

(2) The stability. information supplied to a specially | 
suitable ‘ship shall, in general, comply with this paragraph | 
subject to such middification’ as is necessary, having 
regard to its special arrangements. — 

(3) Double bottom tanks having a width measured at | 
half length in excess of 60 per cent of the ship’s moulded 
breadth shall-in no case be permitted. Such tanks. shall | 
therefore ‘be divided. by .a. watertight longitudinal. division. . 

Grain loading plans. - 
21. (1) A. ship: carrying, 

accordance with a grain loading plan approved. by the 
Secretary. A grain loading plan shall take into: account : 
the. applicable ‘requirements’ of this. Annex and shall. 
indicate the main. characteristics of the fittings used :to 
prevent the shifting of cargo.-It shall indicate the distri- 
bution and the circumstances of loading. Additionally, 
in all cases where approval is dependent upon the stability 
limits aid down in this Annex, it shall, in conjunction: 
with the information called for in paragraph 20 indicate 
the applicable minimum metacentric height and associated 
disposition of tank conditions. 

(2) A grain loading plan shall in addition to any other. 
language, be annotated in atleast 1 of the official 
languages of South Africa. , : 

(3) A copy of the grain’ loading. plan shall be main- 
tained at all times ‘on ‘the ship.-The master, if so required, , 
shall produce it for the inspection. of the appropriate 
‘authority of. the port in which loading takes place. 

ANNEX 4. 

[Regulation 54 (1)] 

_ NATURE OF INFORMATION RELATING 
TO DANGERS TO NAVIGATION. 

1. On meeting with dangerous ice, a dangerous derelict 
or any other direct danger to navigation, except the. 
dangers mentioned in paragraphs 2, 3 and 4, the master’ 
of the ship shall send the following information:— 

(a) the kind of ice, derelict or other danger observed: 
(6) the position of the ice, derelict’ or other danger’ 

when last observed; — Lo Se, 
(ce) the Greenwich Mean Time and date when the 

danger was last observed. co 

_ 2..On.meeting with a dangerous storm, the master of 
the ship shall send— 

~~ (@) the following information:—  ~ 
(i) The position of the- storm so far as it can be 

ascertained, together with the Greenwich Mean Time;. 
“.and.date when the storm was encountered; _ — 

- Gi) the position, true.course and speed. of the’ ship 
_,_ When the observation was made; - re 

(b) as much‘ of the following information as. lies 
within his power:— -— Se 

_, @ The barometric pressure, corrected if possible, 
- indicating whether such pressure -is given in’ millibars, 
inches or millimetres and whether’ the reading is 

> corrected or uncorrected; 

“44 

‘grain shall be’ loaded in. 

_ toe dit laas opgemerk is; 

. die gesagvoerder van die skip—   
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word as ’n funksie van die totale lengte- van -voerders, 
graandigtheid en verplasing van skip, eerder as slegs van 

| toepassing op enige besondere graanstuwingswyse. 
(2) Die stabiliteitsinligting wat aan ’n besonderlik 

geskikte skip voorsien word, moet in die algemeen vol- 
doea aan hierdie paragraaf, onderworpe aan sodanige 

| wysigings as wat nodig is, mét inagneming van sy eie 
{| spesiale inrigtings. pe we 

(3) Dubbelboomtenks waarvan die wydte wanneer dit 
by halflengte gemeet word, meer ‘is as 60 persent’ van die 
skip se grootspantbreedte,. word. in geen ‘geval toegelaat 
nie. Sodanige tenks moet gevolglik verdeel word’ deur 
“n_waterdigte langsskeepse verdeling, 

‘Graanbevragtingplanne. - oo 
21.°(1) ’n Skip wat graan vervoer moet bevrag word 

ooreenomstig ’n graanbevragtingsplan . wat deur die 
Sekretaris goedgekeur -is. ’n. Graanbevragtingsplan moet 
die vereistes van hierdie Aanhangsel, wat van toepassing 

“is, in aanmerking neem en moet die vernaamste eienskappe 
‘van die toebehore aandui wat gebruik word om die ver- 
skuiwing van vrag te verhoed. Dit moet die verspreiding 
en die omstandighede van bevragting aandui. Daarbene- 
wens, moet dit in alle gevalle waar goedkeuring afhang 
van die stabilitietsperke wat in hierdie Aanhangsel’ voor- 
-geskryf word, ‘saam met die inligting wat in paragraaf 20 
vereis word, die toepaslike minimum: metasenterhoogte en 
Gaarmee gepaardgaande beskikking van tenktoestande aan- 
UL , 
(2). Bykomend tot enige ander taal, moet ’n graanbe- 

_Vragtingsplan van aantekeninge in minstens 1- van die 
amptelike tale van Suid-Afrika voorsien: wees. 

(3) *n Kopie van die graanbevragtingsplan moet te alle 
tye.op die skip gehou: word. Indien. dit van hom verlang 
word, moet die gesagvoerder die --graanbevragtingsplan 
voorlé vir inspeksie deur die betrokke owerheid van die 
hawe waarin bevragting.plaasvind. 

' . AANHANGSEL 4. 

[Regulasie 54 (1).] 
. AARD VAN GEGEWENS IN VERBAND MET: 

GEVARE VIR NAVIGASIE. 
1. Wanneer gevaarlike ys, ’n gevaarlike verlate skip of 

-enige ander direkte gevaar vir, navigasie, uitgesonderd die 
gevare genoem in paragrawe 2, 3 en 4, teégekom word, 
noet die gesagvoerder van die skip die volgende inlig- 

ting uitstuur:— 

' .{a) Die soort ys, 
merk is; 

(b) die posisie van die 

verlate skip of ander gevaar wat opge- 

ys, verlate skip of ander gevaar 

(c) die middelbare Greenwichtyd en datum toe die 
gevaar laas opgemerk is. 

2. Wanneer ’n gevaarlike storm teégekom word, moet 

_ (@) die volgende inligting uitstuur:— - a 
(i) Die posisie van die storm sover dit vasgestel kan 

word, tesame met die middelbare Greenwichtyd en 
datum waarop die.storm teégekom is; 

__ Gi) die posisie, ware. koers.en spoéed van ‘die skip.toe 
‘die waarneming gemaak is; ee / 

(5) soveel van die volgende inligting as wat in sy-ver~ 
‘Mmoé is, uitstuur:—- _ 

(i) Die barometerdruk, gekorrigeer indien ‘moontlik, 
€n wat aandui of hierdie druk in millibar, dui of 

_ Inillimeter. aangegee word en of die lesing gekorrigeer 
‘Of nie gekorrigeer is nie; Ce 
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(ii) the change in -barometric pressure ‘during the 

‘ previous 3 -hours; moe Be 

(iii) true. direction of the wind; ae 

(iv) the wind force according. to the Beaufort Scale; 

_. (vy): the state ofthe sea (smooth, moderate, rough or 

high); Lo , 

‘wiv the swell (slight, moderate or heavy) and the 

true direction from which it comes; and 
_. (vii) the period or length of the swell (short, average 

‘or long). 

3. On encountering. winds of force 10 or above on the 

Beaufort Scale (not being a-tropical storm) for which no 

storm warning has been received, the master of the ship 

shall send the same information as that. listed in-paragraph 

2 but excluding the details concerning sea and swell. 

4. On encountering air. temperatures below freezing 

point associated with gale force winds causing severe ice: 

accretion on-the superstructure’ of the ship, the master of 

the ship shall send the following information; 

(a) The Greenwich Mean Time and date when the 

encounter was made; . 

(b) the air temperature and, if practicable, the sea 

temperature at such time; and 

(c) the force of the wind encountered (Beaufort Scale) 

and the true direction thereof. 

ANNEX 5 

(Regulation 56) 
(Coat of Arms).. coe eee 

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA 

i. .°2° DEPARTMENT OF TRANSPORT™ > > 

ee MARINE DIVISION’) 3 ’ 
Act, 1951 (Act No. 57 of 91951), as amended] 
CASUALTY REPORT 

(Section 259 of Act 57/1951) 

A. Particulars of ship and cargo. - . 

[Merchant Shipping 

No. 204947 

(ii) die verandering in barometerdruk gedurende die 
 . voorafgaande 3 uur; Ce 

(iid) ware windrigting; i 
(iv) die windsterkte volgens die Beaufortskaa}; 

(v)-die. toestand. van. die- see (kalm, matige, ruwe of 

swaar see); a | 

(vi) dié deining (gering, matig of swaar) en die ware 

rigting waarvandaan dit kom; en 
(vii) die periode of lengte van die deining (kort, mid- 

delmatig of lank). , 

3. Wanneer winde met ’n sterkte van 10 of meer vol- 

gens die Beaufortskaal (nie ’n tropiese storm nie) teége- 

kom word, en in verband waarmee. geen: stormwaat- 

skuwing ontvang is nie, moet die gesagvoerder van die skip 

dieselfde inligting as dié wat in paragraaf 2 voorkom, uit- 

stuur, maar uitgesonderd die besonderhede in verband met 

die see en deining. os a 

-- 4, Wanneer lugtemperature benede vriespunt teége- 

kom word saam met winde van stormsterkte wat ernstige 

_ysdansetting op die bobou. van die skip veroorsaak, moet 

die gesagvoerder van die skip die volgende inligting uit- 

stuur:— : : . 

(a) Die middelbare Greenwichtyd en datum waarop dit 

teégekom is; : 
(b) die lugtemperatuur en, indien prakties. uitvoerbaar, 

die seetemperatuur op dié tydstip; en - ae 

(c) die sterkte van die wind wat teégekom is (Beaufort- 

skaal) en die ware rigting daarvan. 

-AANHANGSEL 5. - 

(Regulasie 56) 
- -(Republiekwapen.) 
REPUBLIEK. VAN. SUID-AFRIKA 

-DEPARTEMENT. VAN ‘VER VOER 

Pe : ; MARINE-AFDELING 5 : 

[Handelskeepvaartwet, 1951 (Wet: No. 57 -van £951), soos gewysig} 

ONGEVALLEVERSLAG : 

(Artikel 259 van Wet 57/1951) 

A. Besonderhede van skip en yrag. 

as 

      

‘Name. of ship (state 
whether steam, motor 

or sail) — 

Official number and 
_ nationality Port of registry 

    

  

Gross tonnage Net tonnage Number of crew 
        
    

Number of passengers. Description of. _ cargo 

  

  

  
  

F 

Naam van skip (meld 
stoom, motor of seil) 

Arnptelike nommer en nasionaliteit Registrasichawe 

  

  

Bruto tonnemaat. Netto tonnemaat _ ; Getal bemanningslede 
      
  

Getal passasiers. Beskrywing van vrag. 
  

  

B.- Besonderhede . betreffende gesagvoerder en eienaar van skip. 

  
  

  

  

B. Particulars regarding master and owner of ship. Gesapvoerder: 

Master: 

D : PI : N i N Datum van | Plek apaat 

. . ate o acé o asionali-|. No. . van uitreiking sertifikaat 

Name in full [Nationality Ne, of | issue of issue of Volle naam teit sertifikaat | van sertifi- | uitgereik is 

certificate certificate kaat . 

    
  

. ; Osvner: 

. Name and address .   
  

. Eienaar: 

Naam en adres. x 

As
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-C. Particulars of voyage. 

“Date of departure Original port of . 
from original port 

Foreign-going, 
departure coasting, fishing, etc. 

Port last sailed. from Port of final destination 

  

GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 19 APRIL _1968 

PS, Besondethede van reis. 

Datum van. vertrek 
van oorspronklike 

hawe 

Oorspronk! ike hawe Vreemdevaart, kus- ; 
van ‘vertrek vaart, visvangs, ens. 

  

  
Laaste hawe waarvandaan ‘uitgevaar |  Uiteindelike bestemmingshawe. 

  

  
  
-D, Particulars of. casualty (state whether Greenwich mean time or’ : D. Besonderhede van 1 ongeval (meld of dit middelbare- Greenwichtyd 

of plaaslike tyd ‘is). 

  

local: time). 

  

True bearing 
and distance . 

from land, ete: 

Exact locality. OR’ 
(name of .place, . 
country or sea) 

Where ship was ‘Latitude and 
last heard: of longitude . 

flat ek OF | Waar skp Soe, iiss iging en 
land of See) gehoor is Jengtegraa land, ens. 

  

      
  

  
  

      
  

  

. State of weather and | ‘Direction and force” _— Toestand van weer en|.Rigting en sterkte — 
Date and‘hour ‘atmosphere of wind | Datum en uur atmosfeer_ van wind 

7 Number of lives lost” | _ Getal lewens verloor. 

Ce Pemamning | Passe . Passengers 

  

  

  

  
E. Account of: casualty, with remarks as to causes and. whether it. | 

could have beén. avoided. Extent. of damage to ship and cargo must be}. 
’ B; Verslag van ongeval, met opmerkings betreffende oorsake en of dit 

kon. vermy: gewees. het. Omvang van skade aan skip en vrag moet aan 
~getoon aword, 
        

  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

given. 

“TET - 

Dated ‘at : _ . this. ' Gedateer te op hierdie. 

day of. dag van 

(Signed). : Sa (Geteken) 
a Master/Owner/Owner’s representative ' . Gesagvoerder/Eienaar/Eienaar’ sé verteen- 

: woordiger. 

Address Adres. 

CONTENTS. ; INHOUD. 
No. BLADSY No. PAGE 

Department. of Transport. 

GOVERNMENT NOTICE. 
R. 651. The ‘Safety of Navigation Regulations, 

1 ree see cae ee see cee nee 

Departement van Vervoer. 

GOEWERMENTSKENNISGEWING.: 

-R. 651. Die Regulasies in Verband met die e Vellig- 
: heid ‘van die ‘Navigasie, 1968. J 

  The Government Printer, Pretoria: - 

16 
Die Staatsdrukker, Pretoria, =. 

2—2049°


